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Скопје, јануари 2024 година Shkup, janar 2024 

З А П И С Н И К PROCESVERBAL  
од Втората седница на Владата 

 на Република Северна Македонија, 
nga seanca e Dytë e Qeverisë 

së Republikës së Maqedonisë së Veriut, 
одржана на 30 јануари 2024 година mbajtur më 30 janar 2024 

  
Седницата започна во 13:45 часот. Seanca filloi në orën 13:45. 
  
На седницата претседаваше м-р Талат Џафери, 
претседател на Владата на Република Северна 
Македонија. 

Seancën e kryesoi mr. Talat Xhaferi, kryetar i 
Qeverisë së Republikës së Maqedonisë së Veriut. 

  
На седницата присуствуваше м-р Бојан 
Маричиќ, прв заменик на претседателот на 
Владата на Република Северна Македонија, 
задолжен за европски прашања, д-р Артан 
Груби, заменик на претседателот на Владата на 
Република Северна Македонија, задолжен за 
координација на политички прашања на 
ресорите и министер за политички систем и 
односи меѓу заедниците и Фатмир Битиќи, 
заменик на претседателот на Владата на 
Република Северна Македонија, задолжен за 
економски прашања, координација со 
економските ресори и инвестиции и членовите 
на Владата д-р Бујар Османи, министер за 
надворешни работи, Славјанка Петровска, 
министер за одбрана, м-р Кренар Лога, 
министер за правда, д-р Фатмир Бесими, 
министер за финансии, м-р Крешник Бектеши, 
министер за економија, Љупчо Николовски, 
министер за земјоделство, шумарство и 
водостопанство, д-р Фатмир Меџити, министер 
за здравство, доц. д-р Јетон Шаќири, министер 
за образование и наука, Ристо Пенов, министер 
за локална самоуправа, д-р Бисера 
Костадиновска-Стојчевска, министер за 
култура, Благој Бочварски, министер за 
транспорт и врски, Каја Шукова, министер за 
животна средина и просторно планирање и              
д-р Азир Алиу, министер за информатичко 
општество и администрација, како и 
генералниот секретар на Владата на Република 
Северна Македонија, м-р Методија Димовски и 

Në seancë mori pjesë mr. Bojan Mariçiq, 
zëvendëskryetar i parë i Qeverisë së Republikës së 
Maqedonisë së Veriut, i angazhuar për Çështje 
Evropiane, dr. Artan Grubi, zëvendëskryetar i 
Qeverisë së Republikës së Maqedonisë së Veriut, i 
angazhuar për Koordinimin e Çështjeve Politike të 
Resorëve dhe ministër i Sistemit Politik dhe  
Marrëdhënieve ndërmjet Bashkësive dhe Fatmir 
Bytyqi, zëvendëskryetar i Qeverisë së Republikës 
së Maqedonisë së Veriut, i angazhuar për Çështje 
Ekonomike, Koordinim me Resorët Ekonomikë 
dhe Investime dhe anëtarët e Qeverisë dr. Bujar 
Osmani, ministër i Punëve të Jashtme, Sllavjanka 
Petrovska, ministre e Mbrojtjes, mr. Krenar Lloga, 
ministër i Drejtësisë, dr. Fatmir Besimi, ministër i 
Financave, mr. Kreshnik Bekteshi, ministër i 
Ekonomisë, Lupço Nikollovski, ministër i 
Bujqësisë, Pylltarisë dhe Ekonomisë së Ujërave,        
dr. Fatmir Mexhiti, ministër i Shëndetësisë,                     
doc. dr. Jeton Shaqiri, ministër i Arsimit dhe 
Shkencës, Risto Penov, ministër i Vetëqeverisjes 
Lokale, dr. Bisera Kostadinovska-Stojçevska, 
ministre e Kulturës, Bllagoj Boçvarski, ministër i 
Transportit dhe Lidhjeve, Kaja Shukova, ministre e 
Mjedisit Jetësor dhe Planifikimit Hapësinor dhe          
dr. Azir Aliu, ministër i Shoqërisë Informatike dhe 
Administratës si dhe sekretari i përgjithshëm i 
Qeverisë së Republikës së Maqedonisë së Veriut, 
mr. Metodija Dimovski dhe zëvendëssekretari i 
përgjithshëm i Qeverisë së Republikës së 
Maqedonisë së Veriut, Tahir Hani. 
 



 

3 
 

заменикот на генералниот секретар на Владата 
на Република Северна Македонија, Тахир Хани. 
  
На седницата присуствуваше и д-р Оливера 
Нечовска, секретар на Секретаријатот за 
законодавство. 

Në seancë mori pjesë edhe dr. Olivera Neçovska, 
sekretare e Sekretariatit të Legjislacionit. 
 

  
Покрај членовите на Владата, на седницата 
присуствуваа и Митко Бојмацалиев, 
дополнителен заменик на министерот за 
внатрешни работи, Викторија Аврамовска-
Мадиќ, заменик на министерот за правда,                       
м-р Јована Тренчевска, дополнителен заменик 
на министерот за труд и социјална политика и 
Александар Бајдевски, заменик на министерот 
за информатичко општество и администрација. 

Përveç anëtarëve të Qeverisë, në seancë morën 
pjesë edhe Mitko Bojmacaliev, zëvendësministër 
plotësues i ministrit të Punëve të Brendshme, 
Viktorija Avramovska-Madiq, zëvendësministre e 
Drejtësisë, mr. Jovana Trençevska, 
zëvendësministre plotësuese e ministrit të Punës 
dhe Politikës Sociale dhe Aleksandar Bajdevski, 
zëvendësministër i Shoqërisë Informatike dhe 
Administratës.  

  
На седницата присуствуваа и м-р Пеце 
Мирчески, директор на Службата за општи и 
заеднички работи на Владата на Република 
Северна Македонија и Муамет Хоџа, портпарол 
на Владата на Република Северна Македонија и 
нотар Анета Петровска-Алексова. 

Në seancë morën pjesë edhe mr. Pece Mirçeski, 
drejtor i Shërbimit për Punë të Përgjithshme dhe 
të Përbashkëta të Qeverisë së Republikës së 
Maqedonisë së Veriut dhe Muamet Hoxha, 
zëdhënës i Qeverisë së Republikës së Maqedonisë 
së Veriut dhe noterja Aneta Petrovska-Aleksova 

  
Од седницата отсуствуваа м-р Славица 
Грковска, заменик на претседателот на Владата 
на Република Северна Македонија, задолжен за 
политики на добро владеење, членовите на 
Владата Панче Тошковски, министер за 
внатрешни работи и Ѓоко Велковски, министер 
за труд и социјална политика. 

Në seancë munguan mr. Sllavica Gërkovska, 
zëvendëskryetare e Qeverisë së Republikës së 
Maqedonisë së Veriut, e angazhuar për Politikat e 
Qeverisjes së Mirë, anëtarët e Qeverisë Pançe 
Toshkovski, ministër i Punëve të Brendshme dhe 
Gjoko Vellkovski, ministër i Punës dhe Politikës 
Sociale. 

  
* * 

* * * * 
  

Врз основа на Предлогот на дневниот ред и 
предлозите што беа поднесени на седницата, 
Владата го утврди следниов 

Në bazë të Propozim rendit të ditës dhe 
propozimeve që ishin  parashtruar në seancë, 
Qeveria përcaktoi  
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ДНЕВЕН РЕД RENDIN E DITËS 
  
  
Усвојување на Записникот од 221-та седница 
на Владата на Република Северна 
Македонија, одржана на                           16 јануари 
2024 година 

Miratimi i Procesverbalit të seancës së 221-të të 
Qeverisë së Republikës së Maqedonisë së Veriut, 
mbajtur më 16 janar 2024  

  
1. Предлог-одлуки за давање согласност на 
Решенијата за отстапување на одземени 
предмети (вкупно 15 моторни возила) во 
кривична, прекршочна постапка и во управна 
постапка 

1. Propozim-vendime për dhënien e pëlqimit të 
Aktvendimeve për lëshimin e sendeve të 
sekuestruara  (gjithsej 15 automjete motorike) në 
procedurë penale, kundërvajtëse dhe 
administrative. 

  
2. Предлог-одлука за запишување на правото на 
сопственост на недвижнa ствар во корист на 
Република Северна Македонија во Катастарот 
на недвижности   (У бр.03-4/1) 

2. Propozim-vendim për regjistrimin e të drejtës së 
pronësisë të sendit të patundshëm në dobi të 
Republikës së Maqedonisë së Veriut në Kadastrën 
e Patundshmërive (U nr. 03-4/1). 

  
3. Предлог-одлука за запишување  на  правото 
на сопственост на недвижна ствар во корист на 
Република Северна Македонија во Катастарот 
на недвижности  (У бр. 03-936/1) 

3. Propozim-vendim për regjistrimin e të drejtës së 
pronësisë së sendit të patundshëm në dobi të 
Republikës së Maqedonisë së Veriut në Kadastrën 
e Patundshmërive (U nr. 03-936/1). 

  
4. Предлог-одлука за запишување на правото на 
сопственост на недвижни ствари во корист на 
Република Северна Македонија во Катастарот 
на недвижности  (У бр. 220/23) 

4. Propozim-vendim për regjistrimin e të drejtës së 
pronësisë së sendeve të patundshme në dobi të 
Republikës së Maqedonisë së Veriut në Kadastrën 
e Patundshmërive (U nr. 220/23). 

  
5. Предлог-одлука за давање согласност за 
спроведување постапка за избор на правно лице 
кое врши дејност или поседува дозвола за 
собирање и/или транспортирање преработка, 
рециклирање и уништување на отпад и 
Предлог-одлука за продажба на движни ствари 
(ЈЗУ Клиничка болница Тетово) 

5. Propozim-vendim për dhënien e pëlqimit për 
zbatimin e procedurës për zgjedhjen e personit 
juridik që kryen veprimtari ose posedon leje për 
grumbullimin dhe/ose transportimin, përpunimin, 
riciklimin dhe asgjësimin e mbeturinave dhe 
Propozim-vendim për shitjen e sendeve të 
luajtshme (IShP Spitali Klinik Tetovë) 

  
6. Барање за согласност за дистрибуција на 
изданијата од Националната установа 
Манифестација „Струшки вечери на поезијата“, 
Струга, до државни институции во Република 
Северна Македонија и здруженија на граѓани, 
со предлог-одлуки (69) 

6. Kërkesë për pëlqim për shpërndarjen e botimeve 
nga Institucioni Nacional Manifestimi “Mbrëmjet 
Strugane të Poezisë”, Strugë, deri tek institucionet 
shtetërore në Republikën e Maqedonisë së Veriut 
dhe Shoqatat e qytetarëve, me propozim vendime 
(69) 
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7. Информација за давање согласност на 
висината на цените на производите и услугите 
на Јавното претпријатие за стопанисување со 
пасишта-Скопје, со дополнување и Предлог-
одлука 

7. Informacion për dhënien e pëlqimit për lartësinë 
e çmimeve të produkteve dhe shërbimeve të 
Ndërmarrjes Publike për Menaxhimin e Kullotave-
Shkup, me plotësim dhe Propozim-vendim 

  
8. Предлог-одлука за давање согласност на 
Одлуката за утврдување на тарифа за 
прочистување на отпадни води на ЈП 
Колекторски систем-Скопје за регулиран 
период 2024-2026 година 

8. Propozim-vendim për dhënien e pëlqimit të 
Vendimit për përcaktimin e tarifës për pastrimin e 
ujërave të zeza NP Sistemit Kolektor-Shkup për 
periudhën e rregulluar 2024-2026 

  
9. Годишна сметка за работењето на Железници 
на Република Северна Македонија Транспорт 
АД-Скопје, за период од 1.1.2022 година до 
31.12.2022 година, Годишен извештај за 
работењето на Железници на Република 
Северна Македонија Транспорт АД-Скопје, за 
период од 1.1.2022 година до 31.12.2022 година и 
Финансиски извештај за работењето на 
Железници на Република Северна Македонија 
Транспорт АД-Скопје, за период од 1.1.2022 
година до 31.12.2022 година, со Извештај на 
независниот ревизор (на англиски јазик) и 
предлог-одлуки 

9. Llogaria vjetore për punën e Hekurudhave të 
Republikës së Maqedonisë së Veriut Transport 
ShA-Shkup, për periudhën nga 1.1.2022 deri më 
31.12.2022, Raporti vjetor për punën e 
Hekurudhave të Republikës së Maqedonisë së 
Veriut Transport ShA-Shkup, për periudhën nga 
1.1.2022 deri më 31.12.2022 dhe Raporti financiar i 
punës së Hekurudhave të Republikës së 
Maqedonisë së Veriut Transport ShA-Shkup, për 
periudhën nga 1.1.2022 deri më 31.12.2022, me 
Raportin e Revizorit të Pavarur (në gjuhën angleze) 
dhe propozim- vendime 

  
10. Барање согласност за избор на овластен 
ревизор за ревизија на Годишната сметка и 
финансиските извештаи на Акционерското 
друштво за поштенски сообраќај „Пошта на 
Северна Македонија“, Скопје во државна 
сопственост за 2023 година, со Предлог-одлука 

10. Kërkesë për pëlqim për zgjedhjen e revizorit të 
autorizuar për revizion të Llogarisë vjetore dhe 
Raporteve financiare të Shoqërisë Aksionare të 
Komunikacionit Postar “Posta e Maqedonisë së 
Veriut”, Shkup në pronësi shtetëror për vitin 2023, 
me Propozim-vendim 

  
11. Предлог-програма за поддршка на 
претприемништвото, конкурентноста и 
иновативноста на малите и средните 
претпријатија во 2024 година 

11. Propozim-program për mbështetjen e 
sipërmarrësisë, konkurrencës dhe inovacionit të 
ndërmarrjeve të vogla dhe të mesme në vitin 2024 

  
12. Финансиски план за 2024 година и Годишна 
програма за работа за 2024 година на 
Агенцијата за поттикнување на развојот на 
земјоделството, со Предлог-одлука 

12. Plani financiar për vitin 2024 dhe Programi 
vjetor i punës për vitin 2024 i Agjencisë së Nxitjes 
së Zhvillimit të Bujqësisë, me Propozim-vendim 

  
13. Информација за финансиската состојба на 
Трговското друштво ,,Нафтовод“ ДООЕЛ Скопје, 

13. Informacion për gjendjen financiare të 
Shoqërisë Tregtare “Naftovod” ShPKNjP Shkup, 
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со барање за финансиски средства за 2024 
година, со предлог-одлуки 

me kërkesë për mjete financiare për vitin 2024, me 
propozim-vendime 

  
14. Тарифник за изменување и дополнување на 
Тарифникот за висината на надоместокот за 
користење и увид на податоците од геодетско-
катастарскиот информационен систем, како и 
за издавање на овластување за изработка на 
картографски производи и за висината на 
надоместокот за издавање на согласност за 
ставање во употреба на картографскиот 
производ и Тарифник за изменување и 
дополнување на Тарифникот за висината на 
надоместокот за заверка на геодетските 
елаборати за извршени геодетски работи, за 
запишување на инфраструктурните објекти во 
Катастарот на инфраструктурни објекти, за 
запишување на недвижности кои останале со 
незапишани права и за запишување на промени 
во Катастарот на недвижности и Катастарот на 
инфраструктурни објекти, како дел од 
Катастарот на недвижности 

14. Lista tarifore për ndryshimin dhe plotësimin e 
Listës tarifore për lartësinë e kompensimit të 
përdorimit dhe këqyrjes së të dhënave nga sistemi 
informativ gjeodezik-kadastror, si dhe për 
lëshimin e autorizimit për prodhimin e produkteve 
hartografike dhe për lartësinë e kompensimit për 
dhënien e pëlqimit për vënien në përdorim të 
produktit hartografik dhe Lista tarifore për 
ndryshimin dhe plotësimin e Listës tarifore për 
lartësinë e kompensimit për vërtetimin e 
elaborateve gjeodezike për punët e kryera 
gjeodezike, për regjistrimin e objekteve 
infrastrukturore në kadastrën e objekteve të 
infrastrukturës, për regjistrimin e 
patundshmërive që kanë mbetur me të drejta të 
paregjistruara dhe për regjistrimin e ndryshimeve 
në Kadastrën e Patundshmërive dhe Kadastrën e 
Objekteve të Infrastrukturës, si pjesë e Kadastrës 
së Patundshmërive 

  
15. Тарифник за висината на надоместокот за 
извршените геодетски работи од страна на 
трговците поединци овластени геодети и 
трговските друштва за геодетски работи, со 
Предлог-одлука 

15. Lista tarifore për lartësinë e kompensimit për 
punët e kryera gjeodezike nga tregtarët 
individualë, gjeodezët e autorizuar dhe shoqëritë 
tregtare për punët gjeodezike, me Propozim-
vendim 

  
16. Информација за Технолошко-индустриската 
развојна зона „Кичево“-Опфат 2, со Предлог-
одлука 

16. Informacion për Zonën Zhvillimore 
Teknologjike Industriale “Kërçovë”-Përfshirja 2, 
me Propozim-vendim 

  
17. Информација за основање на технолошко-
индустриска развојна зона „Скопје 3“, со 
Предлог-одлука 

17. Informacion për themelimin e zonës 
zhvillimore teknologjike industriale “Shkup 3”, me 
Propozim-vendim 

  
18. Предлог-одлука за отуѓување на градежно 
земјиште сопственост на Република Северна 
Македонија (Општина Штип) 

18. Propozim-vendim për tjetërsimin e tokës 
ndërtimore, pronësi e Republikës së Maqedonisë së 
Veriut (Komuna e Shtipit) 

  
19. Предлог-одлука за отуѓување на градежно 
земјиште сопственост на Република Северна 
Македонија (Општина Неготино) 

19. Propozim-vendim për tjetërsimin e tokës 
ndërtimore, pronësi e Republikës së Maqedonisë së 
Veriut (Komuna e Negotinës) 
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20. Предлог-одлука за отуѓување на градежно 
земјиште сопственост на Република Северна 
Македонија (Општина Неготино) 

20. Propozim-vendim për tjetërsimin e tokës 
ndërtimore, pronësi e Republikës së Maqedonisë së 
Veriut ( Komuna e Negotinës) 

  
21. Информација за продажба на недвижнa 
ствар во село Смојмирово, Oпштина Берово 
сопственост на Република Северна Македонија-
корисник Министерство за финансии, со 
Предлог-одлука 

21. Informacion për shitjen e sendit të patundshëm 
në fshatin Smojmirovë, Komuna e Berovës, pronësi 
e Republikës së Maqedonisë së Veriut-shfrytëzues 
Ministria e Financave, me Propozim-vendim 

  
22. Информација за продажба на недвижни 
ствари во Прилеп, сопственост на Република 
Северна Македонија, корисник Министерство 
за финансии, со Предлог-одлука 

22. Informacion për shitjen e sendeve të 
patundshme në Prilep, pronësi e Republikës së 
Maqedonisë së Veriut-shfrytëzues Ministria e 
Financave, me Propozim-vendim 

  
23. Информација за одобрување на Тендерска 
документација и објавување на Јавен повик за 
доделување на дивечот во ловиштата на 
користење по пат на концесија  во ловен реон  
Куманово, Кочани, Кавадарци,  Гевгелија, 
Битола, Охрид  и  Кичево, со Тендерска 
документација 

23. Informacion për miratimin e Dokumentacionit 
të tenderit dhe shpalljen e Thirrjes Publike për 
dhënien e gjahut në vendgjuetitë në shfrytëzim me 
koncesion në rajonet  e gjuetisë Kumanovë, Koçan, 
Kavadar, Gjevgjeli, Manastir, Ohër dhe Kërçovë, 
me Dokumentacion të tenderit 

  
24. Информација за давање на согласност за 
склучување на Договор за закуп на земјоделско 
земјиште со непосредна спогодба со ДООЕЛ 
„Деалтаск фреш“, Ресен, со Предлог-одлука  

24. Informacion për dhënien e pëlqimit për lidhjen 
e Kontratës për qira të tokës bujqësore me 
marrëveshje të drejtpërdrejtë me ShPKNjP 
"Dealtask Fresh", Resnjë, me Propozim-vendim  

  
25. Информација за добивање на согласност за 
склучување на Договор за закуп на земјоделско 
земјиште со непосредна спогодба со Јасмина 
Андова, с.Криволак, Неготино, со Предлог-
одлука 

25. Informacion për marrjen e pëlqimit për lidhjen 
e kontratës për qira të tokës bujqësore me 
marrëveshje të drejtpërdrejtë me Jasmina Andova 
f. Krivollak Negotinë me Propozim-vendim 

  
26. Информација во врска со Барањето за 
давање согласност за присоединување на 
Друштвото за производство, трговија и услуги 
АС Гранулат ДОО експорт-импорт Струга кон 
Друштвото за трговија и услуги Дигипс ДОО 
Дебар, со Предлог-одлука 

26. Informacion lidhur me Kërkesën për dhënien e 
pëlqimit për bashkimin e Shoqërisë për Prodhim, 
Tregti dhe Shërbime AS Granulat ShPK eksport-
import Strugë me Shoqërinë për Tregti dhe 
Shërbime Digips ShPK Dibër, me Propozim-
vendim 

  
27. Информација за формирање на Комисија за 
спроведување на Јавен повик за доделување на 
концесија за експлоатација на минерална 

27. Informacion për formimin e Komisionit për 
zbatimin e Thirrjes Publike për dhënie e 
koncesionit për eksploatimin e lëndës së parë 
minerale-travertin në lokalitetin “Svillarë”, f. 
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суровина-травертин на локалитетот „Свиларе“, 
с.Свиларе, Општина Сарај, со Предлог-решение 

Svillarë, Komuna e Sarajit, me Propozim-
aktvendim 

  
28. Информација во врска со поднесеното 
Барање за категоризација на угостителски 
објекти за сместување, поднесено од хотел 
Галеб, Струга, со Предлог-решение 

28. Informacion lidhur me Kërkesën e parashtruar 
për kategorizimin e objekteve hotelierike për 
akomodim, parashtruar nga hotel “Galeb”, Strugë, 
me Propozim-aktvendim 

  
29. Информација во врска со поднесеното 
Барање за категоризација на угостителски 
објекти за сместување, поднесено од хотел 
Гардениа, Велес, со Предлог-решение 

29. Informacion lidhur me Kërkesën e parashtruar 
për kategorizimin e objekteve hotelierike për 
akomodim e parashtruar nga hotel “Gardenia” 
Veles, me Propozim-aktvendim 

  
30. Информација во врска со поднесеното 
Барање за категоризација на угостителски 
објекти за сместување, поднесено од хотел 
Капри, Битола,  со Предлог-решение 

30. Informacion lidhur me Kërkesën e parashtruar 
për kategorizimin e objekteve hotelierike për 
akomodim, parashtruar nga hotel “Kapri”, 
Manastir, me Propozim-aktvendim. 

  
31. Информација во врска со поднесеното 
Барање за категоризација на угостителски 
објекти за сместување, поднесено од хотел 
Центар, Скопје, со Предлог-решение 

31. Informacion lidhur me Kërkesën e parashtruar 
për kategorizimin e objekteve hotelierike për 
akomodim, parashtruar nga hotel “Centar”, Shkup, 
me Propozim-aktvendim 

  
32. Информација во врска со поднесеното 
Барање за категоризација на угостителски 
објекти за сместување, поднесено од хотел 
Треф, Битола, со Предлог-решение 

32. Informacion lidhur me Kërkesën e parashtruar 
për kategorizimin e objekteve hotelierike për 
akomodim, parashtruar nga hotel “Tref”, Manastir, 
me Propozim-aktvendim 

  
33. Информација во врска со поднесеното 
Барање за категоризација на угостителски 
објекти за сместување, поднесено од хотел 
Театар, Битола, со Предлог-решение 

33. Informacion lidhur me Kërkesën e parashtruar 
për kategorizimin e objekteve hotelierike për 
akomodim, parashtruar nga hotel “Teatar”, 
Manastir, me Propozim-aktvendim 

  
34. Информација во врска со поднесеното 
Барање за категоризација на угостителски 
објекти за сместување, поднесено од хотел Св. 
Наум, Охрид, со Предлог-решение 

34. Informacion lidhur me Kërkesën e parashtruar 
për kategorizimin e objekteve hotelierike për 
akomodim, dorëzuar nga hotel “Shën Naum”, Ohër, 
me Propozim-aktvendim 

  
35. Информација во врска со поднесеното 
Барање за категоризација на угостителски 
објекти за сместување, поднесено од хотел 
Ројал вју, Охрид, со Предлог-решение 

35. Informacion lidhur me Kërkesën e parashtruar 
për kategorizimin e objekteve hotelierike për 
akomodim nga hotel “Rojall Vju”, Ohër me 
Propozim-aktvendim 

  
36. Информација во врска со поднесеното 
Барање за категоризација на угостителски 

36. Informacion lidhur me Kërkesën e parashtruar 
për kategorizimin e objekteve hotelierike për 
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објекти за сместување, поднесено од хотел 
Луксор, Скопје, со Предлог-решение 

akomodim, parashtruar nga hotel “Luksor”, Shkup, 
me Propozim-aktvendim 

  
37. Информација во врска со поднесеното 
Барање за категоризација на угостителски 
објекти за сместување, поднесено од хотел 
Дрим, Струга, со Предлог-решение 

37. Informacion lidhur me Kërkesën e parashtruar 
për kategorizimin e objekteve hotelierike për 
akomodim nga hotel “Drim”, Strugë, me Propozim-
aktvendim 

  
38. Информација во врска со поднесеното 
Барање за категоризација на угостителски 
објекти за сместување, поднесено од хотел 
Чинго, Охрид, со Предлог-решение 

38. Informacion lidhur me Kërkesën e parashtruar 
për kategorizimin e objekteve hotelierike për 
akomodim, parashtruar nga hotel “Çingo”, Ohër, 
me Propozim-aktvendim 

  
39. Информација во врска со поднесеното 
Барање за категоризација на угостителски 
објекти за сместување, поднесено од хотел 
Буши ресорт & спа, Скопје, со Предлог-решение 

39. Informacion lidhur me Kërkesën e parashtruar 
për kategorizimin e objekteve hotelierike për 
akomodim, parashtruar nga hotel “Bushi Resort & 
Spa”, Shkup, me Propozim-aktvendim 

  
40. Информација во врска со поднесеното 
Барање за категоризација на угостителски 
објекти за сместување, поднесено од Лаки хотел 
и спа, Охрид , со Предлог-решение 

40. Informacion lidhur me Kërkesën e parashtruar 
për kategorizimin e objekteve hotelierike për 
akomodim, parashtruar nga hotel “Laki dhe Spa”, 
me Propozim-aktvendim 

  
41. Информација во врска со поднесеното 
Барање за категоризација на угостителски 
објекти за сместување, поднесено од хотел Вила 
Јордан, Охрид, со Предлог-решение 

41. Informacion lidhur me Kërkesën e parashtruar 
për kategorizimin e objekteve hotelierike për 
akomodim, parashtruar nga hotel “Vila Jordan”, 
Ohër, me Propozim-aktvendim 

  
42. Информација во врска со поднесеното 
Барање за категоризација на угостителски 
објекти за сместување, поднесено од хотел 
Генералтурист гроуп, Скопје, со Предлог-
решение 

42. Informacion lidhur me Kërkesën e parashtruar 
për kategorizimin e objekteve hotelierike për 
akomodim, parashtruar nga hotel “Generalturist 
group”, Shkup, me Propozim-aktvendim 

  
43. Информација за реализација на мерките од 
Акцискиот план за железници, Акцискиот план 
за олеснување на транспортот, Акцискиот план 
за патишта, Акцискиот план за безбедноста на 
патиштата и Акцискиот план за воден сообраќај 
и мултимодалност и Извештај за напредок во 
спроведување на акциските планови и acquis на 
ЕУ за 2023 година од Транспортната заедница 

43. Informacion për realizimin e masave nga Plani 
i veprimit për hekurudhat, Plani i veprimit për 
lehtësimin e transportit, Plani i veprimit për 
rrugët, Plani i veprimit për sigurinë në rrugë dhe 
Plani i veprimit për trafikun ujor dhe 
multimodalitetin dhe Raporti i progresit për 
zbatimin e planeve të veprimit dhe acquis të BE-së 
për vitin 2023 nga Komuniteti i Transportit 

  
44. Предлог-одлука за давање на право на трајно 
користење на градежно земјиште сопственост 

44. Propozim-vendim për dhënie të së drejtës në 
shfrytëzim të përhershëm të tokës ndërtimore në 
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на Република Северна Македонија на  Јавното 
претпријатие за стопанисување со спортски 
објекти „Мито Хаџивасилев-Јасмин“, Кавадарци 

pronësi të Republikës së Maqedonisë së Veriut, 
Ndërmarrjes Publike për Menaxhimin e Objekteve 
Sportive “Mito Haxhivasilev-Jasmin”, Kavadar 

  
45. Информација за потребата од донесување на 
Решение за почеток со работа на студиската 
програма од трет циклус на студии по 
„Географија“ на Природно-математички 
факултет, при Универзитетот „Св. Кирил и 
Методиј“ во Скопје, со Предлог-решение 

45. Informacion për nevojën e sjelljes së 
Aktvendimit për fillimin e punës të programit 
studimor të ciklit të tretë të studimeve në 
“Gjeografi” në Fakultetin Matematiko Natyror, në 
Universitetin “Shën Kirili dhe Metodi” në Shkup, 
me Propozim-aktvendim 

  
46. Информација за потребата од донесување на 
Решение за почеток со работа на студиската 
програма од трет циклус на академски студии-
докторски студии (180 ЕКТС) по „Комуникации и 
медиуми“ на Институт за социолошки и 
политичко-правни истражувања при 
Универзитетот „Св. Кирил и Методиј“ во Скопје, 
со Предлог-решение 

46. Informacion për nevojën e sjelljes së 
Aktvendimit për fillimin e punës të programit 
studimor të ciklit të tretë të studimeve akademike-
studime të doktoratës (180 SETK) në “Komunikime 
dhe Media” në Institutin për Hulumtime 
Sociologjike dhe Politiko-Juridike në Universiteti 
“Shën Kirili dhe Metodi” në Shkup, me Propozim-
aktvendim 

  
47. Информација за потребата од донесување на 
Решение за почеток со работа на студиската 
програма од трет циклус на академски студии-
докторски студии (180 ЕКТС) по „Петрологија, 
минералогија и геохемија“ на Факултет за 
природни и технички науки при Државен 
универзитет „Гоце Делчев“ во Штип, со Предлог-
решение 

47. Informacion për nevojën e sjelljes së 
Aktvendimit për fillimin e punës së programit 
studimor të ciklit të tretë të studimeve akademike-
studime të doktoratës (180 SETK) në “Petrologji, 
Minerologji dhe Gjeokimi” në Fakultetin e 
Shkencave Natyrore dhe Teknike pranë 
Universiteti Shtetëror “Goce Dellçev” në Shtip, me 
Propozim-aktvendim 

  
48. Информација за потребата од давање на 
Решение за почеток со работа на студиската 
програма од трет циклус на студии по 
„Компјутерска техника и информатика“ на 
Факултетот за компјутерски науки и 
инженерство, при Универзитетот за 
информатички науки и технологии „Св. Апостол 
Павле“ во Охрид, со Предлог-решение 

48. Informacion për nevojën e dhënies së 
Aktvendimit për fillimin e punës për programin 
studimor të ciklit të tretë të studimeve në “Teknikë 
Kompjuterike dhe Informatikë” në Fakultetin e 
Shkencave Kompjuterike dhe Inxhinierisë, në 
Universitetin e Shkencave dhe Teknologjisë 
Informatike “Shën Apostoll Pavle” në Ohër, me 
Propozim-aktvendim 

  
49. Информација за потребата од донесување на 
решение за почеток со работа на студиската 
програма од трет циклус на студии по 
„Меѓународно право“ на Правен факултет, при 
Универзитет на Југоисточна Европа во Тетово, 
со Предлог-решение 

49. Informacion për nevojën e sjelljes së 
aktvendimit për fillimin e punës në programin 
studimor të ciklit të tretë të studimeve në “E Drejta 
Ndërkombëtare” në Fakultetin Juridik të 
Universitetit të Evropës Juglindore në Tetovë, me 
Propozim-aktvendim 
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50. Информација за почеток со работа на 
студиската програма од трет циклус на студии 
по „Наука и технологија на композитни 
материјали“ на Технолошко-техничкиот 
факултет при Државниот универзитет „Гоце 
Делчев“ во Штип, со Предлог-решение 

50. Informacioni për fillimin e punës në programin 
studimor të ciklit të tretë të studimeve në 
“Shkenca dhe Teknologjia e Materialeve 
Kompozite” në Fakultetin Teknologjik-Teknik  në 
Universitetin Shtetëror “Goce Dellçev” në Shtip, 
me Propozim-aktvendim 

  
51. Предлог-одлука за пренесување во 
сопственост недвижна ствар на Општина 
Кавадарци 

51. Propozim-vendim për bartjen në pronësi të 
sendit të patundshëm Komunës së Kavadarit 

  
52. Информација во врска со изготвувањето на 
Националната стратегија за развој на 
интеркултурализмот и општествената кохезија 
2024-2026, со текст на Национална стратегија и 
Акциски план за спроведување за периодот 
2024-2026 година и прилози 

52. Informacion lidhur me përgatitjen e Strategjisë 
Nacionale për Zhvillimin e Ndërkulturalizmit dhe 
Kohezionit Shoqëror 2024-2026, me tekst të 
Strategjisë Nacionale dhe Planin e veprimit për 
zbatim për periudhën 2024-2026 dhe shtojca 

  
53. Извештај од Комисијата за вршење 
подготовки за почеток со работа на Јавната 
научна установа Институт за интелектуална 
сопственост, формирана со Решение бр.41-
12030/6 од 28.11.2023 година, со Предлог-одлука 

53. Raport nga Komisioni për realizimin e 
përgatitjeve për fillimin e punës së Institutit 
Publik Shkencor Instituti për Pronësi Intelektuale, 
i themeluar me Aktvendimin nr.41-12030/6, datë 
28.11.2023, me Propozim-vendim 

  
54. Годишна програма за работа на Агенцијата 
за пошти за 2024 година, со Финансиски план и 
Предлог-одлука 

54. Program vjetor i punës së Agjencisë së Postave 
për vitin 2024, me Plan financiar dhe Propozim-
vendim 

  
55. Извештај на ректорот за работата на 
Универзитетот „Гоце Делчев“ во Штип за 
период 2022/2023 година 

55. Raport i rektorit për punën e Universitetit 
“Goce Dellçev” në Shtip për periudhën 2022/2023 

  
56. Извештај на ректорот за работата на 
Универзитетот „Св. Кирил и Методиј“ во Скопје, 
за период од 1 октомври 2022 година до 15 
септември 2023 година 

56. Raport i rektorit për punën e Universitetit 
“Shën Kirili dhe Metodi” në Shkup, për periudhën 
nga 1 tetor 2022 deri më 15 shtator 2023 

  
57. Иницијатива поднесена од Игорчо Точев од 
Скопје, за поведување постапка за оценување 
на уставноста на член 18 став 2 од Законот за 
вештачење* („Службен весник на Република 
Северна Македонија“ бр.154/23), доставена до 
Уставниот суд на Република Северна 
Македонија под У.бр.169/2023 

57. Nisma e dorëzuar nga Igorço Toçev nga Shkupi, 
për ngritjen e procedurës për vlerësimin e 
kushtetutshmërisë së nenit 18 paragrafi 2 të Ligjit 
për Ekspertizë* (“Gazeta Zyrtare e Republikës së 
Maqedonisë së Veriut” nr.154/23), e dorëzuar në 
Gjykatën Kushtetuese të Republikës së 
Maqedonisë së Veriut me U. nr.169/2023 
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58. Иницијатива од политичката партија Левица 
од Скопје, доставена до Уставниот суд на 
Република Северна Македонија под 
У.бр.34/2023 за поведување на постапка за 
оценување на уставноста и законитоста на 
Одлуката за определување на заштитни зони за 
заштита на водите на водозафатниот објект 
извор „Студенчица“, мерки за заштита, услови, 
начин на воспоставување на заштитните зони и 
картографскиот приказ („Службен весник на 
Република Северна Македонија“ бр.7/23) 

58. Nisma nga partia politike E majta nga Shkupi, 
dorëzuar në Gjykatën Kushtetuese të Republikës 
së Maqedonisë së Veriut me U.nr.34/2023 për 
ngritjen e procedurës për vlerësimin e 
kushtetutshmërisë dhe ligjshmërisë së Vendimit 
për përcaktimin e zonave mbrojtëse për mbrojtjen 
e ujërave të burimit të objektit të ujëmbledhësit 
“Studençicë”, masat mbrojtëse, kushtet, mënyra e 
përcaktimit të zonave mbrojtëse dhe pasqyra 
hartografike (“Gazeta Zyrtare e Republikës së 
Maqedonisë së Veriut” nr.7/23) 

  
59. Иницијативи од Друштвото за трговија и 
услуги ЕТМТ Енерџи ДООЕЛ Скопје, 
Стопанската комора на северозападна 
Македонија и Друштвото за консалтинг Лански, 
Ганзер, Зекири + Партнер ДОО Скопје доставени 
од страна на Владата на Република Северна 
Македонија, а во врска со доставената 
Ургенција и Барање на мислење од Уставниот 
суд на Република Северна Македонија под 
У.бр.187/2023, У.бр.190/2023 и У.бр.197/2023 за 
оценување на уставноста на Законот за данокот 
за солидарност (*) („Службен весник на 
Република Северна Македонија“ бр.199/23), како 
целина и посебно на делот: „или 2021 година“ од 
член 6 став 14 од истиот закон 

59. Nisma nga Shoqëria për Tregti dhe Shërbime 
ETMT Enerxhi ShPKNjP Shkup, Oda Ekonomike e 
Maqedonisë Veriperëndimore dhe Shoqëria 
Konsulente Lanski, Ganzer, Zekiri + Partner ShPK 
Shkup të dorëzuara nga Qeveria e Republikës së 
Maqedonisë së Veriut, lidhur me Urgjencën dhe 
Kërkesën për mendim të dorëzuar nga Gjykata 
Kushtetuese e Republikës së Maqedonisë së Veriut 
me U.nr.187/2023, U.nr.190/2023 dhe U.nr.197/2023 
për vlerësimin e kushtetutshmërisë së Ligjit të 
Tatimit të Solidaritetit (*) (“Gazeta Zyrtare e 
Republikës së Maqedonisë së Veriut” nr.199/23), në 
tërësi dhe veçanërisht pjesa: “ose viti 2021” nga 
neni 6 paragrafi 14 i të njëjtit ligj 

  
60. Иницијатива од Владимир Клековски од 
Скопје, доставена до Уставниот суд на 
Република Северна Македонија под 
У.бр.95/2023 за поведување на постапка за 
оценување на уставноста на член 142 став 7 од 
Законот за даночната постапка („Службен 
весник на Република Македонија“ бр.13/06, 
145/07, 21/08, 88/08, 159/08, 23/09, 76/09, 105/09, 
133/09, 145/10, 171/10, 53/11, 166/11, 39/12, 84/12, 
187/13, 15/15, 97/15, 129/15, 154/15, 23/16 и 35/18 и 
„Службен весник на Република Северна 
Македонија“ бр.275/19, 79/20, 290/20 и 247/22) 

60. Nisma nga Vlladimir Klekovskit nga Shkupi, 
dorëzuar në Gjykatën Kushtetuese të Republikës 
së Maqedonisë së Veriut me U.nr.95/2023 për 
ngritjen e procedurës për vlerësimin e 
kushtetutshmërisë së nenit 142 paragrafi 7 të Ligjit 
të Procedurës Tatimore (“Gazeta Zyrtare e 
Republikës së Maqedonisë nr.13/06, 145/07, 21/08, 
88/08, 159/08, 23/09, 76/09, 105/09, 133/09, 145/10, 
171/10, 53/11, 166/11, 39/12, 84/12, 187/13, 15/15, 
97/15, 129/15, 154/15, 23/16 dhe 35/18 dhe “Gazeta 
Zyrtare e Republikës së Maqedonisë së Veriut” nr. 
275/19, 79/20, 290/20 dhe 247/22) 

  
61. Понуда од нотар Радица Хаџи Петрушева 
Арсовска од Велес, за продажба на недвижен 
имот со Имотен лист бр.10718 за КО Велес, на КП 
бр.16360, викано место/улица „Речани“ 

61. Ofertë nga noterja Radica Haxhi Petrusheva 
Arsovska nga Velesi, për shitjen e pasurisë së 
patundshme me Fletëpronësinë nr.10718 për KK-në 
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Veles, të PK-së nr.16360, vendi/rruga e quajtur 
“Reçanë”  

  
62. Понуда од нотар Снежана Видовска од 
Скопје, за продажба на недвижен имот со 
Имотен лист бр.48388, за КО Гази Баба, на КП 
бр.1305/7 и Имотен лист бр.48389, за КО Гази 
Баба, на КП бр.1304/4, викано место/улица 
бул.„Војводина“ 

62. Ofertë nga noterja Snezhana Vidovska nga 
Shkupi, për shitjen e pasurisë së patundshme me 
Fletëpronësinë nr.48388, për KK-në Gazi Babë, të 
PK-së nr.1305/7 dhe Fletëpronësinë nr.1304/4, 
vendi/rruga e quajtur bul.  “Vojvodinë” 

  
63. Понуда од нотар Ѓорѓи Николов од Гевгелија 
за продажба на недвижен имот со Имотен лист 
бр.614, за КО Нов Дојран, на КП бр.1613/1, викано 
место/улица „Нов Дојран“, Имотен лист бр.1211, 
за КО Нов Дојран, на КП бр.1613/2, викано 
место/улица „Нов Дојран“ и Имотен лист 
бр.1294, за КО Нов Дојран, на КП бр.1613/1 викано 
место/улица „Кочо Рацин број 6“ и КП бр.1613/2, 
викано место/улица „Кочо Рацин број 7“ 

63. Ofertë nga noteri Gjorgji Nikollov nga 
Gjevgjelia për shitjen e pasurisë së patundshme me 
Fletëpronësinë nr.614, për KK-në  Dojrani i Ri, të 
PK-së nr.1613/1 vendi/rruga e quajtur “Dojrani i Ri”  
Fletëpronësinë nr.1211, për KK-në Dojrani i Ri të 
PK-së nr.1613/2, vendi/rruga e quajtur “Dojrani i Ri, 
dhe Fletëpronësinë nr.1294, për KK-në Dojrani i Ri, 
të PK-së nr.1613/1  vendi/rruga e quajtur “Koço 
Racin numër 6” dhe PK-së nr.1613/2 vendi/rruga e 
quajtur “Koço Racin nr 7” 

  

64. Известување од извршител Гордана Џутеска 
од Охрид, доставено под И.бр.675/2023, за Налог 
за извршување врз недвижен имот запишан во 
Имотен лист бр.2788 за КО Велгошти 

64. Njoftim nga përmbaruesja Gordana Xhuteska 
nga Ohri, dorëzuar me nr.P.675/2023, për Urdhërsë 
për përmbarim ndaj pasurisë së  patundshme të 
regjistruar në Fletëpronësinë nr.2788 për KK-në 
Vellgoshtë 

  
65. Кадровски прашања  65. Çështje kadrovike 
  
66. Прашања и предлози  66. Pyetje dhe propozime 
  
67. Информација за Годишен финансиски план 
за 2024 година на Јавната установа Центар за 
образование на возрасните-Скопје 

67. Informacion për Planin financiar vjetor për 
vitin 2024 të Institucionit Publik Qendrës për 
Arsimin e të Rriturve-Shkup 

  
68. Програма за работата на Државниот испитен 
центар за 2024 година и Финансиски план за 
реализација на активностите во Програмата за 
работа на Државниот испитен центар за 2024 
година 

68. Program i punës së Qendrës Shtetërore të 
Provimeve për vitin 2024 dhe Plani financiar për 
realizimin e aktiviteteve në Programin e punës së 
Qendrës Shtetërore të Provimeve për vitin 2024 

  
69. Извештај за работењето на Јавното 
претпријатие Национална радиодифузија-
Скопје, во период од 1.4.2023 година до 30.6.2023 
година 

69. Raport i punës së Ndërmarrjes Publike 
Radiodifuzioni Nacional-Shkup, në periudhën prej 
1.4.2023 deri më 30.6.2023 
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70. Извештај со финансиски показатели за 
реализација на Програмата за поддршка за 
печатење и дистрибуција на печатените 
медиуми за 2023 година 

70. Raport me tregues financiarë për zbatimin e 
Programit për mbështetjen e shtypjes dhe 
shpërndarjes së mediave të shtypura për vitin 2023 

  
71. Финансиски извештај за работењето на Јавно 
претпријатие за одржување и заштита на 
магистралните и регионалните патишта-Скопје 
ц.о., за период од                                 1 април до 30 
јуни 2023 година 

71. Raport financiar i punës së Ndërmarrjes Publike 
për Mirëmbajtje dhe Mbrojtje të Rrugëve 
Magjistrale dhe Rajonale-Shkup c.o., për periudhën 
prej 1 prill deri më 30 qershor 2023 

  
72. Тримесечен извештај за работењето на 
Акционерското друштво во државна 
сопственост за вршење на дејноста давање на 
услуги во воздухопловната навигација М-НАВ 
АД, Скопје, за периодот април-јуни 2023 година 

72. Raport tremujor i  punës së Shoqërisë 
Aksionare në Pronësi Shtetërore për Kryerjen e 
Veprimtarisë Ofrimi i Shërbimeve në Navigacionin 
Ajror MNAV ShA, Shkup, për periudhën prill-
qershor 2023 

  
73. Тримесечен извештај за работењето  на 
Акционерското друштво во државна 
сопственост за вршење на дејноста давање на 
услуги во воздухопловната навигација М-НАВ 
АД, Скопје за периодот јули-септември 2023 
година 

73. Raport tremujor i  punës së Shoqërisë 
Aksionare në Pronësi Shtetërore për Kryerjen e 
Veprimtarisë Ofrimi i Shërbimeve në Navigacionin 
Ajror MNAV ShA, Shkup, për periudhën korrik-
shtator 2023 

  
74. Тримесечен финансиски извештај за 
работењето на  Акционерското друштво за 
поштенски сообраќај „Пошта на Северна 
Македонија“ во државна сопственост-Скопје за 
периодот IV-VI 2023 година  

74. Raport tremujor i punës së Shoqërisë Aksionare 
për Komunikacion Postar “Posta e Republikës së 
Maqedonisë së Veriut” në pronësi shtetërore-
Shkup për periudhën IV-VI 2023 

  
75. Информација за потребата од итно 
доделување на средства од Буџетот на 
Република Северна Македонија за одржување 
на системот за единствениот повикувачки број 
Е-112, за режиски трошоци и одржување на 
просториите и опремата во Постојната 
делегација на Република Северна Македонија 
во седиштето на НАТО во Брисел и за отварање, 
отпочнување со функционирање и одржување 
на просториите и опремата на Центарот за 
обука во Куманово 

75. Informacion për nevojën e dhënies së 
menjëhershme të mjeteve nga Buxheti i 
Republikës së Maqedonisë së Veriut për 
mirëmbajtjen e sistemit për numrin e vetëm të 
thirrjes E-112, për shpenzimet e përgjithshme dhe 
mirëmbajtjen e hapësirave dhe pajisjeve në 
Delegacionin Ekzistues të Republikës së 
Maqedonisë së Veriut në selinë e NATO-s në 
Bruksel dhe për hapjen, fillimin e funksionimit dhe 
mirëmbajtjen e hapësirave dhe pajisjeve të 
Qendrës së Trajnimit në Kumanovë 

  
76. Информација за потреба од вработувања во 
Акционерското друштво за вршење на 

76. Informacion për nevojën e punësimit në 
Shoqërinë Aksionare  për Kryerjen e Veprimtarisë 
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енергетска дејност пренос на природен гас 
НОМАГАС Скопје во државна сопственост, со 
Предлог-одлука 

Energjetike Përçimi i Gazit Natyror NOMAGAS 
Shkup në pronësi shtetërore, me Propozim-vendim 

  
77. Предлог-програма за дополнување на 
Програмата за партиципација при користењето 
на здравствена заштита на одделни заболувања 
на граѓаните и здравствена заштита на 
родилките и доенчињата во Република Северна 
Македонија за 2024 година 

77. Propozim-program për plotësimin e Programit 
për participim gjatë shfrytëzimit të kujdesit 
shëndetësor për sëmundjet të caktuara të 
qytetarëve dhe kujdesit shëndetësor  për lehonat 
dhe foshnjat në Republikën e Maqedonisë së Veriut 
për vitin 2024 

  
78. Информација за донесување на одлука за 
предавање на недвижности во владение на 
Јавното претпријатие за државни патишта, со 
Предлог-одлука 

78. Informacion për sjelljen e vendimit për 
dorëzimin e paluajtshmërive në posedim të 
Ndërmarrjes Publike për Rrugë Shtetërore, me 
Propozim-vendim 

  
79. Предлог-одлука за предавање на 
недвижност во владение на Јавното 
претпријатие за државни патишта 

79. Propozim-vendim për dorëzimin e 
paluajtshmërisë në posedim të Ndërmarrjes 
Publike për Rrugë Shtetërore 

  
80. Информација за донесување на одлука за 
предавање на недвижност во владение на 
Јавното претпријатие за државни патишта, со 
Предлог-одлука 

80. Informacion për sjelljen e vendimit për 
dorëzimin e paluajtshmërisë në posedim të 
Ndërmarrjes Publike për Rrugë Shtetërore, me 
Propozim-vendim 

  
81. Информација за оправданост на барањата за 
вработувања во Јавното претпријатие 
Колекторски систем-Скопје 

81. Informacion mbi arsyeshmërinë e kërkesave 
për punësime në Ndërmarrjen Publike Sistemi 
Kolektor- Shkup 

  
82. Предлог-одлука за утврдување на износ на 
вредност на бодот за пресметување на платите 
на давателите на јавни услуги и на директорот 
на Јавната установа за деца-Детско 
одморалиште „Илинден“-Гостивар за 2024 
година 

82. Propozim-vendim për përcaktimin e shumës së  
vlerës së pikës për llogaritjen e rrogave të ofruesve 
të shërbimeve publike dhe drejtorit të Institucionit 
Publik për Fëmijë-Pushimore për Fëmijë “Ilinden”-
Gostivar për vitin 2024 

  
83. Предлог-одлука за утврдување на бодот за 
пресметување на платите на 
јавнообвинителските службеници за 2024 
година 

83. Propozim-vendim për përcaktimin e pikës për 
llogaritjen e rrogave të nëpunësve të prokurorisë 
publike për vitin 2024 

  
84. Известување за активностите поврзани со 
кризната состојба на дел од територијата на 
Република Северна Македонија и тоа на 
подрачјето на Општината Гази Баба на кое 

84. Njoftim mbi aktivitetet lidhur me gjendjen e 
krizës në një pjesë të territorit të Republikës së 
Maqedonisë së Veriut, përkatësisht në rajonin e 
Komunës së Gazi Babës, ku Institucioni 
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Казнено-поправната установа Казнено-
поправен дом Идризово ја врши својата 
надлежност, заради спречување на 
безбедносните закани и зајакнување на 
обезбедувањето на Установата, за период од 18 
јануари 2024 година до 24 јануари 2024 година 

Ndëshkues-Përmirësues Shtëpia Ndëshkuese-
Përmirësuese  Idrizovë e kryen kompetencën e saj, 
me qëllim të parandalimit të kërcënimeve të 
sigurisë dhe përforcimit të sigurisë së 
Institucionit, për periudhën nga 18 janar 2024 deri 
më 24 janar 2024 

  
85. Известување за преземените активности во 
врска со Одлуката на Собранието на Република 
Северна Македонија за изменување  на 
Одлуката за одобрување на продолжување на 
рокот за постоење на кризна состојба на дел од 
територијата на Република Северна 
Македонија, заради висок ризик од зголемен 
обем на влез и транзитирање на мигранти низ 
територијата на Република Северна Македонија 
и заради заштита на јавното здравје од илегална 
миграција во услови на постоење на пандемија 
прогласена од Светската здравствена 
организација за вирусот SARS-CoV-2 и 
спречување од негово ширење со кои се 
загрозува безбедноста, здравјето и имотот на 
населението, за период од 18 јануари 2024 
година до 24 јануари 2024 година 

85. Njoftim mbi aktivitetet e ndërmarra lidhur me  
Vendimin e Kuvendit të Republikës së Maqedonisë 
së Veriut për ndryshimin e Vendimit për miratimin 
e vazhdimit të afatit për ekzistimin e gjendjes së 
krizës në një pjesë të territorit të Republikës së 
Maqedonisë së Veriut, për shkak të rrezikut të lartë 
të rritjes së volumit të hyrjes dhe kalimit të 
emigrantëve nëpër territorin e Republikës së 
Maqedonisë së Veriut dhe me qëllim të mbrojtjes 
së shëndetit publik nga emigrimi i paligjshëm në 
kushtet e ekzistimit të pandemisë të shpallur nga 
Organizata Botërore e Shëndetësisë për virusin 
SARS-CoV-2 dhe parandalimin e përhapjes së tij, i 
cili kërcënon sigurinë, shëndetin dhe pronën e 
popullatës, për periudhën nga 18 janari 2024 deri 
më 24 janar 2024 

  
86. Известување за активностите поврзани со 
кризната состојба на дел од територијата на 
Република Северна Македонија и тоа на 
подрачјето на Општината Гази Баба на кое 
Казнено-поправната установа Казнено-
поправен дом Идризово ја врши својата 
надлежност, заради спречување на 
безбедносните закани и зајакнување на 
обезбедувањето на Установата, за период од 11 
јануари 2024 година до 17 јануари 2024 година 

86. Njoftim mbi aktivitetet lidhur me gjendjen e 
krizës në një pjesë të territorit të Republikës së 
Maqedonisë së Veriut, përkatësisht në rajonin e 
Komunës së Gazi Babës, ku Institucioni 
Ndëshkues-Përmirësues Shtëpia Ndëshkuese-
Përmirësuese Idrizovë e kryen kompetencën e saj, 
me qëllim të parandalimit të kërcënimeve të 
sigurisë dhe përforcimit të sigurisë së 
Institucionit, për periudhën nga 11 janari 2024 deri 
më 17 janar 2024 

  
87. Информација за покренување на постапка за 
одржување на Собрание на акционери на 
Акционерското друштво за производство на 
електрична енергија Електрани на Северна 
Македонија, во државна сопственост, Скопје 
заради донесување на одлука за потврдување 
на статусната промена-присоединување на 
Акционерско друштво за производство на 
електрична енергија ТЕЦ Неготино, во државна 

87. Informacion për ngritjen  e procedurës për 
mbajtjen e Ansamblesë së aksionarëve të 
Shoqërisë Aksionare për Prodhimin e Energjisë 
Elektrike Elektranat e Maqedonisë së Veriut, në 
pronësi shtetërore, Shkup, me qëllim të sjelljes së 
vendimit për vërtetimin e ndryshimit të statusit-
bashkimin e Shoqërisë Aksionare për Prodhim të 
Energjisë Elektrike TCE Negotinë, në pronësi 
shtetërore, Negotinë me Shoqërinë Aksionare për 
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сопственост, Неготино кон Акционерско 
друштво за производство на електрична 
енергија Електрани на Северна Македонија, во 
државна сопственост, Скопје, со предлог-
одлуки 

Prodhimin e Energjisë Elektrike Elektranat e 
Maqedonisë së Veriut, në pronësi shtetërore, 
Shkup, me propozim-vendime 

  
88. Предлог-одлука за утврдување на вредноста 
на бодот за пресметување на платите на 
вработените во Агенцијата за вработување на 
Република Северна Македонија за 2024 година 

88. Propozim-vendim për përcaktimin e vlerës së 
pikës për llogaritjen e rrogave të punonjësve në 
Agjencinë e Punësimit të Republikës së 
Maqedonisë së Veriut për vitin 2024 

  
89. Предлог-одлука за давање согласност на 
Одлуката за утврдување на висината на 
вредноста на бодот за пресметување на платите 
на вработените во Јавното претпријатие за 
берзанско работење Агро-Берза Скопје за 2024 
година 

89. Propozim-vendim për dhënien e pëlqimit të 
Vendimit për përcaktimin e lartësisë së vlerës së 
pikës për llogaritjen e rrogave të punonjësve në 
Ndërmarrjen Publike për Punë në Bursë Agro-
Berza Shkup për vitin 2024 

  
90. Предлог-одлука за давање согласност на 
Одлуката за  утврдување на висината на 
вредноста на бодот за пресметување на платите 
на вработените во Јавното претпријатие за 
државни патишта за 2024 година 

90. Propozim-vendim për dhënien e pëlqimit të 
Vendimit për përcaktimin e lartësisë së vlerës së 
pikës për llogaritjen e rrogave të punonjësve në 
Ndërmarrjen Publike për Rrugë Shtetërore për 
vitin 2024 

  
91. Информација за покренување постапка за 
одржување на Собрание на акционери на АД 
ТЕЦ Неготино, Неготино заради донесување 
oдлука за потврдување на статусна промена-
присоединување на АД ТЕЦ Неготино, Неготино 
кон АД ЕСМ Скопје, со Предлог-одлука 

91. Informacion për ngritjen e procedurës për 
mbajtjen e Ansamblesë së aksionarëve të ShA TCE 
Negotinë, Negotinë për shkak të sjelljes së 
vendimit për vërtetimin e ndryshimit të statusit-
bashkimit të ShA TCE Negotinë, Negotinë me ShA 
EMV Shkup, me Propozim-vendim 

  
92. Предлог- одлука за утврдување на вредност 
на бодот за пресметување на платите на 
давателите на јавни услуги и на директорите на 
јавните установи за социјална заштита 
основани од Владата на Република Северна 
Македонија за 2024 година 

92. Propozim-vendim për përcaktimin e vlerës së 
pikës për llogaritjen e rrogave të ofruesve të 
shërbimeve publike dhe drejtorëve të 
institucioneve publike për mbrojtje sociale të 
themeluara nga Qeveria e Republikës së 
Maqedonisë së Veriut për vitin 2024 

  
93. Предлог-одлука за утврдување на 
максималниот износ на вредност на бодот за 
пресметување на платите на давателите на 
јавни услуги и на директорите на јавните 
установи за деца за 2024 година 

93. Propozim-vendim për përcaktimin e shumës 
maksimale të vlerës së pikës për llogaritjen e 
rrogave të ofruesve të shërbimeve publike dhe 
drejtorëve të institucioneve publike për fëmijë për 
vitin 2024 
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94. Предлог-одлука за утврдување на вредноста 
на бодот за пресметување на платите на 
судската полиција за 2024 година 

94. Propozim-vendim për përcaktimin e vlerës së 
pikës për llogaritjen e rrogave të policisë gjyqësore 
për vitin 2024 

  
95. Предлог-одлука за давање согласност на 
Одлуката за утврдување на висината на 
вредноста на бодот за пресметување на платите 
на вработените во Јавното претпријатие за 
железничка инфраструктура Железници на 
Република Северна Македонија-Скопје за 2024 
година 

95. Propozim-vendim për dhënien e pëlqimit të 
Vendimit për përcaktimin e lartësisë së vlerës së 
pikës për llogaritjen e rrogave të punonjësve në 
Ndërmarrjen Publike për Infrastrukturë 
Hekurudhore Hekurudhat e Republikës së 
Maqedonisë së Veriut-Shkup për vitin 2024 

  
96. Предлог-одлука за давање согласност на 
Одлуката за утврдување на висината на 
вредноста на бодот за пресметување на платите 
на вработените во Јавното претпријатие за 
водостопанство Лисиче-Велес за 2024 година 

96. Propozim-vendim për dhënien e pëlqimit të 
Vendimit për përcaktimin e lartësisë së vlerës së 
pikës për llogaritjen e rrogave të punonjësve në 
Ndërmarrjen Publike Ekonomia e Ujërave Lisiçe-
Veles për vitin 2024 

  
97. Предлог-одлука за давање на согласност на 
Одлуката за утврдување на висината на 
вредноста на бодот за пресметување на платите 
на вработените во Јавното претпријатие за 
управување и заштита на повеќенаменското 
подрачје „Јасен“-Скопје за 2024 година 

97. Propozim-vendim për dhënien e pëlqimit të 
Vendimit për përcaktimin e lartësisë së pikës për 
llogaritjen e rrogave të punonjësve në 
Ndërmarrjen Publike të Menaxhimit dhe Mbrojtjes 
së Zonave Shumëqëllimore “Jasen”-Shkup për vitin 
2024 

  
98. Известувањето за преземените активности 
во врска со Одлуката на Собранието на 
Република Северна Македонија за изменување 
на Одлуката за одобрување на продолжување 
на рокот за постоење на кризна состојба на дел 
од територијата на Република Северна 
Македонија, заради висок ризик од зголемен 
обем на влез и транзитирање на мигранти низ 
територијата на Република Северна Македонија 
и заради заштита на јавното здравје од илегална 
миграција во услови на постоење на пандемија 
прогласена од Светската здравствена 
организација за вирусот SARS-CoV-2 и 
спречување од негово ширење со кои се 
загрозува безбедноста, здравјето и имотот на 
населението, за период од 11 јануари 2024 
година до 17 јануари 2024 година 

98. Njoftim mbi aktivitetet e ndërmarra lidhur me 
Vendimin e Kuvendit të Republikës së Maqedonisë 
së Veriut për ndryshimin e Vendimit për miratimin 
e vazhdimit të afatit për ekzistimin e gjendjes së 
krizës në një pjesë të territorit të Republikës së 
Maqedonisë së Veriut, për shkak të rrezikut të lartë 
të rritjes së vëllimit të hyrjes dhe kalimit të 
emigrantëve nëpër territorin e Republikës së 
Maqedonisë së Veriut dhe me qëllim të mbrojtjes 
së shëndetit publik nga emigrimi i paligjshëm në 
kushtet e ekzistimit të pandemisë të shpallur nga 
Organizata Botërore e Shëndetësisë për virusin 
SARS-CoV-2 dhe parandalimin e përhapjes së tij, i 
cili kërcënon sigurinë, shëndetin dhe pronën e 
popullatës, për periudhën nga 11 janari 2024 deri 
më 17 janar 2024 
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99. Предлог-одлука за утврдување на вредноста 
на бодот за пресметување на платите на 
судските службеници за 2024 година 

99. Propozim-vendim për përcaktimin e vlerës së 
pikës për llogaritjen e rrogave të nëpunësve 
gjyqësor për vitin 2024 

  
100. Информација во врска со реализацијата на 
средствата предвидени во буџетот на 
Министерството за култура за 2024 година, за 
капитални дотации до единиците на локална 
самоуправа, со Предлог-програма 

100. Informacion lidhur me realizimin e mjeteve të 
parapara në buxhetin e Ministrisë së Kulturës për 
vitin 2024, për dotacionet kapitale deri te njësitë e 
vetëqeverisjes lokale, me Propozim-program 

  
101. Предлог-одлука за измена на распоредот на 
средствата во посебниот дел утврден со Буџетот 
на Република Северна Македонија за 2024 
година  

101. Propozim-vendim për ndryshimin e 
shpërndarjes së mjeteve në pjesën e veçantë të 
përcaktuar me Buxhetin e Republikës së 
Maqedonisë së Veriut për vitin 2024 

  
* * 

* * * * 
  

Владата без забелешки го усвои Записникот од 
Двесте дваесет и првата седница на Владата на 
Република Северна Македонија, одржана на 16 
јануари 2024 година. 

Qeveria pa vërejtje e miratoi Procesverbalin nga 
seanca e Dyqind e njëzet e një e Qeverisë së 
Republikës së Maqedonisë së Veriut, të mbajtur më 
16 janar 2024. 

  
* * 

* * * * 
  

По одделните точки од Дневниот ред, Владата 
ги донесе следниве заклучоци: 

Ndaj pikave veç e veç të Rendit të ditës, Qeveria i 
solli këto konkluzione: 

  
Точка 1 Pika 1 

  
Владата ги донесе: Qeveria i solli: 
  
1. Одлуката за давање согласност на Решението 
за отстапување на одземен предмет со 
правосилна пресуда на Општина Врапчиште 
(ПМВ „пасат“).  

1. Vendimin për dhënien e pëlqimit të Aktvendimit 
për lëshimin e sendit të sekuestruar me aktgjykim 
të plotfuqishëm Komunës së Vrapçishtës (PMV 
“pasat”). 

  
2. Одлуката за давање согласност на Решението 
за отстапување на одземен предмет со 
правосилна пресуда на Општина Пласница 
(ПМВ „пасат Б5“).   

2. Vendimin për dhënien e pëlqimit të Aktvendimit 
për lëshimin e sendit të sekuestruar me aktgjykim 
të plotfuqishëm Komunës së Pllasnicës (PMV 
“pasat B5”). 
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3. Одлуката за давање согласност на Решението 
за отстапување на одземен предмет со 
правосилна пресуда на Јавната установа 
Национален парк „Пелистер“- Битола (ПМВ 
„ауди“).  

3. Vendimin për dhënien e pëlqimit të Aktvendimit 
për lëshimin e sendit të sekuestruar me aktgjykim 
të plotfuqishëm Institucionit Publik Parkut 
Kombëtar “Pelister”-Manastir (PMV “audi”). 

  
4. Одлуката за давање согласност на Решението 
за отстапување за трајно одземен предмет во 
управна постапка на Министерство за 
внатрешни работи (ПМВ „алфа ромео“).    

4. Vendimin për dhënien e pëlqimit të Aktvendimit 
për lëshimin e sendit të sekuestruar me aktgjykim 
të plotfuqishëm Ministrisë së Punëve të 
Brendshme (PMV “alfa romeo”). 

  
5. Одлуката за давање согласност на Решението 
за отстапување на одземен предмет со 
правосилна пресуда на Општина Виница (ПМВ 
„мерцедес“).  

5. Vendimin për dhënien e pëlqimit të Aktvendimit 
për lëshimin e sendit të sekuestruar me aktgjykim 
të plotfuqishëm Komunës së Vinicës (PMV 
“mecerdes”). 

  
6. Одлуката за давање согласност на Решението 
за отстапување на одземен предмет со 
правосилна пресуда на Министерство за 
правда-Управа за водење на матични книги 
(ПМВ „алфа ромео 147“).  

6. Vendimin për dhënien e pëlqimit të Aktvendimit 
për lëshimin e sendit të sekuestruar me aktgjykim 
të plotfuqishëm Ministrisë së Drejtësisë-Drejtorisë 
për Udhëheqjen e Librave Amë (PMV “alfa romeo 
147”). 

  
7. Одлуката за давање согласност на Решението 
за отстапување на одземен предмет со 
правосилна пресуда на Министерство за 
внатрешни работи (ПМВ „мерцедес“).  

7. Vendimin për dhënien e pëlqimit të Aktvendimit 
për lëshimin e sendit të sekuestruar me aktgjykim 
të plotfuqishëm Ministrisë së Punëve të 
Brendshme (PMV “mercedes”). 

  
8. Одлуката за давање согласност на Решението 
за отстапување на одземен предмет со 
правосилна пресуда на Јавната установа 
Прифатен центар за баратели на азил                                               
(ПМВ „цитроен Ц4“). 

8. Vendimin për dhënien e pëlqimit të Aktvendimit 
për lëshimin e sendit të sekuestruar me aktgjykim 
të plotfuqishëm Institucionit Publik Qendra e 
Pranimit për Kërkuesit e Azilit (PMV “citroen C4”). 

  
9. Одлуката за давање согласност на Решението 
за отстапување на одземен предмет со 
правосилна пресуда на Општина Ресен (ПМВ 
„БМВ“).  

9. Vendimin për dhënien e pëlqimit të Aktvendimit 
për lëshimin e sendit të sekuestruar me aktgjykim 
të plotfuqishëm Komunës së Resnjës (PMV “BMV”). 

  
10. Одлуката за давање согласност на 
Решението за отстапување на одземен предмет 
со правосилна пресуда на Општина Чучер 
Сандево (ПМВ „голф 5“).  

10. Vendimin për dhënien e pëlqimit të 
Aktvendimit për lëshimin e sendit të sekuestruar 
me aktgjykim të plotfuqishëm Komunës së Çuçer 
Sandevës (PMV “golf 5”). 

  
11. Одлуката за давање согласност на Решението 
за отстапување на одземен предмет со 

11. Vendimin për dhënien e pëlqimit të 
Aktvendimit për lëshimin e sendit të sekuestruar 
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правосилна пресуда на Јавната здравствена 
установа Здравствен дом-Куманово (ПМВ „алфа 
ромео“).  

me aktgjykim të plotfuqishëm Institucionit të 
Shëndetësor Publik Shtëpia e Shëndetit-
Kumanovë (PMV “alfa romeo”). 

  
12. Одлуката за давање согласност на 
Решението за отстапување на одземен предмет 
со правосилна пресуда на Општина Росоман 
(ПМВ „опел вектра“).  

12. Vendimin për dhënien e pëlqimit të 
Aktvendimit për lëshimin e sendit të sekuestruar 
me aktgjykim të plotfuqishëm Komunës së 
Rosomanit (PMV “opel vektra”). 

  
13. Одлуката за давање согласност на 
Решението за отстапување на одземен предмет 
со правосилна пресуда на Јавната здравствена 
установа Општа болница Струга (ПМВ „шкода 
октавиа“). 

13. Vendimin për dhënien e pëlqimit të 
Aktvendimit për lëshimin e sendit të sekuestruar 
me aktgjykim të plotfuqishëm Institucionit 
Shëndetësor Publik Spitali i Përgjithshëm Strugë 
(PMV “shkoda oktavia”). 

  
14. Одлуката за давање согласност на 
Решението за отстапување на одземен предмет 
со правосилна пресуда на Јавно претпријатие за 
стопанисување со државните шуми 
Национални шуми П.О.-Скопје (ПМВ „алфа 
ромео 147“).  

14. Vendimin për dhënien e pëlqimit të 
Aktvendimit për lëshimin e sendit të sekuestruar 
me aktgjykim të plotfuqishëm Ndërmarrjes 
Publike për Menaxhim me Pyje Shtetërore Pyjet 
Nacionale P.O.-Shkup (PMV “alfa romeo 147”). 

  
15. Одлуката за давање согласност на 
Решението за отстапување на трајно одземен 
предмет во управна постапка на Министерство 
за внатрешни работи-Биро за јавна безбедност 
(ПМВ „опел корса“). 

15. Vendimin për dhënien e pëlqimit të 
Aktvendimit për lëshimin e përhershëm të sendit 
të sekuestruar në procedurë administrative 
Ministrisë së Punëve të Brendshme-Byrosë për 
Siguri Publike (PMV “opel korsa”). 

  
Точка 2 Pika 2  

  
Владата ја донесе Одлуката за запишување на 
правото на сопственост на недвижнa ствар во 
корист на Република Северна Македонија во 
Катастарот на недвижности  (У бр.03-4/1). 

Qeveria e solli Vendimin për regjistrimin e të 
drejtës së pronësisë të sendit të patundshëm në 
dobi të Republikës së Maqedonisë së Veriut në 
Kadastrën e Patundshmërive (U nr. 03-4/1). 

  
Точка 3 Pika 3 

  
Владата ја донесе Одлуката за запишување  на  
правото на сопственост на недвижна ствар во 
корист на Република Северна Македонија во 
Катастарот на недвижности  (У бр. 03-936/1).  

Qeveria e solli Vendim për regjistrimin e të drejtës 
së pronësisë së sendit të patundshëm në dobi të 
Republikës së Maqedonisë së Veriut në Kadastrën 
e Patundshmërive (U nr. 03-936/1). 
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Точка 4 Pika 4 
  

Владата ја одложи од разгледување Предлог-
одлуката за запишување на правото на 
сопственост на недвижни ствари во корист на 
Република Северна Македонија во Катастарот 
на недвижности (У бр. 220/23), поради потребата 
во прилог на материјалот да се обезбеди 
мислење од Агенцијата за катастар на 
недвижности. 

Qeveria e shtyu nga shqyrtimi Propozim-vendimin 
për regjistrimin e së drejtës së pronësisë së 
sendeve të patundshme në dobi të Republikës së 
Maqedonisë së Veriut në Kadastrën e 
patundshmërive (U.nr.220/23), për shkak të 
nevojës që në shtojcë të materialit të sigurohet 
mendim nga Agjencia e Kadastrës së 
Patundshmërive. 

  
Материјалот претходно да се разгледа на 
седница на Комисијата за политички систем. 

Materiali paraprakisht të shqyrtohet në seancën e 
Komisionit për Sistem Politik. 

  
Точка 5 Pika 5 

  
Владата ги донесе: 
 

Qeveria i solli: 

1. Одлуката за давање согласност за 
спроведување постапка за избор на правно лице 
кое врши дејност или поседува дозвола за 
собирање и/или транспортирање, преработка, 
рециклирање и уништување на отпад. 

1. Vendimin për dhënien e pëlqimit për zbatimin e 
procedurës për zgjedhjen e personit juridik që 
kryen veprimtari ose posedon leje për 
grumbullimin dhe/ose transportimin, përpunimin, 
riciklimin dhe asgjësimin e mbeturinave. 

  
2. Одлуката за продажба на движни ствари. 2. Vendimin për shitjen e sendeve të tundshme. 
  

Точка 6 Pika 6  
  

Владата го разгледа Барањето за согласност за 
дистрибуција на изданијата од Националната 
установа Манифестација „Струшки вечери на 
поезијата“, Струга, до државни институции во 
Република Северна Македонија и здруженија 
на граѓани, со предлог-одлуки (69), го усвои и ги 
донесе: 

Qeveria e shqyrtoi Kërkesën e pëlqimit për 
shpërndarjen e publikimeve nga Institucioni 
Nacional Manifestimi “Mbrëmjet  Strugane të 
Poezisë”, Strugë, tek institucionet shtetërore në 
Republikën e Maqedonisë së Veriut dhe Shoqatat e 
qytetarëve, me propozim-vendime (69), e miratoi 
dhe i solli: 

  
1. Одлуката за престанок и за давање на трајно 
користење на движни ствари на Општина 
Македонски Брод (за потребите на                                   
СОУ „Св.Наум Охридски“, Македонски Брод).  

1. Vendimin për ndërprerje dhe dhënie në përdorim 
të përhershëm të sendeve të luajtshme Komunës 
së Makedonski Brodit (për nevojat e ShMK “Shën 
Naum i  Ohrit”, Makedonski Brod).  

  
2. Одлуката за престанок и за давање на трајно 
користење на движни ствари на Општина 
Центар Жупа (за потребите на СОУ „АТА“, 
Центар Жупа).  

2. Vendimin për ndërprerje dhe dhënie në përdorim 
të përhershëm të sendeve të luajtshme Komunës 
së Qendër Zhupës (për nevojat e ShMK “ATA”, 
Qendër Zhupë). 
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3. Одлуката за престанок и за давање на трајно 
користење на движни ствари на Педагошки 
факултет при Универзитет „Св. Климент 
Охридски“, Битола.  

3. Vendimin për ndërprerje dhe dhënie në përdorim 
të përhershëm të sendeve të luajtshme Fakultetit 
Pedagogjik në Universitetin “Shën Klimenti i 
Ohrit”,  Manastir. 

  
4. Одлуката за престанок и за давање на трајно 
користење на движни ствари на Педагошки 
факултет „Св. Климент Охридски“ при 
Универзитетот „Св. Кирил и Методиј“ во Скопје.  

4. Vendimin për ndërprerje dhe dhënie në përdorim 
të përhershëm të sendeve të luajtshme Fakultetit 
Pedagogjik “Shën Klimenti i Ohrit”, në 
Universitetin “Shën Kirili dhe Metodi”,  në Shkup. 

  
5. Одлуката за престанок и за давање на трајно 
користење на движни ствари на Службата на 
Собранието на Република Северна Македонија.  

5. Vendimin për ndërprerje dhe dhënie në 
shfrytëzim të përhershëm të sendeve të luajtshme 
Shërbimit të Kuvendit të Republikës së 
Maqedonisë së Veriut. 

  
6. Одлуката за престанок и за давање на трајно 
користење на движни ствари на Општина 
Демир Хисар (за потребите на ОЈУ Дом на 
културата „Илинден“, Демир Хисар).  

6. Vendimin për ndërprerje dhe dhënie në 
shfrytëzim të përhershëm të sendeve të luajtshme 
Komunës së Demir Hisarit (për nevojat e IShB 
Shtëpisë së Kulturës “Ilinden”, Demir Hisar). 

  
7. Одлуката за престанок и за давање на трајно 
користење на движни ствари на Општина 
Делчево (за потребите на Јавната локална 
библиотека „Илинден“, Делчево).  

7. Vendimin për ndërprerje dhe dhënie në 
shfrytëzim të përhershëm të sendeve të luajtshme 
Komunës së Dellçevës (për nevojat e Bibliotekës 
Publike Lokale “Ilinden”, Dellçevë). 

  
8. Одлуката за престанок и за давање на трајно 
користење на движни ствари на Општина 
Струмица (за потребите на СОУ „Јане 
Сандански“, Струмица).  

8. Vendimin për ndërprerje dhe dhënie në 
shfrytëzim të përhershëm të sendeve luajtshme 
Komunës së Strumicës (për nevoja e ShMK “Jane 
Sandanski”,Strumicë). 

  
9. Одлуката за престанок и за давање на трајно 
користење на движни ствари на Општина 
Струмица (за потребите на Локална установа 
Библиотека „Благој Јанков-Мучето“, Струмица).  

9. Vendimin për ndërprerje dhe dhënie në 
shfrytëzim të përhershëm të sendeve luajtshme 
Komunës së Strumicës (për nevoja e Institucionit 
Lokal Bibliotekës “Bllagoj Jankov-Muçeto”, 
Strumicë). 

  
10. Одлуката за престанок и за давање на трајно 
користење на движни ствари на Општина 
Струга (за потребите на СОУ Гимназија „д-р 
Ибраим Темо“, Струга).  

10. Vendimin për ndërprerje dhe dhënie në 
shfrytëzim të përhershëm të sendeve luajtshme 
Komunës së Strugës (për nevoja e ShMK Gjimnazit 
“Ibraim Temo”, Strugë). 

  
11. Одлуката за престанок и за давање на трајно 
користење на движни ствари на Општина Свети 
Николе (за потребите на Општинската установа 

11.Vendimin për ndërprerje dhe dhënie në përdorim 
të përhershëm të sendeve të luajtshme Komunës 
së Sveti Nikollës (për nevojat e Institucionit 
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Дом на културата „Крсте Мисирков“, Свети 
Николе).  

Komunal Shtëpia e kulturës “Kërste Misirkov”, 
Sveti Nikollë). 

  
12. Одлуката за престанок и за давање на трајно 
користење на движни ствари на Филолошки 
факултет при Универзитет „Гоце Делчев“ во 
Штип.  

12.Vendimin për ndërprerje dhe dhënie në 
përdorim të përhershëm të sendeve të luajtshme 
Fakultetit filozofik në Universitetin “Goce Dellçev” 
në Shtip.  

  
13. Одлуката за престанок и за давање на трајно 
користење на движни ствари на Општина 
Пробиштип (за потребите на Општинската 
установа Дом на културата „Злетовски рудар“, 
Пробиштип).  

13. Vendimin për ndërprerje dhe dhënie në 
përdorim të përhershëm të sendeve të luajtshme 
komunës së Probishtipit (për nevojat e 
Institucionit Komunal Shtëpia e kulturës 
“Zletovski rudar”, Probishtip).  

  
14. Одлуката за престанок и за давање на трајно 
користење на движни ствари на Општина 
Прилеп (за потребите на ЈОУ Градска 
библиотека „Борка Талески“, Прилеп).  

14. Vendimin për ndërprerje dhe dhënie në 
përdorim të përhershëm të sendeve të luajtshme 
komunës së Prilepit (për nevojat e IKP Biblioteka e 
Qytetit “Borka Taleski”, Prilep). 

  
15. Одлуката за престанок и за давање на трајно 
користење на движни ствари на Општина 
Пехчево (за потребите на ОУ Матична 
библиотека „Кочо Рацин“, Пехчево).  

15. Vendimin për ndërprerje dhe dhënie në 
përdorim të përhershëm të sendeve të luajtshme 
komunës së Pehçevës (për nevojat e IK Biblioteka 
Amë “Koço Racin”, Pehçevë). 

  
16. Одлуката за престанок и за давање на трајно 
користење на движни ствари на Општина 
Неготино (за потребите на Локална библиотека 
„Страшо Пинџур“, Неготино).  

16. Vendimin për ndërprerje dhe dhënie në 
përdorim të përhershëm të sendeve të luajtshme 
komunës së Negotinës (për nevojat e Bibliotekës 
Lokale “Strasho Pinxhur”, Negotinë).  

  
17. Одлуката за престанок и за давање на трајно 
користење на движни ствари на Општина Ресен 
(за потребите на Општинската установа Дом на 
културата „Драги Тозија“, Ресен).  

17. Vendimin për ndërprerje dhe dhënie në 
përdorim të përhershëm të sendeve të luajtshme 
komunës së Resnjës (për nevojat e Institucionit 
Komunal Shtëpia e kulturës  “Dragi Tozija”, 
Resnjë).  

  
18. Одлуката за престанок и за давање на трајно 
користење на движни ствари на Општина 
Македонска Каменица (за потребите на КИЦ 
„Романса“, Македонска Каменица).  

18. Vendimin për ndërprerje dhe dhënie në 
përdorim të përhershëm të sendeve të luajtshme 
Komunës së Makedonska Kamenicës (për nevojat 
e QKI “Romansa”, Makedonska Kamenicë).   

  
19. Одлуката за престанок и за давање на трајно 
користење на движни ствари на Општина 
Македонска Каменица (за потребите на СОУ 
„Миле Јаневски-Џингар“, Македонска 
Каменица).  

19. Vendimin për ndërprerje dhe dhënie në 
përdorim të përhershëm të sendeve të luajtshme 
Komunës së Makedonska Kamenicës (për nevojat 
e ShMK “Mile Janevski-Xhingar”, Makedonska 
Kamenicë). 
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20. Одлуката за престанок и за давање на трајно 
користење на движни ствари на Општина 
Куманово (за потребите на ЈОУ Библиотека 
„Тане Георгиевски“, Куманово).  

20. Vendimin për ndërprerje dhe dhënie në 
përdorim të përhershëm të sendeve të luajtshme 
Komunës së Kumanovës (për nevojat e IKP 
Biblioteka   “Tane Georgievski ”,  Kumanovë). 

  
21. Одлуката за престанок и за давање на трајно 
користење на движни ствари на Општина 
Крушево (за потребите на ООУ „Наум Наумоски-
Борче“, Крушево).  

21. Vendimin për ndërprerje dhe dhënie në 
përdorim të përhershëm të sendeve të luajtshme 
komunës së Krushevës (për nevojat e ShFK  “Naum 
Naumoski- Borçe”, Krushevë). 

  
22. Одлуката за престанок и за давање на трајно 
користење на движни ствари на Општина 
Крушево (за потребите на Дом на културата 
„Наум Наумовски-Борче“, Крушево).  

22. Vendimin për ndërprerje dhe dhënie në 
përdorim të përhershëm të sendeve të luajtshme 
Komunës së Krushevës (për nevojat e Shtëpisë së 
Kulturës  “Naum Naumoski- Borçe”, Krushevë). 

  
23. Одлуката за престанок и за давање на трајно 
користење на движни ствари на Општина Крива 
Паланка (за потребите на СОУ „Ѓорче Петров“, 
Крива Паланка).  

23. Vendimin për ndërprerje dhe dhënie në 
përdorim të përhershëm të sendeve të luajtshme 
Komunës së Kriva Pallankës (për nevojat e ShMK  
“Gjorçe Petrov ”, Kriva Pallankë). 

  
24. Одлуката за престанок и за давање на трајно 
користење на движни ствари на Општина 
Кратово (за потребите на ЈОУ Дом на културата 
„Лазар Софијанов“, Кратово).  

24. Vendimin për ndërprerje dhe dhënie në 
përdorim të përhershëm të sendeve të luajtshme 
Komunës së Kratovës  (për nevojat e IKP Shtëpia e 
Kulturës  “Llazar Sofijanov”, Kratovë). 

  
25. Одлуката за престанок и за давање на трајно 
користење на движни ствари на Општина 
Кочани (за потребите на ЈОУ Библиотека 
„Искра“, Кочани).  

25. Vendimin për ndërprerje dhe dhënie në 
përdorim të përhershëm të sendeve të luajtshme 
Komunës së Koçanit (për nevojat e IKP Biblioteka  
“Iskra”, Koçan). 

  
26. Одлуката за престанок и за давање на трајно 
користење на движни ствари на Општина 
Кочани (за потребите СОУ„Љупчо Сантов“, 
Кочани).  

26. Vendimin për ndërprerje dhe dhënie në 
përdorim të përhershëm të sendeve të luajtshme 
Komunës së Koçanit (për nevojat e ShMK  “Lupço 
Santov”, Koçan). 

  
27. Одлуката за престанок и за давање на трајно 
користење на движни ствари на Општина 
Кичево (за потребите на ОСУ „Мирко Милески“, 
Кичево).  

27. Vendimin për ndërprerje dhe dhënie në 
përdorim të përhershëm të sendeve të luajtshme 
Komunës së Kërçovës (për nevojat e ShMK  “Mirko 
Mileski”, Kërçovë). 

  
28. Одлуката за престанок и за давање на трајно 
користење на движни ствари на Општина 
Кичево (за потребите на ОСУ „Дрита“, Кичево).  

28. Vendimin për ndërprerje dhe dhënie në 
përdorim të përhershëm të sendeve të luajtshme 
Komunës së Kërçovës (për nevojat e ShMK  “Drita”, 
Kërçovë). 
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29. Одлуката за престанок и за давање на трајно 
користење на движни ствари на Општина 
Кавадарци (за потребите на ЈОУ Библиотека 
„Феткин“-Кавадарци).  

29. Vendimin për ndërprerje dhe dhënie në 
përdorim të përhershëm të sendeve të luajtshme 
Komunës së Kavadarit (për nevojat e IKP 
Biblioteka   “Fetkin”,  Kavadar). 

  
30. Одлуката за престанок и за давање на трајно 
користење на движни ствари на Општина 
Гостивар (за потребите на СЕОУ „Гостивар“, 
Гостивар).  

30. Vendimin për ndërprerje dhe dhënie në 
përdorim të përhershëm të sendeve të luajtshme 
Komunës së Gostivarit (për nevojat e ShMEK  
“Gostivar”, Gostivar). 

  
31. Одлуката за престанок и за давање на трајно 
користење на движни ствари на Општина 
Гевгелија (за потребите на ЈОУ Библиотека 
„Гоце Делчев“, Гевгелија).  

31. Vendimin për ndërprerje dhe dhënie në 
përdorim të përhershëm të sendeve të luajtshme 
Komunës së Gjevgjelisë (për nevojat e IKP 
Biblioteka   “Goce Dellçev”, Gjevgjeli). 

  
32. Одлуката за престанок и за давање на трајно 
користење на движни ствари на Општина 
Гевгелија (за потребите на СОУ „Јосиф 
Јосифоски“, Гевгелија).  

32. Vendimin për ndërprerje dhe dhënie në 
përdorim të përhershëm të sendeve të luajtshme 
Komunës së Gjevgjelisë (për nevojat e ShMK “Josif 
Josifoski”, Gjevgjeli). 

  
33. Одлуката за престанок и за давање на трајно 
користење на движни ствари на Општина 
Виница (за потребите на Народна библиотека 
„Ванчо Прќе“, Виница).  

33. Vendimin për ndërprerje dhe dhënie në 
përdorim të përhershëm të sendeve të luajtshme 
Komunës së Vinicës  (për nevojat e Bibliotekës 
Popullore   “Vanço Përqe”, Vinicë). 

  
34. Одлуката за престанок и за давање на трајно 
користење на движни ствари на Општина Велес 
(за потребите на Народна библиотека „Гоце 
Делчев“, Велес).  

34. Vendimin për ndërprerje dhe dhënie në 
përdorim të përhershëm të sendeve të luajtshme 
Komunës së Velesit  (për nevojat e Bibliotekës 
Popullore   “Goce Dellçev ”, Veles). 

  
35. Одлуката за престанок и за давање на трајно 
користење на движни ствари на Општина 
Валандово (за потребите на СОУ „Гоце Делчев“, 
Валандово).  

35. Vendimin për ndërprerje dhe dhënie në 
përdorim të përhershëm të sendeve të luajtshme 
Komunës së Vallandovës  (për nevojat e ShMK 
“Goce Dellçev”, Vallandovë). 

  
36. Одлуката за престанок и за давање на трајно 
користење на движни ствари на Општина 
Богданци (за потребите на ЈОУ Дом на култура 
„Бранд Петрушев“, Богданци).  

36. Vendimin për ndërprerje dhe dhënie në 
përdorim të përhershëm të sendeve të luajtshme 
Komunës së Bogdancit  (për nevojat e IKP Shtëpia 
e Kulturës “Brand Petrushev”, Bogdanci). 

  
37. Одлуката за престанок и за давање на трајно 
користење на движни ствари на Општина 
Богданци (за потребите на СОУ „Богданци“, 
Богданци).  

37. Vendimin për ndërprerje dhe dhënie në 
përdorim të përhershëm të sendeve të luajtshme 
Komunës së Bogdancit  (për nevojat e ShMK 
“Bogdanci”, Bogdanci). 
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38. Одлуката за престанок и за давање на трајно 
користење на движни ствари на Општина 
Битола (за потребите на СОУ Гимназија „Јосип 
Броз-Тито“, Битола).  

38. Vendimin për ndërprerje dhe dhënie në 
përdorim të përhershëm të sendeve të luajtshme 
Komunës së Manastirit (për nevojat e ShMK 
Gjimnazi “Josip Broz-Tito”, Manastir). 

  
39. Одлуката за престанок и за давање на трајно 
користење на движни ствари на Општина 
Битола (за потребите на СОУ „Таки Даскало“, 
Битола).  

39. Vendimin për ndërprerje dhe dhënie në 
përdorim të përhershëm të sendeve të luajtshme 
Komunës së Manastirit (për nevojat e ShMK “Taki 
Daskallo”, Manastir). 

  
40. Одлуката за престанок и за давање на трајно 
користење на движни ствари на Општина 
Берово (за потребите на ОСУ „Ацо Русковски“, 
Берово).  

40. Vendimin për ndërprerje dhe dhënie në 
përdorim të përhershëm të sendeve të luajtshme 
Komunës së Berovës (për nevojat e ShMK “Aco 
Ruskovski”, Berovë). 

  
41. Одлуката за престанок и за давање на трајно 
користење на движни ствари на Општина 
Охрид (за потребите на ОЕМУЦ „Св. Наум 
Охридски“, Охрид).  

41. Vendimin për ndërprerje dhe dhënie në 
përdorim të përhershëm të sendeve të luajtshme 
Komunës së Ohrit  (për nevojat e QShEMK “Shën 
Naumi i Ohrit”, Ohër). 

  
42. Одлуката за престанок и за давање на трајно 
користење на движни ствари на Општина 
Охрид (за потребите на СОСУ „Св. Кирил и 
Методиј“, Охрид).  

42. Vendimin për ndërprerje dhe dhënie në 
përdorim të përhershëm të sendeve të luajtshme 
Komunës së Ohrit  (për nevojat e ShMPK “Shën 
Kirili dhe Metodi”, Ohër). 

  
43. Одлуката за престанок и за давање на трајно 
користење на движни ствари на Општина 
Охрид (за потребите на ОСУ „Св. Климент 
Охридски“, Охрид).  

43. Vendimin për ndërprerje dhe dhënie në 
përdorim të përhershëm të sendeve të luajtshme 
Komunës së Ohrit  (për nevojat e ShMK “Shën 
Klimenti i Ohrit”, Ohër). 

  
44. Одлуката за престанок и за давање на трајно 
користење на движни ствари на НУ-
Национална и универзитетска библиотека „Св. 
Климент Охридски“, Скопје.  

44. Vendimin për ndërprerje dhe dhënie në 
përdorim të përhershëm të sendeve të luajtshme 
IN Bibliotekës Nacionale “Shën Klimenti i Ohrit”, 
Shkup. 

  
45. Одлуката за престанок и за давање на трајно 
користење на движни ствари на  НУ Центар за 
култура „Браќа Миладиновци“, Струга.  

45. Vendimin për ndërprerje dhe dhënie në 
përdorim të përhershëm të sendeve të luajtshme 
IN Qendrës së Kulturës  “Vëllezërit Milladinovci”, 
Strugë. 

  
46. Одлуката за престанок и за давање на трајно 
користење на движни ствари на  НУ Центар за 
култура „АСНОМ“, Гостивар.  

46. Vendimin për ndërprerje dhe dhënie në 
përdorim të përhershëm të sendeve të luajtshme 
IN Qendrës së kulturës “ASNOM”, Gostivar. 
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47. Одлуката за престанок и за давање на трајно 
користење на движни ствари на НУ 
Универзитетска библиотека „Св. Климент 
Охридски“, Битола.  

47. Vendimin për ndërprerje dhe dhënie në 
përdorim të përhershëm të sendeve të luajtshme 
IN Bibliotekës Universitare “Shën Klimenti i 
Ohrit”, Manastir. 

  
48. Одлуката за престанок и за давање на трајно 
користење на движни ствари на НУ Музеј на 
македонската борба за самостојност-Скопје.  

48. Vendimin për ndërprerje dhe dhënie në 
përdorim të përhershëm të sendeve të luajtshme 
IN Muzeut të Luftës Maqedonase për Pavarësi- 
Shkup. 

  
49. Одлуката за престанок и за давање на трајно 
користење на движни ствари на НУ Библиотека 
„Кочо Рацин“, Тетово.  

49. Vendimin për ndërprerje dhe dhënie në 
përdorim të përhershëm të sendeve të luajtshme 
IN Bibliotekës “Koço Racin”, Tetovë. 

  
50. Одлуката за престанок и за давање на трајно 
користење на движни ствари на  НУ Библиотека 
„Григор Прличев“, Охрид.  

50. Vendimin për ndërprerje dhe dhënie në 
përdorim të përhershëm të sendeve të luajtshme 
IN Bibliotekës “Grigor Përliçev”, Ohër. 

  
51. Одлуката за престанок и за давање на трајно 
користење на движни ствари на 
Министерството за информатичко општество и 
администрација.  

51. Vendimin për ndërprerje dhe dhënie në 
përdorim të përhershëm të sendeve të luajtshme 
Ministrisë së Shoqërisë Informatike dhe 
Administratës. 

  
52. Одлуката за престанок и за давање на трајно 
користење на движни ствари на 
Министерството за одбрана.  

52. Vendimin për ndërprerje dhe dhënie në 
përdorim të përhershëm të sendeve të luajtshme 
Ministrisë së Mbrojtjes. 

  
53. Одлуката за престанок и за давање на трајно 
користење на движни ствари на 
Министерството за образование и наука.  

53. Vendimin për ndërprerje dhe dhënie në 
përdorim të përhershëm të sendeve të luajtshme 
Ministrisë së Arsimit dhe Shkencës. 

  
54. Одлуката за престанок и за давање на трајно 
користење на движни ствари на 
Министерството за надворешни работи.  

54. Vendimin për ndërprerje dhe dhënie në 
përdorim të përhershëm të sendeve të luajtshme 
Ministrisë së Punëve të Jashtme. 

  
55. Одлуката за престанок и за давање на трајно 
користење на движни ствари на 
Министерството за култура.  

55. Vendimin për ndërprerje dhe dhënie në 
përdorim të përhershëm të sendeve të luajtshme 
Ministrisë së Kulturës. 

  
56. Одлуката за престанок и за давање на трајно 
користење на движни ствари на Македонската 
академија на науките и уметностите, Скопје.  

56. Vendimin për ndërprerje dhe dhënie në 
përdorim të përhershëm të sendeve të luajtshme 
Akademisë Maqedonase të Shkencave dhe Arteve, 
Shkup.  
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57. Одлуката за престанок и за давање на трајно 
користење на движни ствари на ЈНУ Институт 
за македонски јазик „Крсте Мисирков“, Скопје.  

57. Vendimin për ndërprerje dhe dhënie në 
përdorim të përhershëm sendet të luajtshme INP 
Institutit të gjuhës maqedone “Kërste Misirkov”, 
Shkup. 

  
58. Одлуката за престанок и за давање на трајно 
користење на движни ствари на                  ЈНУ 
Институт за македонска литература при 
Универзитет „Св. Кирил и Методиј“, Скопје.  

58. Vendimin për ndërprerje dhe dhënie në 
përdorim të përhershëm të sendeve të luajtshme 
INP Institutit për letërsi Maqedonase në 
Universitetin “Shën Kirili dhe Metodi”, Shkup. 

  
59. Одлуката за престанок и за давање на трајно 
користење на движни ствари на Здружение 
„Тиквешки цветови“, Кавадарци.  

59. Vendimin për ndërprerje dhe dhënie në 
përdorim të përhershëm të sendeve të luajtshme 
Shoqatës “Lulet e Tikveshit”, Kavadar. 

  
60. Одлуката за престанок и за давање на трајно 
користење на движни ствари на Друштвото на 
писателите на Македонија-Скопје.  

60. Vendimin për ndërprerje dhe dhënie në 
përdorim të përhershëm të sendeve të luajtshme 
Shoqatës së Shkrimtarëve të Maqedonisë-Shkup. 

  
61. Одлуката за престанок и за давање на трајно 
користење на движни ствари на Државен архив 
на Република Северна Македонија.  

61. Vendimin për ndërprerje dhe dhënie në 
përdorim të përhershëm të sendeve të luajtshme 
Arkivit Shtetëror të Republikës së Maqedonisë së 
Veriut. 

  
62. Одлуката за престанок и за давање на трајно 
користење на движни ствари на Министерство 
за образование и наука-Биро за развој на 
образованието.  

62. Vendimin për ndërprerje dhe dhënie në 
përdorim të përhershëm të sendeve të luajtshme 
Ministrisë së Arsimit dhe Shkencës-Byrosë për 
Zhvillim të Arsimit. 

  
63. Одлуката за престанок и за давање на трајно 
користење на движни ствари на Град Скопје (за 
потребите на ЈУ Градска библиотека „Браќа 
Миладиновци“, Скопје).  

63. Vendimin për ndërprerje dhe dhënie në 
përdorim të përhershëm të sendeve të luajtshme 
Qytetit të Shkupit (për nevojat e IP Bibliotekës së 
Qytetit “Vëllezërit Milladinovci”, Shkup). 

  
64. Одлуката за престанок и за давање на трајно 
користење на движни ствари на  Град Скопје (за 
потребите на СУГС Гимназија „Никола Карев“, 
Скопје).  

64. Vendimin për ndërprerje dhe dhënie në 
përdorim të përhershëm të sendeve të luajtshme 
Qytetit të Shkupit (për nevojat e ShMQSh 
Gjimnaizi  “Nikolla Karev”, Shkup). 

  
65. Одлуката за престанок и за давање на трајно 
користење на движни ствари на Град Скопје (за 
потребите на ДСУ Математичко-информатичка 
гимназија, Скопје).  

65. Vendimin për ndërprerje dhe dhënie në 
përdorim të përhershëm të sendeve të luajtshme 
Qytetit të Shkupit (për nevojat e ShMSh Gjimnazi 
Matematiko-Informatik, Shkup). 

  
66. Одлуката за престанок и за давање на трајно 
користење на движни ствари на Генералниот 

66. Vendimin për ndërprerje dhe dhënie në 
përdorim të përhershëm të sendeve të luajtshme 
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секретаријат на Владата на Република Северна 
Македонија.  

Sekretariatit të Përgjithshëm të Qeverisë së 
Republikës së Maqedonisë së Veriut. 

  
67. Одлуката за престанок и за давање на трајно 
користење на движни ствари на Агенцијата за 
иселеништво.  

67. Vendimin për ndërprerje dhe dhënie në 
përdorim të përhershëm të sendeve të luajtshme 
Agjencisë së Mërgatës. 

  
68. Одлуката за престанок и за давање на трајно 
користење на движни ствари на Кабинетот на 
Претседателот на Република Северна 
Македонија.  

68. Vendimin për ndërprerje dhe dhënie në 
përdorim të përhershëm të sendeve të luajtshme 
Kabinetit të kryetarit të Republikës së Maqedonisë 
së Veriut. 

  
69. Одлуката за престанок и за давање на трајно 
користење на движни ствари на НУ Центар за 
култура „Кочо Рацин“, Кичево. 

69. Vendimin për ndërprerje dhe dhënie në 
përdorim të përhershëm të sendeve të luajtshme 
IN Qendrës së Kulturës “Koço Racin”, Kërçovë. 
 

Точка 7 Pika 7 
  

Владата ја разгледа Информацијата за давање 
согласност на висината на цените на 
производите и услугите на Јавното 
претпријатие за стопанисување со пасишта-
Скопје, со дополнување и Предлог-одлука, ја 
усвои Информацијата и ја донесе Одлуката за 
давање согласност на Одлуката за утврдување 
на цените на производите и услугите на Јавното 
претпријатие за стопанисување со пасишта. 

Qeveria e shqyrtoi Informacionin për dhënien e 
pëlqimit për lartësinë e çmimeve të produkteve  
dhe shërbimeve të Ndërmarrjes Publike për 
Menaxhim me Kullota-Shkup,  me plotësim dhe 
Propozim-vendim, e miratoi Informacionin dhe e 
solli Vendimin për dhënien  e pëlqimit të Vendimit 
për përcaktimin  e çmimeve të produkteve dhe 
shërbimeve të Ndërmarrjes Publike për Menaxhim 
me Kullota. 

  
Точка 8 Pika 8 

  
Владата ја донесе Одлуката за давање 
согласност на Одлуката за утврдување на 
тарифа за прочистување на отпадни води на ЈП 
Колекторски систем-Скопје за регулиран 
период 2024-2026 година. 

Qeveria e solli Vendimin për dhënien e pëlqimit të 
Vendimit për përcaktimin e tarifës për pastrimin e 
ujërave të zeza NP Sistemi Kolektor-Shkup për 
periudhën e rregulluar 2024-2026. 

  
Точка 9  Pika 9 

  
Владата по Годишната сметка за работењето на 
Железници на Република Северна Македонија 
Транспорт АД-Скопје, за период од 1.1.2022 
година до 31.12.2022 година, Годишниот 
извештај за работењето на Железници на 
Република Северна Македонија Транспорт АД-
Скопје, за период од 1.1.2022 година до 31.12.2022 

Qeveria pas Llogarisë vjetore për punën e 
Hekurudhave të Republikës së Maqedonisë së 
Veriut Transport ShA-Shkup, për periudhën nga 
1.1.2022 deri më 31.12.2022, Raportin vjetor për 
punën e Hekurudhave të Republikës së 
Maqedonisë së Veriut Transport ShA-Shkup, për 
periudhën nga 1.1.2022 deri më 31.12.2022 dhe 
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година и Финансискиот извештај за работењето 
на Железници на Република Северна 
Македонија Транспорт АД-Скопје, за период од 
1.1.2022 година до 31.12.2022 година, со Извештај 
на независниот ревизор (на англиски јазик) и 
предлог-одлуки ги донесе:  

Raportin financiar të punës së Hekurudhave të 
Republikës së Maqedonisë së Veriut Transport 
ShA-Shkup, për periudhën nga 1.1.2022 deri më 
31.12.2022, me Raportin e Revizorit të Pavarur (në 
gjuhën angleze) dhe propozim- vendime i solli: 

  
1. Одлуката за одобрување на Годишната сметка 
за работењето на Железници на Република 
Северна Македонија Транспорт АД-Скопје, за 
период од 1.1.2022 година до 31.12.2022 година. 

1. Vendimin për miratim të Llogarisë vjetore për 
punën e Hekurudhave të Republikës së 
Maqedonisë së Veriut Transport ShA- Shkup, për 
periudhën prej 1.1. 2022 deri më 31.12.2022. 

  
2. Одлуката за одобрување на Финансискиот 
извештај за работењето на Железници на 
Република Северна Македонија Транспорт АД-
Скопје, за период од 1.1.2022 година до 31.12.2022 
година. 

2. Vendimin për miratimin e Raportit financiar për 
punën e Hekurudhave të Republikës së 
Maqedonisë së Veriut Transport ShA Shkup, për 
periudhën prej 1.1. 2022 deri më 31.12.2022. 

  
3. Одлуката за одобрување на Извештајот за 
работењето на Железници на Република 
Северна Македонија Транспорт АД-Скопје, за 
период од 1.1.2022 година до 31.12.2022 година. 

3. Vendimin për miratimin e Raportit për punën e 
Hekurudhave të Republikës së Maqedonisë së 
Veriut Transport ShA-Shkup, për periudhë prej 1.1. 
2022 deri më 31.12.2022. 

  
Истовремено Владата ги донесе следните 
заклучоци: 

Njëkohësisht Qeveria i solli këto konkluzione: 

  
1. Се задолжува Железници на Република 
Северна Македонија Транспорт АД-Скопје, да 
подготви и во рок од 30 дена до Владата, да 
достави информација со акциски план за 
надминување на забелешките од ревизорот.  

1. Obligohet Hekurudhat e Republikës së 
Maqedonisë së Veriut Transport ShA- Shkup, të 
përgatisë dhe në afat prej 30 ditëve deri te Qeveria  
të dorëzojë informacion me plan veprimi për 
tejkalimin e vërejtjeve të revizorit. 

  
2. Се препорачува на Инспекторатот за употреба 
на јазиците да изврши увид во работењето на 
Железници на Република Северна Македонија 
Транспорт АД-Скопје, во делот на почитување 
на одредбите од Законот за употреба на 
јазиците. 

2. I rekomandohet Inspektoratit për Përdorimin e 
Gjuhëve të kryejë kontroll në punën e 
Hekurudhave të Republikës së Maqedonisë së 
Veriut Transport ShA- Shkup, në pjesën e 
respektimit të dispozitave të Ligjit për Përdorimin 
e Gjuhëve. 

  
Точка 10 Pika 10 

  
Владата по Барањето согласност за избор на 
овластен ревизор за ревизија на Годишната 
сметка и финансиските извештаи на 
Акционерското друштво за поштенски 

Qeveria pas Kërkesës për pëlqim për zgjedhjen e 
revizorit të autorizuar për revizion të Llogarisë 
vjetore dhe Raporteve financiare të Shoqërisë 
Aksionare të Komunikacionit Postar “Posta e 
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сообраќај „Пошта на Северна Македонија“, 
Скопје во државна сопственост за 2023 година, 
со Предлог-одлука ја донесе Одлуката за избор 
на овластен ревизор за ревизија на Годишната 
сметка и финансиските извештаи за 2023 
година на Акционерското друштво за 
поштенски сообраќај Пошта на Северна 
Македонија во државна сопственост-Скопје. 

Maqedonisë së Veriut”, Shkup në pronësi shtetëror 
për vitin 2023,  me Propozim-vendim e solli 
Vendimin për zgjedhje të revizorit të autorizuar  
për revizion të Llogarisë vjetore dhe të raporteve 
financiare për vitin 2023 të Shoqërisë Aksionare 
për Komunikacion Postar Posta e Maqedonisë së 
Veriut në pronësi shtetërore-Shkup. 

  
Точка 11 Pika 11 

  
Владата ја донесе Програмата за поддршка на 
претприемништвото, конкурентноста и 
иновативноста на малите и средните 
претпријатија во 2024 година. 

Qeveria solli Programin për mbështetjen e 
sipërmarrësisë, konkurrencës dhe inovacionit të 
ndërmarrjeve të vogla dhe të mesme në vitin 2024. 

  
Точка 12 Pika 12 

  
Владата по Финансискиот план за 2024 година 
и Годишната програма за работа за 2024 година 
на Агенцијата за поттикнување на развојот на 
земјоделството, со Предлог-одлука, заклучи:  

Qeveria pas Planit financiar për vitin 2024 dhe 
Programit vjetor të punës për vitin 2024 të 
Agjencisë së Nxitjes së Zhvillimit të Bujqësisë, me 
Propozim-vendim konkludoi: 

  
1. Ја донесе Одлуката за потврдување на 
Финансискиот план за 2024 година на 
Агенцијата за поттикнување на развојот на 
земјоделството. 

1. Solli Vendimin për vërtetimin e Planit financiar 
për vitin 2024 të Agjencisë së Nxitjes së Zhvillimit 
të Bujqësisë. 

  
2. Ја разгледа Годишната програма за работа за 
2024 година на Агенцијата за поттикнување на 
развојот на земјоделството, како материјал за 
информирање. 

2. Shqyrtoi Programin vjetor të punës për vitin 
2024 të Agjencisë së Nxitjes së Zhvillimit të 
Bujqësisë, si material për informim. 

  
Точка 13 Pika 13 

  
Владата ја разгледа Информацијата за 
финансиската состојба на Трговското друштво 
,,Нафтовод“ ДООЕЛ Скопје, со барање за 
финансиски средства за 2024 година, со 
предлог-одлуки, ја усвои Информацијата и ја 
донесе Одлуката за одобрување на средства за 
зголемување на основната главнина на 
Трговското друштво „Нафтовод“ ДООЕЛ Скопје. 

Qeveria e shqyrtoi Informacionin për gjendjen 
financiare të Shoqërisë Tregtare “Naftovod” 
ShPKNjP Shkup, me kërkesë për mjete financiare 
për vitin 2024, me propozim-vendime, miratoi 
Informacionin dhe miratoi Vendimin për 
miratimin e mjeteve për rritjen e kryegjësë 
themelore të Shoqërisë Tregtare “Naftovod” 
ShPKNjP Shkup. 
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Притоа, по влегувањето во сила на Одлуката за 
одобрување на средства за зголемување на 
основната главнина на Трговското друштво 
„Нафтовод“ ДООЕЛ Скопје, на наредната 
редовна седница, Владата, да ги разгледа: 
Предлог-одлуката за зголемување на основната 
главнина на Трговско друштво „Нафтовод“ 
ДООЕЛ Скопје, Изјавата за преземање на нов 
влог, Предлог-одлуката за изменување на 
Изјавата за основање на Трговско друштво 
„Нафтовод“ ДООЕЛ Скопје и Изјавата за 
основање на Трговско друштво „Нафтовод“ 
ДООЕЛ Скопје (пречистен текст). 

Njëkohësisht, pas hyrjes në fuqi të Vendimit për 
miratimin e mjeteve për rritjen e kryegjësë 
themelore të Shoqërisë Tregtare “Naftovod” 
ShPKNjP Shkup, në seancën e radhës të rregullt, 
Qeveria ti shqyrtojë: Propozimin-vendimin për 
rritjen kryegjësë themelore të Shoqërisë Tregtare 
“Naftovod” ShPKNjP Shkup, Deklaratën për 
marrjen e depozitës së re, Propozim-vendimin për 
ndryshimin e Deklaratës për themelimin e 
Shoqërisë Tregtare “Naftovod” ShPKNjP Shkup 
dhe Deklaratës për themelimin e Shoqërisë 
Tregtare “Naftovod” ShPKNjP Shkup (tekst i 
spastruar). 

  
Исто така, до одржување на седницата на 
Владата, мислење да достави Министерството 
за финансии. 

Gjithashtu, deri në mbajtjen e seancës së Qeverisë, 
Ministria e Financave të dorëzojë mendim. 

  
Точка 14 Pika 14 

  
Владата по Тарифникот за изменување и 
дополнување на тарифникот за висината на 
надоместокот за користење и увид на 
податоците од геодетско-катастарскиот 
информационен систем, како и за издавање на 
овластување за изработка на картографски 
производи и за висината на надоместокот за 
издавање на согласност за ставање во употреба 
на картографскиот производ и Тарифникот за 
изменување и дополнување на тарифникот за 
висината на надоместокот за заверка на 
геодетските елаборати за извршени геодетски 
работи, за запишување на инфраструктурните 
објекти во катастарот на инфраструктурни 
објекти, за запишување на недвижности кои 
останале со незапишани права и за запишување 
на промени во катастарот на недвижности и 
катастарот на инфраструктурни објекти како 
дел од Катастарот на недвижности ги донесе:  

Qeveria pas Listës tarifore për ndryshimin dhe 
plotësimin e Listës tarifore për lartësinë e 
kompensimit të përdorimit dhe këqyrjes së të 
dhënave nga sistemi informativ gjeodezik-
kadastror, si dhe për lëshimin e autorizimit për 
prodhimin e produkteve hartografike dhe për 
lartësinë e kompensimit për dhënien e pëlqimit për 
vënien në përdorim të produktit hartografik dhe 
Lista tarifore për ndryshimin dhe plotësimin e 
Listës tarifore për lartësinë e kompensimit për 
vërtetimin e elaborateve gjeodezike për punët e 
kryera gjeodezike, për regjistrimin e objekteve 
infrastrukturore në kadastrën e objekteve të 
infrastrukturës, për regjistrimin e 
patundshmërive që kanë mbetur me të drejta të 
paregjistruara dhe për regjistrimin e ndryshimeve 
në Kadastrën e Patundshmërive dhe Kadastrën e 
Objekteve të Infrastrukturës, si pjesë e Kadastrës 
së Patundshmërive, i solli: 

  
1. Одлуката за давање согласност на 
Тарифникот за изменување и дополнување на 
Тарифникот за висината на надоместокот за 
користење и увид на податоците од геодетско-
катастарскиот информационен систем, како и 

1. Vendimin për dhënien e pëlqimit të Listës 
tarifore për ndryshimin dhe plotësimin e Listës 
tarifore për lartësinë e kompensimit të përdorimit 
dhe këqyrjes së të dhënave nga sistemi informativ 
gjeodezik-kadastror, si dhe për lëshimin e 
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за издавање на овластување за изработка на 
картографски производи и за висината на 
надоместокот за издавање на согласност за 
ставање во употреба на картографскиот 
производ.  

autorizimit për prodhimin e produkteve 
hartografike dhe për lartësinë e kompensimit për 
dhënien e pëlqimit për vënien në përdorim të 
produktit hartografik. 

  
2. Одлуката за давање согласност на 
Тарифникот за изменување и дополнување на 
Тарифникот за висината на надоместокот за 
заверка на геодетските елаборати за извршени 
геодетски работи, за запишување на 
инфраструктурните објекти во катастарот на 
инфраструктурни објекти, за запишување на 
недвижности кои останале со незапишани 
права и за запишување на промени во 
Катастарот на недвижности и Катастарот на 
инфраструктурни објекти, како дел од 
Катастарот на недвижности. 

2. Vendimin për dhënien e pëlqimit të Listës 
tarifore për ndryshimin dhe plotësimin e Listës 
tarifore për lartësinë e kompensimit për 
vërtetimin e elaborateve gjeodezike për punët e 
kryera gjeodezike, për regjistrimin e objekteve 
infrastrukturore në Kadastrën e Objekteve të 
Infrastrukturës, për regjistrimin e 
patundshmërive që kanë mbetur me të drejta të 
paregjistruara dhe për regjistrimin e ndryshimeve 
në Kadastrën e Patundshmërive dhe Kadastrën e 
Objekteve të Infrastrukturës, si pjesë e Kadastrës 
së Patundshmërive. 

  
Точка 15 Pika 15  

  
Владата по Тарифникот за висината на 
надоместокот за извршените геодетски работи 
од страна на трговците поединци овластени 
геодети и трговските друштва за геодетски 
работи, со Предлог-одлука, ја донесе за 
Одлуката за давање согласност на Тарифникот 
за висината на надоместокот за извршените 
геодетски работи од страна на трговците 
поединци овластени геодети и трговските 
друштва за геодетски работи. 

Qeveria pas Listës tarifore për lartësinë e 
kompensimit për punët e kryera gjeodezike nga 
tregtarët individualë, gjeodezët e autorizuar dhe 
shoqëritë tregtare për punët gjeodezike, me 
Propozim-vendim, e solli Vendimin për dhënien e 
pëlqimit të Listës tarifore për lartësinë e 
kompensimit për punët e kryera gjeodezike nga 
tregtarët individualë, gjeodezët e autorizuar dhe 
shoqëritë tregtare për punët gjeodezike. 

  
Точка 16 Pika 16 

  
Владата ја разгледа Информацијата за 
Технолошко-индустриска развојна зона 
„Кичево“-Опфат 2, со Предлог-одлука, ја усвои 
Информацијата и ја донесе Одлуката за 
основање на Технолошко-индустриска развојна 
зона „Кичево“-Опфат 2. 

Qeveria e shqyrtoi Informacionin për Zonën 
Zhvillimore Teknologjike Industriale “Kërçovë”-
Përfshirja 2, me Propozim-vendim, e miratoi 
Informacionin dhe e solli Vendimin për 
themelimin e Zonës Zhvillimore Teknologjike-
Industriale “Kërçovë”-Përfshirja 2. 

  
Точка 17 Pika 17 

  
Владата ја разгледа Информацијата за 
основање на технолошко-индустриска развојна 

Qeveria e shqyrtoi Informacion për themelimin e 
Zonës Zhvillimore Teknologjike Industriale 



 

35 
 

зона „Скопје 3“, со Предлог-одлука, ја усвои и ја 
донесе Одлуката за основање на Технолошко-
индустриска развојна зона „Скопје 3“. 

“Shkup 3”, me Propozim-vendim, e miratoi dhe e 
solli Vendimin për themelimin e Zonës Zhvillimore 
Teknologjike Industriale “Shkup 3”. 

  
Точка 18 Pika 18 

  
Владата ја донесе Одлуката за отуѓување на 
градежно земјиште сопственост на Република 
Северна Македонија. 

Qeveria e solli Vendimin për tjetërsimin e tokës 
ndërtimore pronësi e Republikës së Maqedonisë së 
Veriut. 

  
Точка 19 Pika 19 

  
Владата ја донесе Одлуката за отуѓување на 
градежно земјиште сопственост на Република 
Северна Македонија. 

Qeveria e solli Vendimin për tjetërsimin e tokës 
ndërtimore pronësi e Republikës së Maqedonisë së 
Veriut. 

  
Точка 20  Pika 20 

  
Владата ја донесе Одлуката за отуѓување на 
градежно земјиште сопственост на Република 
Северна Македонија. 

Qeveria e solli Vendimin për tjetërsimin e tokës 
ndërtimore pronësi e Republikës së Maqedonisë së 
Veriut. 

  
Точка 21 Pika 21 

  
Владата ја разгледа Информацијата за 
продажба на недвижнa ствар во село 
Смојмирово, Oпштина Берово сопственост на 
Република Северна Македонија-корисник 
Министерство за финансии, со Предлог-одлука, 
ја усвои и ја донесе Одлуката за продажба на 
недвижна ствар во село Смојмирово, Општина 
Берово. 

Qeveria e shqyrtoi Informacionin për shitjen e 
sendit të patundshëm në fshatin Smojmirovë, 
Komuna e Berovës, pronësi e Republikës së 
Maqedonisë së Veriut-shfrytëzues Ministria e 
Financave, me Propozim-vendim, e miratoi dhe e 
solli Vendimin për shitjen e sendit të patundshëm 
në fshatin Smojmirovë, Komuna e Berovës. 

  
Точка 22 Pika 22 

  
Владата ја разгледа Информацијата за 
продажба на недвижни ствари во Прилеп, 
сопственост на Република Северна Македонија, 
корисник Министерство за финансии, со 
Предлог-одлука, ја усвои Информацијата и ја 
донесе Одлуката за продажба на недвижни 
ствари во Прилеп. 
 
 

Qeveria e shqyrtoi Informacionin për shitjen e 
sendeve të patundshme në Prilep, pronësi e 
Republikës së Maqedonisë së Veriut-shfrytëzues 
Ministria e Financave, me Propozim-vendim, e 
miratoi Informacionin dhe e solli Vendimin për 
shitjen e sendeve të patundshme në Prilep. 
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Точка 23 Pika 23 
  

Владата ја разгледа Информацијата за 
одобрување на Тендерска документација и 
објавување на Јавен повик за доделување на 
дивечот во ловиштата на користење по пат на 
концесија  во ловен реон  Куманово, Кочани, 
Кавадарци,  Гевгелија, Битола, Охрид  и  Кичево, 
со Тендерска документација, ја усвои и ја 
одобри Тендерската документација за дaвање 
на дивечот во ловиштата на користење по пат на 
концесија во ловниот реон  Куманово, Кочани, 
Кавадарци, Гевгелија, Битола, Охрид и Кичево. 

Qeveria e shqyrtoi Informacionin për miratimin e 
Dokumentacionit të tenderit dhe shpalljen e 
Thirrjes Publike për dhënien e gjahut në 
vendgjuetitë në shfrytëzim me koncesion në 
rajonet  e gjuetisë Kumanovë, Koçan, Kavadar, 
Gjevgjeli, Manastir, Ohër dhe Kërçovë, me 
Dokumentacion të tenderit, e solli dhe miratoi  
Dokumentacionin e tenderit për dhënien e gjahut 
në vendgjuetitë në shfrytëzim me koncesion në 
rajonet e gjuetisë Kumanovë, Koçan, Kavadar, 
Gjevgjeli, Manastir, Ohër dhe Kërçovë. 

  
Точка 24 Pika 24 

  
Владата ја разгледа Информацијата за давање 
на согласност за склучување на Договор за 
закуп на земјоделско земјиште со непосредна 
спогодба со ДООЕЛ „Деалтаск фреш“, Ресен, со 
Предлог-одлука, ја усвои Информацијата и ја 
донесе Одлуката за давање согласност за 
склучување на Договор за закуп на земјоделско 
земјиште со непосредна спогодба. 

Qeveria e shqyrtoi Informacionin për dhënien e 
pëlqimit për lidhjen e Kontratës për qira të tokës 
bujqësore me marrëveshje të drejtpërdrejtë me 
ShPKNjP “Dealtask Fresh”, Resnjë, me Propozim-
vendim, e miratoi Informacionin dhe e solli 
Vendimin për dhënien e pëlqimit për lidhjen e 
Kontratës për qira të tokës bujqësore me 
marrëveshje të drejtpërdrejtë. 

  
Точка 25 Pika 25 

  
Владата ја разгледа Информацијата за 
добивање на согласност за склучување на 
Договор за закуп на земјоделско земјиште со 
непосредна спогодба со Јасмина Андова, 
с.Криволак, Неготино, со Предлог-одлука, ја 
усвои Информацијата и ја донесе Одлуката за 
давање согласност за склучување на Договор за 
закуп на земјоделско земјиште со непосредна 
спогодба. 

Qeveria e shqyrtoi Informacionin për marrjen e 
pëlqimit për lidhjen e Kontratës për qira të tokës 
bujqësore me marrëveshje të drejtpërdrejtë me 
Jasmina Andova f.Krivollak Negotinë me 
Propozim-vendim, e miratoi Informacionin dhe e 
solli Vendimin për dhënien e pëlqimit për lidhjen e 
Kontratës për qira të tokës bujqësore me 
marrëveshje të drejtpërdrejtë. 

  
Точка 26 Pika 26 

  
Владата ја разгледа Информацијата во врска со 
Барањето за давање согласност за 
присоединување на Друштвото за 
производство, трговија и услуги АС Гранулат 
ДОО експорт-импорт Струга кон Друштвото за 
трговија и услуги Дигипс ДОО Дебар, со 

Qeveria e shqyrtoi Informacionin lidhur me 
Kërkesën për dhënien e pëlqimit për bashkimin e 
Shoqërisë për Prodhim, Tregti dhe Shërbime AS 
Granulat ShPK eksport-import Strugë me 
Shoqërinë për Tregti dhe Shërbime Digips ShPK 
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Предлог-одлука и ја усвои со следните 
заклучоци:  

Dibër, me Propozim-vendim dhe e miratoi me këto 
konkluzione:  

  
1. Ја донесе Одлуката за давање согласност за 
присоединување на Друштвото за 
производство, трговија и услуги АС Гранулат 
ДОО експорт-импорт Струга кон Друштвото за 
трговија и услуги Дигипс ДОО Дебар.  

1. Solli Vendimin për dhënien e pëlqimit për 
bashkimin e Shoqërisë për Prodhim, Tregti dhe 
Shërbime AS Granulat ShPK eksport-import 
Strugë me Shoqërinë për Tregti dhe Shërbime 
Digips ShPK Dibër. 

  
2. Се овластува м-р Крешник Бектеши, министер 
за економија, во име на Владата на Република 
Северна Македонија, како концедент, да 
потпише Анекс на Договорот за концесија за 
експлоатација на минерална суровина-
варовник на локалитетот „Градиште“, 
с.Могорчане, Општина Дебар бр.24-458/1 од 
18.1.2019 година во рок од 60 дена по добиено 
известување до Министерството за економија 
за извршена статусна промена во Централен 
регистар на Република Северна Македонија. 

2. Autorizohet mr. Kreshnik Bekteshi, ministër i 
Ekonomisë, në emër të Qeverisë së Republikës së 
Maqedonisë së Veriut, si koncedent, të 
nënshkruajë Aneksin e Marrëveshjes për 
koncesion për eksploatim të lëndës së parë 
minerale-gur gëlqeror në lokalitetin “Gradishtë”, f. 
Mogorçanë, Komuna e Dibrës nr.24-458/1 të datës 
18.1.2019 në afat prej 60 ditësh pas njoftimit të 
marrë në Ministrinë e Ekonomisë për ndryshimin e 
bërë të statusit në Regjistrin Qendror të 
Republikës së Maqedonisë së Veriut. 

  
Точка 27 Pika 27 

  
Владата ja разгледа Информацијата за 
формирање на Комисија за спроведување на 
Јавен повик за доделување на концесија за 
експлоатација на минерална суровина-
травертин на локалитетот „Свиларе“, с.Свиларе, 
Општина Сарај, со Предлог-решение, ја усвои 
Информацијата и го донесе Решението за 
формирање на Комисија за спроведување на 
постапката за доделување на концесија за 
експлоатација на минерална суровина-
травертин на локалитетот „Свиларе“, с.Свиларе, 
Општина Сарај. 

Qeveria e shqyrtoi Informacionin për formimin e 
Komisionit për zbatimin e Thirrjes Publike për 
dhënie e koncesionit për eksploatimin e lëndës së 
parë minerale-travertin në lokalitetin “Svillarë”, f. 
Svillarë, Komuna e Sarajit, me Propozim-
aktvendim, e miratoi Informacionin për formimin 
e Komisionit për zbatimin e Thirrjes Publike për 
dhënie e koncesionit për eksploatimin e lëndës së 
parë minerale-travertin në lokalitetin “Svillarë”, f. 
Svillarë, Komuna e Sarajit. 

  
Точка 28 Pika 28 

  
Владата ја разгледа Информацијата во врска со 
поднесеното Барање за категоризација на 
угостителски објекти за сместување, поднесено 
од хотел Галеб, Струга, со Предлог-решение, ја 
усвои Информацијата и го донесе Решението за 
утврдување на категорија на угостителски 

Qeveria e shqyrtoi Informacionin lidhur me 
Kërkesën e parashtruar për kategorizimin e 
objekteve hotelierike për akomodim, parashtruar 
nga hotel “Galeb”, Strugë, me Propozim-
aktvendim, e miratoi Informacionin dhe e solli 
Aktvendimin për përcaktimin e kategorisë së 
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објект (за хотел од четврта категорија со две (2) 
ѕвезди). 

objektit hotelierik (për hotel të kategorisë së 
katërt me dy (2) yje). 

  
Точка 29 Pika 29 

  
Владата ја разгледа Информацијата во врска со 
поднесеното Барање за категоризација на 
угостителски објекти за сместување, поднесено 
од хотел Гардениа, Велес, со Предлог-решение, 
ја усвои Информацијата и го донесе Решението 
за утврдување на категорија на угостителски 
објект (за хотел од прва категорија со пет (5) 
ѕвезди). 

Qeveria e shqyrtoi Informacionin lidhur me 
Kërkesën e parashtruar për kategorizimin e 
objekteve hotelierike për akomodim e parashtruar 
nga hoteli Gardenia Veles me Propozim-
aktvendim, e miratoi Informacionin dhe e solli 
Aktvendimin për përcaktimin e kategorisë së 
objektit hotelierik (për hotel të kategorisë së parë 
me pesë (5) yje). 

  
Точка 30 Pika 30 

  
Владата ја разгледа Информацијата во врска со 
поднесеното Барање за категоризација на 
угостителски објекти за сместување, поднесено 
од хотел Капри, Битола,  со Предлог-решение, ја 
усвои Информацијата и го донесе Решението за 
утврдување на категорија на угостителски 
објект (за хотел од трета  категорија со три  (3) 
ѕвезди). 

Qeveria e shqyrtoi Informacionin lidhur me 
Kërkesën e parashtruar për kategorizimin e 
objekteve hotelierike për akomodim, parashtruar 
nga hotel “Kapri”, Manastir, me Propozim-
aktvendim, e miratoi Informacionin dhe e solli 
Aktvendimin për përcaktimin e kategorisë së 
objektit hotelierik (për hotel të kategorisë së tretë 
me tre (3) yje). 

  
Точка 31 Pika 31 

  
Владата ја разгледа Информацијата во врска со 
поднесеното Барање за категоризација на 
угостителски објекти за сместување, поднесено 
од хотел Центар, Скопје, со Предлог-решение, ја 
усвои Информацијата и го донесе Решението за 
утврдување на категорија на угостителски 
објект (за хотел од трета категорија со три (3) 
ѕвезди супериор). 

Qeveria e shqyrtoi Informacionin lidhur me 
Kërkesën e parashtruar për kategorizimin e 
objekteve hotelierike për akomodim, parashtruar 
nga hotel “Centar”, Shkup, me Propozim-
aktvendim, e miratoi Informacionin dhe e solli 
Aktvendimin për përcaktimin e kategorisë së 
objektit hotelierik (për hotel të kategorisë së tretë 
me tre (3) yje superiore). 

  
Точка 32 Pika 32 

  
Владата ја разгледа Информацијата во врска со 
поднесеното Барање за категоризација на 
угостителски објекти за сместување, поднесено 
од хотел Треф, Битола, со Предлог-решение, ја 
усвои Информацијата и го донесе Решението за 
утврдување на категорија на угостителски 

Qeveria e shqyrtoi Informacionin lidhur me 
Kërkesën e parashtruar për kategorizimin e 
objekteve hotelierike për akomodim, parashtruar 
nga hotel “Tref”, Manastir, me Propozim-
aktvendim, e miratoi Informacionin dhe e solli 
Aktvendimin për përcaktimin e kategorisë së 
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објект (за хотел од трета категорија со  три (3) 
ѕвезди). 

objektit hotelierik (për hotel të kategorisë së tretë 
me tre (3) yje). 

  
Точка 33 Pika 33 

  
Владата ја разгледа Информацијата во врска со 
поднесеното Барање за категоризација на 
угостителски објекти за сместување, поднесено 
од хотел Театар, Битола, со Предлог-решение, ја 
усвои Информацијата и го донесе Решението за 
утврдување на категорија на угостителски 
објект (за хотел од четврта категорија со две (2) 
ѕвезди. 

Qeveria e shqyrtoi Informacionin lidhur me 
Kërkesën e parashtruar për kategorizimin e 
objekteve hotelierike për akomodim, parashtruar 
nga hotel “Teatar”, Manastir, me Propozim-
aktvendim, e miratoi Informacionin dhe e solli 
Aktvendimin për përcaktimin e kategorisë së 
objektit hotelierik (për hotel të kategorisë së 
katërt me dy (2) yje). 

 
Точка 34 Pika 34 

  
Владата ја разгледа Информацијата во врска со 
поднесеното Барање за категоризација на 
угостителски објекти за сместување, поднесено 
од хотел Св. Наум, Охрид, со Предлог-решение ја 
усвои Информацијата и го донесе Решението за 
утврдување на категорија на угостителскиот 
објект (за хотел од трета категорија со три (3) 
ѕвезди). 

Qeveria e shqyrtoi Informacionin lidhur me 
Kërkesën e parashtruar për kategorizimin e 
objekteve hotelierike për akomodim, dorëzuar nga 
hotel “Shën Naum”, Ohër, me Propozim-
aktvendim, e miratoi Informacionin dhe e solli 
Aktvendimin për përcaktimin e kategorisë së 
objektit hotelierik (për hotel të kategorisë së tretë 
me tre (3) yje). 

  
Точка 35 Pika 35 

  
Владата ја разгледа Информацијата во врска со 
поднесеното Барање за категоризација на 
угостителски објекти за сместување, поднесено 
од хотел Ројал вју, Охрид, со Предлог-решение, 
ја усвои Информацијата и го донесе Решението 
за утврдување на категорија на угостителски 
објект (за хотел од трета категорија со три (3) 
ѕвезди). 

Qeveria e shqyrtoi Informacionin lidhur me 
Kërkesën e parashtruar për kategorizimin e 
objekteve hotelierike për akomodim nga hotel 
“Rojall Vju”, Ohër me Propozim-aktvendim, e 
miratoi Informacionin dhe e solli Aktvendimin për 
përcaktimin e kategorisë së objektit hotelierik (për 
hotel të kategorisë së tretë me tre (3) yje). 

  
Точка 36 Pika 36 

  
Владата ја разгледа Информацијата во врска со 
поднесеното Барање за категоризација на 
угостителски објекти за сместување, поднесено 
од хотел Луксор, Скопје, со Предлог-решение, ја 
усвои Информацијата и го донесе Решението за 
утврдување на категорија на угостителски 

Qeveria e shqyrtoi Informacionin lidhur me 
Kërkesën e parashtruar për kategorizimin e 
objekteve hotelierike për akomodim, parashtruar 
nga hotel “Luksor”, Shkup, me Propozim-
aktvendim, e miratoi Informacionin dhe e solli 
Aktvendimin për përcaktimin e kategorisë së 
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објект (за хотел од втора категорија со  четири (4) 
ѕвезди). 

objektit hotelierik (për hotel të kategorisë së dytë 
me katër (4) yje). 

  
Точка 37  Pika 37 

  
Владата ја разгледа Информацијата во врска со 
поднесеното Барање за категоризација на 
угостителски објекти за сместување, поднесено 
од хотел Дрим, Струга, со Предлог-решение, ја 
усвои Информацијата и го донесе Решението за 
утврдување на категорија на угостителски 
објект (за хотел од втора категорија со четири (4) 
ѕвезди. 

Qeveria e shqyrtoi Informacionin lidhur me 
Kërkesën e parashtruar për kategorizimin e 
objekteve hotelierike për akomodim nga hotel 
“Drim”, Strugë, me Propozim-aktvendim, e miratoi 
Informacionin dhe e solli Aktvendimin për 
përcaktimin e kategorisë së objektit hotelierik (për 
hotel të kategorisë së dytë me katër (4) yje). 

  
Точка 38 Pika 38  

  
Владата ја разгледа Информацијата во врска со 
поднесеното Барање за категоризација на 
угостителски објекти за сместување, поднесено 
од хотел Чинго, Охрид, со Предлог-решение, ја 
усвои Информацијата и го донесе Решението за 
утврдување на категорија на угостителски 
објект (за хотел од трета категорија со три (3) 
ѕвезди). 

Qeveria e shqyrtoi Informacionin lidhur me 
Kërkesën e parashtruar për kategorizimin e 
objekteve hotelierike për akomodim, parashtruar 
nga hotel “Çingo”, Ohër, me Propozim-aktvendim, 
e miratoi Informacionin dhe e solli Aktvendimin 
për përcaktimin e kategorisë së objektit hotelierik 
(për hotel të kategorisë së tretë me tre (3) yje). 

  
Точка 39 Pika 39 

  
Владата ја разгледа Информацијата во врска со 
поднесеното Барање за категоризација на 
угостителски објекти за сместување, поднесено 
од хотел Буши ресорт & спа, Скопје, со Предлог-
решение, ја усвои Информацијата и го донесе 
Решението за утврдување на категорија на 
угостителски објект (за хотел од прва категорија 
со пет (5) ѕвезди супериор). 

Qeveria e shqyrtoi Informacionin lidhur me 
Kërkesën e parashtruar për kategorizimin e 
objekteve hotelierike për akomodim, parashtruar 
nga hotel “Bushi Resort & Spa”, Shkup, me 
Propozim-aktvendim, e miratoi Informacionin dhe 
e solli Aktvendimin për përcaktimin e kategorisë 
së objektit hotelierik (për hotel të kategorisë së 
parë me pesë (5) yje superiore). 

  
Точка 40 Pika 40 

  
Владата ја разгледа Информацијата во врска со 
поднесеното Барање за категоризација на 
угостителски објекти за сместување, поднесено 
од Лаки хотел и спа, Охрид , со Предлог-
решение, ја усвои Информацијата и го донесе 
Решението за утврдување на категорија на 

Qeveria e shqyrtoi Informacionin lidhur me 
Kërkesën e parashtruar për kategorizimin e 
objekteve hotelierike për akomodim, parashtruar 
nga hotel “Laki dhe Spa”, me Propozim-aktvendim, 
e miratoi Informacionin dhe e solli Aktvendimin 
për përcaktimin e kategorisë së objektit hotelierik 
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угостителскиот објект (за хотел од втора 
категорија со четири (4) ѕвезди супериор). 

(për hotel të kategorisë së dytë me katër (4) yje 
superiore). 

  
Точка 41 Pika 41 

  
Владата ја разгледа Информацијата во врска со 
поднесеното Барање за категоризација на 
угостителски објекти за сместување, поднесено 
од хотел Вила Јордан, Охрид, со Предлог-
решение, ја усвои Информацијата и го донесе 
Решението за утврдување на категорија на 
угостителски објект (за хотел од трета 
категорија со три (3) ѕвезди). 

Qeveria e shqyrtoi Informacionin lidhur me 
Kërkesën e parashtruar për kategorizimin e 
objekteve hotelierike për akomodim, parashtruar 
nga hotel “Vila Jordan”, Ohër, me Propozim-
aktvendim, e miratoi Informacionin dhe e solli 
Aktvendimin për përcaktimin e kategorisë së 
objektit hotelierik (për hotel të kategorisë së tretë 
me tre (3) yje). 

  
Точка 42  Pika 42 

  
Владата ја разгледа Информацијата во врска со 
поднесеното Барање за категоризација на 
угостителски објекти за сместување, поднесено 
од хотел Генералтурист гроуп, Скопје, со 
Предлог-решение, ја усвои Информацијата и го 
донесе Решението за утврдување на категорија 
на угостителски објект (за хотел од втора 
категорија со  четири (4) ѕвезди). 

Qeveria e shqyrtoi Informacionin lidhur me 
Kërkesën e parashtruar për kategorizimin e 
objekteve hotelierike për akomodim, parashtruar 
nga hotel “Generalturist group”, Shkup, me 
Propozim-aktvendim, e miratoi Informacionin dhe 
e solli Aktvendimin për përcaktimin e kategorisë 
së objektit hotelierik (për hotel të kategorisë së 
dytë me katër (4) yje). 

  
Точка 43 Pika 43 

  
Владата ја разгледа Информацијата за 
реализација на мерките од Акцискиот план за 
железници, Акцискиот план за олеснување на 
транспортот, Акцискиот план за патишта, 
Акцискиот план за безбедноста на патиштата и 
Акцискиот план за воден сообраќај и 
мултимодалност и Извештај за напредок во 
спроведување на акциските планови и acquis на 
ЕУ за 2023 година од Транспортната заедница и 
ја усвои со следните заклучоци: 

Qeveria e shqyrtoi Informacionin për realizimin e 
masave nga Plani i veprimit për hekurudhat, Plani 
i veprimit për lehtësimin e transportit, Plani i 
veprimit për rrugët, Plani i veprimit për sigurinë 
në rrugë dhe Plani i veprimit për trafikun ujor dhe 
multimodalitetin dhe Raporti i progresit për 
zbatimin e planeve të veprimit dhe acquis të BE-së 
për vitin 2023 nga Komuniteti i Transportit dhe e 
miratoi me këto konkluzione: 

  
1. Се задолжува Министерството за транспорт и 
врски во врска со реализацијата на мерките од 
Акцискиот план за железници, Акцискиот план 
за олеснување на транспортот, Акцискиот план 
за патишта, Акцискиот план за безбедноста на 
патиштата и Акцискиот план за воден сообраќај 
и мултимодалност на годишна основа, 

1. Obligohet Ministria e Transportit dhe Lidhjeve 
lidhur me realizimin e masave të Planit të veprimit 
për hekurudhat, Planit të veprimit për lehtësimin 
e transportit, Planit të veprimit për rrugët, Planit 
të veprimit për sigurinë në rrugë dhe Planit të 
veprimit për trafikun ujor dhe multimodalitetin në 
bazë vjetore, të harmonizuar me periudhën 
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усогласен со извештајниот период на 
Извештајот од Постојаниот секретаријат на 
Транспортната заедница, да ја информира 
Владата. 

raportuese të Raportit nga Sekretariati i 
Përhershëm i Komunitetit të Transportit, ta 
informojë Qeverinë. 

  
2. Се задолжуваат Министерството за 
внатрешни работи, Министерството за 
финансии, Министерството за финансии-
Царинска управа, Секретаријатот за европски 
прашања, Министерството за транспорт и 
врски- Управа за сигурност во железничкиот 
систем, а се укажува на Јавното претпријатие за 
државни патишта, Јавното претпријатие за 
железничка инфраструктура Железници на 
Република Северна Македонија-Скопје, 
Железници на Република Северна Македонија 
Транспорт АД-Скопје и Агенцијата за 
регулирање на железничкиот сектор, преку 
номинираните членови, да доставуваат 
информации за прогрес/статус на мерките од 
наведените акциските планови секој за 
надлежноста на својата институција во рок од 
пет работни денови од добивањето на Барањето 
од Министерството за транспорт и врски. 

2. Obligohet Ministria e Punëve të Brendshme, 
Ministria e Financave, Ministria e Financave-
Drejtoria e Doganave, Sekretariati për Çështje 
Evropiane, Ministria e Transportit dhe Lidhjeve-
Drejtoria për Siguri në Sistemin Hekurudhor, 
ndërsa i sugjerohet  Ndërmarrjes Publike të 
Rrugëve Shtetërore, Ndërmarrjes Publike të 
Infrastrukturës Hekurudhore Hekurudhat e 
Republikës së Maqedonisë së Veriut-Shkup, 
Hekurudhave të Republikës së Maqedonisë së 
Veriut Transport ShA-Shkup dhe Agjencisë së 
Rregullimit të Sektorit Hekurudhor, nëpërmjet 
anëtarëve të nominuar, të dorëzojnë informacione 
për progresin/statusin e masave nga planet e 
përcaktuara të veprimit, secili për kompetencën e 
institucionit të tij  në afat prej pesë ditëve pune nga 
marrja e Kërkesës nga Ministria e Transportit dhe 
Lidhjeve. 

  
Точка 44 Pika 44 

  
Владата ја донесе Одлуката за давање на право 
на трајно користење на градежно земјиште 
сопственост на Република Северна Македонија 
на  Јавното претпријатие за стопанисување со 
спортски објекти „Мито Хаџивасилев-Јасмин“, 
Кавадарци. 

Qeveria e solli Vendimin për dhënie të së drejtës në 
shfrytëzim të përhershëm të tokës ndërtimore në 
pronësi të Republikës së Maqedonisë së Veriut, 
Ndërmarrjes Publike për Menaxhimin e Objekteve 
Sportive “Mito Haxhivasilev-Jasmin”, Kavadar. 

  
Точка 45 Pika 45 

  
Владата ја разгледа Информацијата за 
потребата од донесување на Решение за 
почеток со работа на студиската програма од 
трет циклус на студии по „Географија“ на 
Природно-математички факултет, при 
Универзитетот „Св. Кирил и Методиј“ во Скопје, 
со Предлог-решение, ја усвои Информацијата и 
даде Решение за почеток со работа на 
студискaта програма од трет циклус на студии 

Qeveria e shqyrtoi Informacionin për nevojën e 
sjelljes së Aktvendimit për fillimin e punës të 
programit studimor të ciklit të tretë të studimeve 
në “Gjeografi” në Fakultetin Matematiko Natyror, 
në Universitetin “Shën Kirili dhe Metodi” në 
Shkup, me Propozim-aktvendim, e miratoi 
Informacionin dhe dha Aktvendim për fillimin e 
punës të programit  studimor të ciklit të tretë të 
studimeve në "Gjeografi" në Fakultetin 
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по „Географија“ на Природно-математички 
факултет, при Универзитетот „Св. Кирил и 
Методиј“ во Скопје. 

Matematiko Natyror, në Universitetin “Shën Kirili 
dhe Metodi” në Shkup. 

  
Точка 46 Pika 46 

  
Владата ја разгледа Информацијата за 
потребата од донесување на Решение за 
почеток со работа на студиската програма од 
трет циклус на академски студии-докторски 
студии (180 ЕКТС) по „Комуникации и медиуми“ 
на Институт за социолошки и политичко-
правни истражувања при Универзитетот „Св. 
Кирил и Методиј“ во Скопје, со Предлог-
решение, ја усвои Информацијата и го даде 
Решението за почеток со работа на студиската 
програма од трет циклус на академски студии-
докторски студии (180 ЕКТС) по „Комуникации и 
медиуми“ на Институт за социолошки и 
политичко-правни истражувања при 
Универзитетот „Св.Кирил и Методиј“ во Скопје. 

Qeveria e shqyrtoi Informacionin për nevojën e 
sjelljes së Aktvendimit për fillimin e punës të 
programit studimor të ciklit të tretë të studimeve 
akademike-studime të doktoratës (180 SETK) në 
“Komunikime dhe Media” në Institutin për 
Hulumtime Sociologjike dhe Politiko-Juridike në 
Universiteti “Shën Kirili dhe Metodi” në Shkup, me 
Propozim-aktvendim, e miratoi Informacionin dhe 
dha Aktvendim për fillimin e punës në programin 
e studimeve të ciklit të tretë të studimeve 
akademike-studimet e doktoratës (180 SETK) në 
“Komunikime dhe Media” në Institutin për 
Hulumtime Sociologjike dhe Politiko-Juridike në 
Universiteti “Shën Kirili dhe Metodi” në Shkup. 

  
Точка 47  Pika 47  

  
Владата ја разгледа Информацијата за 
потребата од донесување на Решение за 
почеток со работа на студиската програма од 
трет циклус на академски студии-докторски 
студии (180 ЕКТС) по „Петрологија, 
минералогија и геохемија“ на Факултет за 
природни и технички науки при Државен 
универзитет „Гоце Делчев“ во Штип, со Предлог-
решение, ја усвои Информацијата и даде 
Решение за почеток со работа на студиската 
програма од трет циклус на академски студии-
докторски студии (180 ЕКТС) по „Петрологија, 
минералогија и геохемија“ на Факултет за 
природни и технички науки при Државниот 
универзитет „Гоце Делчев“ во Штип. 

Qeveria e shqyrtoi Informacionin për nevojën e 
sjelljes së Aktvendimit për fillimin e punës së 
programit studimor të ciklit të tretë të studimeve 
akademike-studime të doktoratës (180 SETK) në 
“Petrologji, Minerologji dhe Gjeokimi” në 
Fakultetin e Shkencave Natyrore dhe Teknike 
pranë Universiteti Shtetëror “Goce Dellçev” në 
Shtip, me Propozim-aktvendim, e miratoi 
Informacionin dhe dha Aktvendim për fillimin e 
punës në programin e studimeve të ciklit të tretë 
të studimeve akademike-studime të doktoraturës 
(180 SETK) në “Petrologji, Minerologji dhe 
Gjeokimi” në Fakultetin e Shkencave Natyrore dhe 
Teknike pranë Universiteti Shtetëror “Goce 
Dellçev” në Shtip. 

  
Точка 48 Pika 48 

  
Владата ја разгледа Информацијата за 
потребата од давање на Решение за почеток со 
работа на студиската програма од трет циклус 

Qeveria e shqyrtoi Informacionin për nevojën e 
dhënies së Aktvendimit për fillimin e punës për 
programin studimor të ciklit të tretë të studimeve 
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на студии по „Компјутерска техника и 
информатика“ на Факултетот за компјутерски 
науки и инженерство, при Универзитетот за 
информатички науки и технологии „Св. Апостол 
Павле“ во Охрид, со Предлог-решение, ја усвои 
Информацијата и даде Решение за почеток со 
работа на студискaта програма од трет циклус 
на студии по „Компјутерска техника и 
информатика“ на Факултетот за компјутерски 
науки и инженерство, при Универзитетот за 
информатички науки и технологии „Св. Апостол 
Павле“ во Охрид. 

në “Teknikë Kompjuterike dhe Informatikë” në 
Fakultetin e Shkencave Kompjuterike dhe 
Inxhinierisë, në Universitetin e Shkencave dhe 
Teknologjisë Informatike “Shën Apostoll Pavle” në 
Ohër, me Propozim-aktvendim, e miratoi 
Informacionin dhe dha Aktvendim për fillimin e 
punës në programin e studimeve nga cikli i tretë i 
studimeve në “Teknikë Kompjuterike dhe 
Informatikë” në Fakultetin e Shkencave 
Kompjuterike dhe Inxhinierisë, në Universitetin e 
Shkencave dhe Teknologjisë Informatike “Shën 
Apostoll Pavle” në Ohër. 

  
Точка 49 Pika 49 

  
Владата ја разгледа Информацијата за 
потребата од донесување на решение за 
почеток со работа на студиската програма од 
трет циклус на студии по „Меѓународно право“ 
на Правен факултет, при Универзитет на 
Југоисточна Европа во Тетово, со Предлог-
решение, ја усвои Информацијата и даде 
Решение за почеток со работа на студискaта 
програма од трет циклус на студии по 
„Меѓународно право“ на Правен факултет, при 
Универзитет на Југоисточна Европа во Тетово. 

Qeveria e shqyrtoi Informacionin për nevojën e 
sjelljes së aktvendimit për fillimin e punës në 
programin studimor të ciklit të tretë të studimeve 
në “E Drejta Ndërkombëtare” në Fakultetin Juridik 
të Universitetit të Evropës Juglindore në Tetovë, 
me Propozim-aktvendim, e miratoi Informacionin 
dhe dha Aktvendim për fillimin e punës në 
programin e studimeve të ciklit të tretë të 
studimeve në “E Drejta Ndërkombëtare” në 
Fakultetin Juridik të Universitetit të Evropës 
Juglindore në Tetovë. 

  
Точка 50 Pika 50 

  
Владата ја разгледа Информацијата за почеток 
со работа на студиската програма од трет 
циклус на студии по „Наука и технологија на 
композитни материјали“ на Технолошко-
техничкиот факултет при Државниот 
универзитет „Гоце Делчев“ во Штип, со Предлог-
решение, ја усвои Информацијата и го даде 
Решението за почеток со работа на студискaта 
програма од трет циклус на академски студии-
докторски студии (180 ЕКТС) по „Наука и 
технологија на композитни материјали“ на 
Технолошко-техничкиот факултет при 
Државниот универзитет „Гоце Делчев“ во Штип. 

Qeveria e shqyrtoi Informacionin për fillimin e 
punës në programin studimor të ciklit të tretë të 
studimeve në “Shkenca dhe Teknologjia e 
Materialeve Kompozite” në Fakultetin 
Teknologjik-Teknik  në Universitetin Shtetëror 
“Goce Dellçev” në Shtip, me Propozim-aktvendim, 
e miratoi Informacionin dhe dha Aktvendim për 
fillimin e punës në programin e studimeve të ciklit 
të tretë të studimeve akademike-studimet e 
doktoraturës (180 SETK) në “Shkenca dhe 
Teknologjia e Materialeve Kompozite” në 
Fakultetin Teknologjik-Teknik  në Universitetin 
Shtetëror “Goce Dellçev” në Shtip. 
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Точка 51 Pika 51 
  

Владата ја донесе Одлуката за пренесување во 
сопственост недвижна ствар на Општина 
Кавадарци. 

Qeveria e solli Vendimin për bartjen në pronësi të 
sendit të patundshëm Komunës së Kavadarit. 

  
Точка 52 Pika 52 

  
Владата ја одложи од разгледување 
Информацијата во врска со изготвувањето на 
Националната стратегија за развој на 
интеркултурализмот и општествената кохезија 
2024-2026, со текст на Национална стратегија и 
Акциски план за спроведување за периодот 
2024-2026 година и прилози за наредната 
седница на Владата. 

Qeveria e shtyu nga shqyrtimi Informacionin 
lidhur me përgatitjen e Strategjisë Nacionale për 
Zhvillimin e Ndërkulturalizmit dhe Kohezionit 
Shoqëror 2024-2026, me tekst të Strategjisë 
Nacionale dhe Planin e veprimit për zbatim për 
periudhën 2024-2026 dhe shtojca,  për seancën e 
radhës të Qeverisë. 

  
Точка 53 Pika 53 

  
Владата го одложи разгледувањето на 
Извештајот од Комисијата за вршење 
подготовки за почеток со работа на Јавната 
научна установа Институт за интелектуална 
сопственост, формирана со Решение бр.41-
12030/6 од 28.11.2023 година, со Предлог-одлука, 
поради потребата од дополнителни 
усогласувања, како и мислења по материјалот 
да достават Министерството за економија и 
Службата за општи и заеднички работи на 
Владата на Република Северна Македонија. 

Qeveria e shtyu shqyrtimin e Raportit nga 
Komisioni për realizimin e përgatitjeve për fillimin 
e punës së Institutit Publik Shkencor Instituti për 
Pronësi Intelektuale, i themeluar me Aktvendimin 
nr.41-12030/6, datë 28.11.2023, me Propozim-
vendim, për shkak të nevojës për harmonizime 
shtesë, si dhe mendime për materialin të dorëzojnë 
Ministria e Ekonomisë dhe Shërbimi për Punë të 
Përgjithshme dhe të Përbashkëta i Qeverisë së 
Republikës së Maqedonisë së Veriut. 

  
Точка 54 Pika 54 

   
Владата ја разгледа Годишната програма за 
работа на Агенцијата за пошти за 2024 година, 
со Финансиски план и Предлог-одлука и притоа 
го утврди следното мислење: 

Qeveria e shqyrtoi Programin vjetor të Punës së 
Agjencisë së Postës për vitin 2024, me Plan 
financiar dhe Propozim-vendim dhe njëherit e 
përcaktoi këtë mendim: 

  
Доставениот материјал содржи: Програма за 
работа на Агенцијата за пошти за 2024 година, 
Финансиски план на Агенцијата за пошти за 
2024 година, Одлуката за определување на 
вредност на поенот за пресметување на 
годишниот надоместок за 2024 година бр. 02-
246/8 од 27.11.2023 година.  

Materiali i dorëzuar përmban: Programin e punës 
së Agjencisë së Postës për vitin 2024, Planin 
financiar të Agjencisë së Postës për vitin 2024, 
Vendimin për përcaktimin e vlerës së pikës për 
llogaritjen e kompensimit vjetor për vitin 2024 
nr.02-246/8 datë 27.11.2023. 
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Согласно член 12 став (4) од Законот за 
поштенските услуги („Службен весник на 
Република Македонија“ бр.158/10, 27/14, 42/14, 
187/14, 146/15, 31/16, 190/16, 64/18, 248/18, 27/19 и 
„Службен весник на Република Северна 
Македонија“ бр.275/19, 150/21, 227/22 и 284/23), 
годишната програма за работа на Агенцијата за 
пошти за наредната година се доставува до 
Собранието на Република Северна Македонија 
до 30 ноември во тековната година, а 
Собранието на Република Северна Македонија 
ја одобрува најдоцна до 31 декември истата 
година. Годишната програма за работа содржи: 
програма за работа за наредната година, 
финансиски план за наредната година и одлука 
за вредноста на поенот од членот 28 став (6) на 
овој закон. Според став (5) на овој член, 
годишниот извештај и годишната програма за 
работа на Агенцијата од ставовите (3) и (4) на 
овој член јавно се достапни и истите се 
објавуваат на веб-страницата на Агенцијата.  

Në bazë të nenit 12 paragrafi (4) të Ligjit për 
Shërbimet Postare (“Gazeta Zyrtare e Republikës 
së Maqedonisë” nr.158/10, 27/14, 42/14, 187/14, 
146/15, 31/16, 190/16, 64/18, 248/18, 27/19 dhe 
“Gazeta Zyrtare e Republikës së Maqedonisë së 
Veriut” nr.275/19, 150/21, 227/22 dhe 284/23), 
programi vjetor i punës së Agjencisë së Postave 
për vitin e ardhshëm dorëzohet deri te Kuvendi i 
Republikës së Maqedonisë së Veriut deri më 30 
nëntor të këtij viti, ndërsa Kuvendi i Republikës së 
Maqedonisë së Veriut e miraton më së voni deri më 
31 dhjetor të po këtij viti. Programi vjetor i punës 
përmban: programin e punës për vitin e ardhshëm, 
planin financiar për vitin e ardhshëm dhe vendimin 
për vlerën e pikës nga neni 28 paragrafi (6) i këtij 
ligji. Sipas paragrafit (5) të këtij neni, raporti vjetor 
dhe programi vjetor i punës së Agjencisë nga 
paragrafët (3) dhe (4) të këtij neni janë në 
dispozicion publik dhe publikohen në faqen e 
internetit të Agjencisë. 

  
Врз основа на доставеното, Агенцијата за пошти 
во периодот на 2024 година, има предвидено 
програма која ќе биде во насока на 
понатамошна имплементација на Законот за 
поштенски услуги, како и на градење и 
развивање на регулаторни политики кои ќе 
бидат во насока на обезбедување на поволен 
деловен амбиент како основа за создавање на 
ефикасна и одржлива конкуренција на пазарот 
на поштенските услуги од која бенефит, пред се, 
ќе имаат корисниците на поштенските услуги.  

Në bazë të së dorëzuarës, Agjencia e Postës në 
periudhën e vitit 2024 ka paraparë program që do 
të synojë zbatimin e mëtejshëm të Ligjit për 
Shërbimet Postare, si dhe ndërtimin dhe zhvillimin 
e politikave rregullatore që do të synojnë 
sigurimin e mjedisit të favorshëm biznesi si bazë 
për krijimin e konkurrencës efikase dhe të 
qëndrueshme në tregun e shërbimeve postare, nga 
e cila do të përfitojnë para së gjithash përdoruesit 
e shërbimeve postare. 

  
Согласно поднесената програма, Агенцијата за 
пошти ќе биде фокусирана кон унапредување 
на регулаторната рамка, осигурување на 
обезбедувањето на универзалната услуга, 
одржлив развој и анализа на пазарот на 
поштенските услуги и зајакнување на 
конкуренцијата на пазарот на поштенските 
услуги, заштита на давателите и на 
корисниците на поштенските услуги, 
зајакнување на надзорните и контролните 

Në përputhje me programin e parashtruar, 
Agjencia e Postës do të fokusohet në avancimin e 
kuadrit rregullator, sigurimin e ofrimit të 
shërbimit universal, zhvillimin dhe analizën e 
qëndrueshme të tregut të shërbimeve postare dhe 
përforcimin e konkurrencës në tregun e 
shërbimeve postare, mbrojtjen e ofruesve dhe 
përdoruesve të shërbimeve postare, përforcimin e 
mekanizmave mbikëqyrës dhe kontrollues, 
forcimin e kapaciteteve institucionale të 
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механизми, јакнење на институционалните 
капацитети на Агенцијата, транспарентност, 
како и соработка на домашно и меѓународно 
ниво.  

Agjencisë, transparencën, si dhe bashkëpunimin 
në nivel vendor dhe ndërkombëtar. 

  
Осигурувањето на обезбедувањето на 
универзалната услуга останува еден од 
главните фокуси на Агенцијата која подразбира 
нејзино обезбедување на целата територија на 
Република Северна Македонија, постојано, со 
утврден квалитет и по пристапни цени за сите 
корисници.  

Sigurimi i ofrimit të shërbimit universal mbetet 
një nga fokuset kryesore të Agjencisë, që 
nënkupton ofrimin e tij në të gjithë territorin e 
Republikës së Maqedonisë së Veriut, vazhdimisht, 
me cilësi të vendosur dhe me çmime të volitshme 
për të gjithë përdoruesit. 

  
Во оваа насока, Агенцијата ќе врши:  Në këtë drejtim Agjencia do të kryejë: 
  
-следење на степенот на усогласеност на 
давателот на универзалната услуга со 
обврските за обезбедување на универзалната 
услуга;  

-monitorimin  e shkallës së harmonizimit të 
ofruesit të shërbimit universal me detyrimet për 
sigurimin e shërbimit universal; 

-следење на состојбата и промените во 
поштенската мрежа;  

-monitorimin e situatës dhe ndryshimeve në 
rrjetin postar; 

-мерење на квалитетот на обезбедување на 
универзална поштенска услуга во внатрешен 
поштенски сообраќај и во меѓународен 
поштенски сообраќај и  

- matjen e cilësisë së ofrimit të shërbimit universal 
postar në trafikun e brendshëm postar dhe në 
trafikun postar ndërkombëtar dhe 

-следење и контрола на процесот на воведување 
на систем за посебно сметководство и 
алокација на трошоците и приходите на 
давателот на универзална услуга.  

-monitorimin dhe kontrollin e procesit të hyrjes së 
sistemit për kontabilitet të veçantë dhe alokimit të 
shpenzimeve dhe të ardhurave të ofruesit të 
shërbimit universal. 

  
Во Финансискиот план на Агенцијата за 2024 
година, приходите и расходите на Агенцијата се 
планирани во вкупен износ од 39.000.000 
денари и истите во однос на планираните во 
2023 година се зголемени за 5,4%. Во рамките на 
планираните приходи, сопствените приходи-
приходите од годишен надоместок од 
давателите на поштенски услуги се планирани 
на повисоко ниво од 2023 година, односно во 
однос на 2023 година се зголемени за 8%. 
Следствено на тоа е зголемена вредноста на 
поенот за определување на годишниот 
надоместок за 2024 година на износ од 508,5224 
денари, а во 2023 година изнесувал 482,1958 
денари.  

Në planin financiar të Agjencisë për vitin 2024, të 
hyrat dhe të dalat e Agjencisë janë planifikuar në 
vlerë të përgjithshme prej 39.000.000 denarë dhe të 
njëjtat në krahasim me ato të planifikuara në vitin 
2023 janë rritur për 5,4%. Në kuadër të të hyrave të 
planifikuara, të hyrat personale-të hyrat nga 
kompensimi vjetor nga ofruesit e shërbimeve 
postare janë planifikuar në nivel më të lartë nga 
viti 2023, përkatësisht krahasuar me vitin 2023 
janë rritur për 8%. Si rezultat, vlera e pikës për 
përcaktimin e kompensimit vjetor për vitin 2024 
është rritur në shumë prej 508.5224 denarë, ndërsa  
në vitin 2023 ka qenë 482.1958 denarë. 
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Согласно прикажаните податоци од 
споредбената анализа, може да се констатира 
дека во 2024 година, одредени расходи се 
планирани на исто или пониско ниво во однос 
на планираното во 2023 година, а одредени 
расходи се планирани на повисок износ во 
однос на планираниот за 2023 година и тоа: 
интелектуални и други услуги и вкалкулирани 
плати. Притоа е дадено образложение за 
причините за планираното зголемување на 
горенаведените расходи.  

Sipas të dhënave të paraqitura nga analiza 
krahasuese, mund të konstatohet se në vitin 2024, 
shpenzime të caktuara janë planifikuar në nivel të 
njëjtë ose më të ulët krahasuar me atë të vitit 2023, 
kurse shpenzime të caktuara janë planifikuar në 
shumë më të lartë krahasuar me atë të planifikuar 
për vitin 2023 dhe atë: shërbime intelektuale dhe 
tjera dhe rroga të llogaritura. Njëherit është dhënë 
arsyetim për shkaqet e rritjes së planifikuar të 
shpenzimeve të mësipërme. 

  
Имајќи ги предвид определбите за намалување 
на непродуктивните расходи во јавниот сектор, 
Владата на Република Северна Македонија 
упатува да се разгледа можноста за 
преиспитување на зголемувањето на расходите 
за вкалкулирани плати.  

Duke pasur parasysh përcaktimet për reduktimin 
e shpenzimeve joproduktive në sektorin publik, 
Qeveria e Republikës së Maqedonisë së Veriut 
udhëzon që të shqyrtohet mundësia e rishqyrtimit 
të rritjes së shpenzimeve për rroga të llogaritura. 

  
По однос на текстот на Предлог-одлуката за 
одобрување на Годишната програма за работа 
на Агенцијата за пошти за 2024 година, од 
формално-правен аспект се укажува дека во 
основот ќе треба да се наведе и бројот „284/23“ 
на „Службен весник на Република Северна 
Македонија“, со оглед дека во овој број на 
„Службен весник на Република Северна 
Македонија“ е објавено последното изменување 
на Законот за поштенските услуги.  

Lidhur me tekstin e Propozimit-vendimit për 
miratimin e Programit vjetor të punës së 
Agjencisë së Postës për vitin 2024, nga aspekti 
formal-juridik sugjerohet se në bazën duhet të 
theksohet edhe numri “284/23” i “Gazetës Zyrtare 
të Republikës së Maqedonisë së Veriut”, duke 
pasur parasysh se në këtë numër të “Gazetës 
Zyrtare të Republikës së Maqedonisë së Veriut” 
është publikuar ndryshimi i fundit i Ligjit për 
Shërbimet Postare. 

  
Исто така, Владата укажува дека текстот на 
Предлог-одлуката има потреба од редакциско 
подобрување.  

Gjithashtu, Qeveria sugjeron se teksti i Propozim-
vendimit ka nevojë për përmirësim redaktues. 

  
Врз основа на горенаведеното, Годишната 
програма за работата на Агенцијата за пошти за 
2024 година e во рамките на нејзините 
надлежности и Владата на Република Северна 
Македонија нема други забелешки во однос на 
истата. 
 
 
 

Në bazë të lartëpërmendurës, Programi vjetor për 
punën e Agjencisë së Postës për vitin 2024 është në 
kuadër të kompetencave të tij dhe Qeveria e 
Republikës së Maqedonisë së Veriut nuk ka 
vërejtje të tjera lidhur me të. 
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Точка 55  Pika 55 
  

Владата го разгледа Извештајот на ректорот за 
работата на Универзитетот „Гоце Делчев“ во 
Штип за период 2022/2023 година и притоа го 
утврди следното мислење: 

Qeveria e shqyrtoi Raportin e rektorit për punën e 
Universitetit “Goce Dellçev” në Shtip për 
periudhën 2022/2023 dhe njëherit e përcaktoi këtë 
mendim: 

  
Во Извештајот за работата на ректорот на 
Универзитет „Гоце Делчев“ во Штип, за период 
2022/2023 година, се дадени статистички 
податоци од академската 2022/2023 година, во 
кој се прикажува следното: 

Në Raportin për punën e rektorit të Universitetit 
“Goce Dellçev” në Shtip, për periudhën 2022/2023, 
janë dhënë  të dhëna statistikore të vitit akademik 
2022/2023, ku tregohet si në vijim: 

  
- На Универзитетот за периодот 1 октомври 2022 
година до 1 октомври 2023 година, се 
спроведени уписите на, прв циклус студии со 
три уписни рокови. Информациите за 
запишани студенти се однесуваат на запишани 
студенти по објавен Конкурс на Универзитетот 
за 2023/2024 година, странски студенти кои се 
запишале во студиската 2023/2024 година, 
студенти со префрлување од други 
универзитети, владини стипендисти, средно 
образование во странство и бранители. Уписите 
за втор циклус на студии опфаќаат еден уписен 
рок за студиската програма 2023/2024 за 
период од 1 октомври 2022 до 1 октомври 2023 
година.   

- Në Universitetin, për periudhën 1 tetor 2022 deri 
më 1 tetor 2023, janë zbatuar regjistrimet e ciklit të 
parë të studimeve me tre afate regjistrimi. 
Informacionet për studentët e regjistruar u 
referohen studentëve të regjistruar pas shpalljes 
së Kkonkursit në Universitet për vitin 2023/2024, 
studentëve të huaj të regjistruar në vitin akademik 
2023/2024, studentëve të transferuar nga 
universitete të tjera, bursistëve qeveritar, arsimit 
të mesëm jashtë vendit dhe mbrojtësve. 
Regjistrimet për ciklin e dytë të studimeve 
përfshijnë një afat regjistrimi për programin e 
studimit 2023/2024 për periudhën nga 1 tetor 2022 
deri më 1 tetor 2023. 

  
- Дадени се сите податоци на задолжителните 
елементи согласно Правилникот за содржината 
и формата на извештајот за работата на 
ректорот. 

- Janë dhënë të gjitha të dhënat për elementet 
obligative sipas Rregullores për përmbajtjen dhe 
formën e raportit për punën e rektorit. 

  
- Дадени се податоци за вработувања, 
унапредувања на академскиот кадар, нови 
вработувања, капиталните инвестиции, 
издавачка дејност, точниот број на вработени во 
Универзитетот (администрација и академски 
наставен кадар), одржаните предавања на 
визитинг професори, настани, меѓународна 
соработка, самоевалуацијата и податоци за 
Финансискиот извештај за спроведените 
активности за 2022 година (буџетска сметка, 

- Janë dhënë të dhëna për punësimin, avancimet e 
stafit akademik, punësimet e reja, investimet 
kapitale, veprimtaria botuese, numrin e saktë të të 
punësuarve në Universitet (administratë dhe 
personelin mësimor akademik), ligjëratat e 
mbajtura nga profesorë vizitorë, ngjarje, 
bashkëpunim ndërkombëtar, vetëvlerësimi dhe të 
dhënat për Raportin financiar për aktivitetet e 
zbatuara për vitin 2022 (llogaria e buxhetit, 
llogaria personale dhe llogaritë projektuese, të 
hyrat e realizuara në vitin 2022, të data dhe fitimi). 
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сопствена сметка и проектни сметки, приходи 
остварени во 2022 година, расходи и добивка). 
  
- Имајќи го предвид горенаведеното, Владата на 
Република Северна Македонија, нема 
забелешки. 

-Duke pasur parasysh të lartëpërmendurën, 
Qeveria e Republikës së Maqedonisë së Veriut, nuk 
ka vërejtje. 

  
Точка 56 Pika 56 

  
Владата го разгледа Извештајот на ректорот за 
работата на Универзитетот „Св. Кирил и 
Методиј“ во Скопје, за период од 1 октомври 
2022 година до 15 септември 2023 година и 
притоа нема забелешки по однос на истиот. 

Qeveria e shqyrtoi Raportin e rektorit për punën e 
Universitetit “Shën Kirili dhe Metodi” në Shkup, 
për periudhën nga 1 tetor 2022 deri më 15 shtator 
2023 dhe nuk ka vërejtje lidhur me të njëjtin. 

  
Точка 57 Pika 57 

  
Владата ја разгледа Иницијативата поднесена 
од Игорчо Точев од Скопје, за поведување 
постапка за оценување на уставноста на член 18 
став 2 од Законот за вештачење* („Службен 
весник на Република Северна Македонија“ 
бр.154/23), доставена до Уставниот суд на 
Република Северна Македонија под 
У.бр.169/2023 и притоа го утврди следното 
мислење: 

Qeveria e shqyrtoi Nismën e dorëzuar nga Igorço 
Toçev nga Shkupi, për ngritjen e procedurës për 
vlerësimin e kushtetutshmërisë së nenit 18 
paragrafi 2 të Ligjit të Ekspertizës* (“Gazeta 
Zyrtare e Republikës së Maqedonisë së Veriut” 
nr.154/23), e dorëzuar në Gjykatën Kushtetuese të 
Republikës së Maqedonisë së Veriut me 
nr.K.169/2023 dhe njëherit e përcaktoi këtë 
mendim: 

  
Во Законот за вештачење* („Службен весник на 
Република Северна Македонија“ бр. 154/23) во 
членот 18 став (2) се наведува дека: 

Në Ligjin e Ekspertizës* (“Gazeta Zyrtare e 
Republikës së Maqedonisë së Veriut” nr.154/23) në 
nenin 18 paragrafi (2) thuhet se: 

  
„(1) Трошоците за полагање на испитот се на 
товар на кандидатот, доколку институцијата 
каде што е вработен не ги плати.  

“(1) Shpenzimet e dhënies së provimit i ngarkohen 
kandidatit, nëse institucioni ku ai është i punësuar 
nuk i paguan. 

  
(2) Висината на трошоците за полагање на 
испитот од ставот (1) на овој член ја определува 
министерот за правда врз основа на реално 
направените трошоци за полагање на испитот, 
кои се неопходни за спроведување на првиот и 
на вториот дел на испитот, спроведувањето на 
писмениот тест, изработувањето материјали и 
покани и изработка на уверенија.  

(2) Lartësinë e shpenzimeve për dhënien e provimit 
nga paragrafi (1) të këtij neni, e përcakton ministri 
i Drejtësisë në bazë të shpenzimeve reale të bëra 
për dhënien e provimit, të cilat janë të 
domosdoshme për zbatimin e pjesës së parë dhe të 
dytë të provimit, zbatimin e testit me shkrim, 
përgatitjen e materialeve dhe ftesave dhe 
përgatitjen e certifikatave. 
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(3) Трошоците за полагање на испитот се 
уплатуваат на сметката на сопствени приходи 
на Министерството за правда. 

(3) Shpenzimet për dhënien e provimit paguhen në 
llogarinë e të hyrave  personale të Ministrisë së 
Drejtësisë. 

  
 (4) Доколку трошоците не се уплатени на 
соодветната сметка на Министерството за 
правда најдоцна 15 дена пред денот определен 
за спроведување на испитот, на кандидатот не 
му се дозволува полагање на испитот. 

(4) Nëse shpenzimet nuk janë paguar në llogarinë 
përkatëse të Ministrisë së Drejtësisë më së voni 15 
ditë para ditës së caktuar për provim, kandidatit 
nuk i lejohet dhënia e provimit. 

   
(5) Доколку кандидатот во рок од една година од 
денот на уплатата на средствата не го полага 
испитот, уплатените средства се враќаат во 
согласност со закон.“. 

(5) Nëse kandidati nuk e kalon provimin në afat prej 
një viti nga data e pagesës së mjeteve, mjetet e 
paguara do t'i kthehen, në pajtim me ligjin.” 

  
Законодавецот со овој член предвидел дека 
трошоците за полагање на испитот за вештак 
паѓаат на товар на кандидатот, притоа давајќи 
можност и на институцијата во која истиот е 
вработен да ги подмири истите. Понатаму во 
оваа законска одредба се наведува дека 
нивната висина ја определува министерот врз 
основа на реално направените трошоци 
потребни за спроведување на испитот и воедно 
критериумите ги определува во истата законска 
одредба наведувајќи дека тоа се трошоци, кои 
се неопходни за спроведување на првиот и на 
вториот дел на испитот, спроведувањето на 
писмениот тест, изработувањето материјали и 
покани и изработка на уверенија.  

Me këtë nen ligjvënësi e ka paraparë që 
shpenzimet e dhënies së provimit për ekspert i 
ngarkohen kandidatit, ndërsa i jep mundësinë edhe 
institucionit ku ai është i punësuar, t'i paguajë ato. 
Më tej, në këtë dispozitë ligjore, thuhet se lartësinë  
e tyre e përcakton ministri në bazë të shpenzimeve 
reale të bëra, të nevojshme për realizimin e 
provimit dhe njëkohësisht kriteret i përcakton në 
të njëjtën dispozitë ligjore duke theksuar se këto 
janë shpenzime, të cilat janë të nevojshme për 
realizimin e pjesës së parë dhe të dytë të provimit, 
realizimin e testit me shkrim, përgatitjen e 
materialeve dhe ftesave dhe përgatitjen e 
certifikatave. 

  
Во членот 11 од Законот се пропишува дека 
испитот се состои од два дела, прв дел-
теоретски со кој се проверува теоретското 
знаење на кандидатот и истиот се полага 
писмено, со одговарање на определен број на 
прашања и втор дел со кој се проверува 
практичната способност на кандидатот кој се 
спроведува со изработка на практичен пример и 
негова усна одбрана. Понатаму во членот 16 став 
(3) од Законот, законодавецот предвидел право 
на надоместок на претседателот и на членовите 
на Комисијата за секоја одржана испитна сесија 
во износ од една половина од просечната 
месечна нето-плата исплатена во Републиката. 

Në nenin 11 të Ligjit parashihet se provimi 
përbëhet nga dy pjesë, pjesa e parë-teorike, e cila 
teston njohuritë teorike të kandidatit dhe e njëjta 
jepet me shkrim, duke iu përgjigjur një numri të 
caktuar pyetjesh, dhe pjesa e dytë, e cila teston 
aftësinë praktike të kandidatit, që realizohet duke 
bërë shembull praktik dhe duke mbrojtur atë me 
gojë. Gjithashtu, në nenin 16 paragrafi (3) të Ligjit, 
ligjvënësi ka paraparë të drejtën e kompensimit të 
kryetarit dhe anëtarëve të Komisionit për çdo 
seancë të mbajtur provimi në lartësinë e gjysmës 
së rrogës mesatare mujore neto të paguar në 
Republikë. 
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Во членот 17 од истиот закон се пропишува дека 
на кандидатите кои го положиле испитот, 
министерот за правда им издава уверение. 

Në nenin 17 të të njëjtit ligj përshkruhet se ministri 
i Drejtësisë u lëshon  certifikatë kandidatëve që e 
kanë dhënë provimin. 

  
Се погоре наведено се, всушност, критериумите 
за определување на висината на надоместокот  
што министерот за правда ги има во предвид 
при нивното определување. 

Gjithçka që u tha më sipër janë në thelb kriteret për 
përcaktimin e lartësisë së kompensimit që ministri 
i Drejtësisë i merr parasysh gjatë përcaktimit të 
tyre. 

  
Притоа се напоменува дека сите критериуми се 
определени со закон и истите не се определени 
од министерот за правда, туку со акт на 
министерот само се врши нивна пресметка. 

Njëkohësisht, theksohet se të gjitha kriteret 
përcaktohen me ligj dhe të njëjtat nuk përcaktohen 
nga ministri i Drejtësisë, por me akt të ministrit 
kryhet vetëm llogaritja e tyre. 

  
Согласно наведеното оспорената одредба не 
може да се подведе под член 61 став (1) од 
Законот за организација и работа на органите 
на државната управа, односно дека со акт на 
министерот за правда се утврдуваат права и 
обврски за граѓаните и другите правни лица, 
бидејќи истите се утврдени со закон донесен од 
Собранието на Република Северна Македонија.  

Në përputhje me të përmendurën, dispozita e 
kontestuar nuk mund të spevifikohet në nenin 61 
paragrafi (1) të Ligjit të Organizimit dhe Punës së 
Organeve të Administratës Shtetërore, gjegjësisht 
se me akt të ministrit të Drejtësisë përcaktohen të 
drejtat dhe detyrimet për qytetarët dhe personat e 
tjerë juridik, sepse të njëjtat janë të përcaktuara 
me ligj i sjellë nga Kuvendi i Republikës së 
Maqedonisë së Veriut. 

  
Имајќи го предвид наведеното, Владата на 
Република Северна Македонија му предлага на 
Уставниот суд на Република Северна 
Македонија да не ја прифати Иницијативата за 
поведување на постапка за оценување на  
уставноста на членот                18 став (2) од Законот 
за вештачење* („Службен весник на Република 
Северна Македонија“ бр. 154/23). 

Duke pasur parasysh të përmendurën, Qeveria e 
Republikës së Maqedonisë së Veriut i propozon 
Gjykatës Kushtetuese të Republikës së 
Maqedonisë së Veriut që të mos e pranojë Nismën 
për fillimin e procedurës për vlerësimin e 
kushtetutshmërisë së nenit 18 paragrafi (2) të Ligjit 
të Ekspertizës* (“Gazeta Zyrtare e Republikës së 
Maqedonisë së Veriut” nr.154/23). 

  
Точка 58 Pika 58 

  
Владата ја разгледа Иницијативата од 
политичката партија Левица од Скопје, 
доставена до Уставниот суд на Владата на 
Република Северна Македонија под 
У.бр.34/2023 за поведување на постапка за 
оценување на уставноста и законитоста на 
Одлуката за определување на заштитни зони за 
заштита на водите на водозафатниот објект 
извор „Студенчица“, мерки за заштита, услови, 

Qeveria e shqyrtoi Nismën e partisë politike E 
majta nga Shkupi, e dorëzuar deri te Gjykata 
Kushtetuese e Qeverisë së Republikës së 
Maqedonisë së Veriut me nr.K.34/2023 për ngritje 
të procedurës së vlerësimit të kushtetutshmërisë 
dhe ligjshmërisë së Vendimit për përcaktimin e 
zonave mbrojtëse për mbrojtjen e ujërave të 
objektit ujëmbledhës burimi  “Studençica”, masa 
për mbrojtje, kushte, mënyra e vendosjes së zonave 
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начин на воспоставување на заштитните зони и 
картографскиот приказ („Службен весник на 
Република Северна Македонија“ бр.7/23) и 
притоа го утврди следново мислење: 

mbrojtëse dhe paraqitja hartografike (“Gazeta 
Zyrtare e Republikës së Maqedonisë së Veriut” 
nr.7/23 dhe njëherit e përcaktoi këtë mendim: 

  
Одлуката за определување на заштитни зони за 
заштита на водите на водозафатниот објект 
извор „Студенчица“, мерки за заштита, услови, 
начин на воспоставување на заштитните зони и 
картографски приказ („Службен весник на 
Република Северна Македонија бр.7/23) е 
донесена согласно Елаборатот за ажурирање на 
границите на заштитни зони на изворот 
„Студенчица“ и определување на мерки за 
заштита, со тех.бр.09-2881/1 од 30.11.2022 година, 
изработен од Градежниот институт на 
Македонија и ЈЗУ Институт за јавно здравје. 

 Vendimi për përcaktimin e zonave mbrojtëse për 
mbrojtjen e ujërave të objektit ujëmbledhës  burimi 
“Studençicë”, masat për mbrojtje, kushtet, mënyra 
e vendosjes së zonave mbrojtëse dhe paraqitja 
hartografike (“Gazeta Zyrtare e Republikës së 
Maqedonisë së Veriut nr.7/23) është sjellë në 
përputhje me Elaboratin për përditësimin e kufijve 
të zonave mbrojtëse të burimit “Studençicë” dhe 
përcaktimin e masave mbrojtëse, me nr.teknik 09-
2881/1 të datës 30.11.2022, të përgatitur nga 
Instituti i Ndërtimtarisë i Maqedonisë dhe IShP 
Instituti i Shëndetit Publik. 

  
Согласно член 99 од Законот за води („Службен 
весник на Република Македонија“ бр.87/08, 
06/09, 161/09, 83/10, 51/11, 44/12, 23/13, 163/13, 
180/14, 146/15 и 52/16) границите на заштитните 
зони и заштитните мерки се одредуваат со 
елаборат за одредување на граници на 
заштитни зони околу водозафатни објекти за 
водоснабдување кој е изготвен од овластено 
стручно правно лице, чие овластување го издава 
Министерството за здравство. При изработка на 
елаборатот овластено стручно правно лице има 
обврска да ги анализира сите влијанија и 
активности за заштита на изворот и 
обезбедување на квалитетна вода која се 
користи за конзумирање од страна на 
населението и при тоа треба да ги има предвид 
следните подзаконски акти и тоа: Правилник за 
содржината и начинот на изготвување на 
елаборат за одредување на границите за 
заштитните зони, заштитните мерки и другите 
услови за водите наменети за конзумирање од 
страна на човекот („Службен весник на 
Република Македонија“ бр.29/2014) и 
Правилник за видот на стручната подготовка, 
опремата и просторните услови кои што треба 
да ги исполни стручното правно лице за 
изготвување на елаборат за одредување на 

Në bazë të nenit 99 të Ligjit të Ujërave (“Gazeta 
Zyrtare e Republikës së Maqedonisë” nr.87/08, 
06/09, 161/09, 83/10, 51/11, 44/12, 23/13, 163/13, 
180/14, 146/15 dhe 52/16) kufijtë e zonave 
mbrojtëse dhe masat mbrojtëse përcaktohen me 
elaborat për përcaktimin e kufijve të zonave 
mbrojtëse rreth objekteve ujëmbledhëse për 
furnizim me ujë, i cili është përgatitur nga person 
juridik profesional i autorizuar, autorizimi i të cilit  
lëshohet nga Ministria e Shëndetësisë. Gjatë 
përgatitjes së elaboratit personi juridik 
profesional i autorizuar ka detyrim të analizojë të 
gjitha ndikimet dhe aktivitetet për mbrojtjen e 
burimit dhe sigurimin e ujit cilësor që përdoret për 
konsum nga popullata, dhe për këtë duhet të marrë 
parasysh  këto akte nënligjore dhe atë: Rregulloren 
për përmbajtjen dhe mënyrën e përgatitjes së 
elaboratit për përcaktimin e kufijve të zonave 
mbrojtëse, masat për mbrojtje dhe kushtet tjera 
për ujërat e destinuara për konsumim  nga njeriu 
(“Gazeta Zyrtare e Republikës së Maqedonisë” 
nr.29/2014) dhe Rregulloren për llojin e përgatitjes 
profesionale, pajisjen dhe kushtet e hapësirave të 
cilat duhet t’i plotësojë personi juridik profesional 
për përgatitjen e elaboratit për përcaktimin e 
kufijve të zonave mbrojtëse, masave mbrojtëse dhe 
kushteve të tjera për ujërat të destinuara për 
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границите на заштитните зони, заштитните 
мерки и другите услови за водите наменети за 
консумирање од страна на човекот („Службен 
весник на Република Македонија“ бр.29/14). Во 
прилог на елаборатот потребно е да има и 
картографски приказ од заштитните зони во 
електронска форма во векторски (ESRI shp) 
формат.  

konsumim nga njeriu (“Gazeta Zyrtare e 
Republikës së Maqedonisë” nr.29/14). Në shtojcë të 
elaboratit duhet të ketë paraqitje hartografike të 
zonave mbrojtëse në formë elektronike, në 
formatin vektor (ESRI shp). 
 
 

  
Согласно член 96 од Законот за води, 
заштитните зони околу водни тела кои се 
користат за консумирање од страна на човекот 
ги определува Владата на Република 
Македонија на предлог на Министерството за 
здравство во соработка со Министерството за 
животна средина и просторно планирање. 

Në përputhje me nenin 96 të Ligjit për Ujërat, zonat 
mbrojtëse rreth trupave ujorë që përdoren për 
konsumim nga njeriu i përcakton Qeveria e 
Republikës së Maqedonisë së Veriut me propozim 
të Ministrisë së Shëndetësisë në bashkëpunim me 
Ministrinë e Mjedisit Jetësor dhe Planifikimit 
Hapësinor. 

  
Согласно горенаведеното, во постапката за 
изменување на Одлуката за определување на 
заштитни зони за заштита на водите на 
водозафатниот објект извор „Студенчица“, 
мерки за заштита, услови, начин на 
воспоставување на заштитните зони и 
картографски приказ, Министерството за 
животна средина и просторно планирање е 
вклучено преку давање на мислење на Предлог-
одлуката во однос на тоа дали истата е 
изработена согласно содржината на 
доставениот Елаборат за ажурирање на 
границите на заштитни зони на изворот 
„Студенчица“ и определување на мерки за 
заштита, со тех.бр. 09-2881/l од 30.11.2022 година, 
изработен од Градежниот институт на 
Македонија и ЈЗУ Институтот за јавно здравје. 

Në përputhje me të lartëpërmendurën, në 
procedurën për ndryshimin e Vendimit për 
përcaktim të zonave mbrojtëse për mbrojtjen e 
ujërave të objektit ujëmbledhës burimi 
“Studençica”, masa për mbrojtje, kushte, mënyra e 
vendosjes së zonave mbrojtëse dhe paraqitja 
hartografike, Ministria e Mjedisit Jetësor dhe 
Planifikimit Hapësinor është përfshirë  përmes 
dhënies së mendimit të Propozim-vendimit në 
lidhje me atë se a është e njëjta e përgatitur në 
përputhje me përmbajtjen e Elaboratit të dorëzuar 
për përditësimin e kufijve të zonave mbrojtëse të 
burimit “Studençica” dhe përcaktimin e masave 
për mbrojtje, me nr.tek.09-2881/1 datë 30.11.2022, i 
përgatitur nga Instituti Ndërtimor i Maqedonisë 
dhe IShP Instituti i Shëndetit Publik 

  
Точка 59 Pika 59 

  
Владата ги разгледа иницијативите од 
Друштвото за трговија и услуги ЕТМТ Енерџи 
ДООЕЛ Скопје, Стопанската комора на 
северозападна Македонија и Друштвото за 
консалтинг Лански, Ганзер, Зекири + Партнер 
ДОО Скопје, доставени од страна на Владата на 
Република Северна Македонија, а во врска со 
доставената Ургенција и Барање на мислење од 

Qeveria e Republikës së Maqedonisë së Veriut, i 
shqyrtoi nismat nga Shoqëria e Tregtisë dhe e 
Shërbimeve ETMT Enerxhi ShPKNjP Shkup, Oda 
Ekonomike e Maqedonisë Veriperëndimore dhe 
Shoqëria konsulente Lanski, Ganzer, Zekiri + 
Partner ShPK Shkup, të parashtruara nga Qeveria 
e Republikës së Maqedonisë së Veriut, në lidhje me 
Urgjencën e dorëzuar dhe Kërkesën për mendim 
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Уставниот суд на Република Северна 
Македонија под У.бр.187/2023, У.бр.190/2023 и 
У.бр.197/2023 за оценување на уставноста на 
Законот за данокот за солидарност (*) („Службен 
весник на Република Северна Македонија“ 
бр.199/23), како целина и посебно на делот: „или 
2021 година“ од член 6 став 14 од истиот закон и 
притоа го утврди следното мислење: 

nga Gjykata Kushtetuese e Republikës së 
Maqedonisë së Veriut me U.nr.187/2023, 
U.nr.190/2023 dhe U.nr.197/2023 për vlerësimin e 
kushtetushmërisë së Ligjit të Tatimit të 
Solidaritetit (*) (“Gazeta Zyrtare e Republikës së 
Maqedonisë së Veriut” nr.199/23) si tërësi e 
veçanërisht në pjesën: “ose viti 2021” sipas nenit 6 
paragrafi 14 të ligjit të njëjtë, dhe njëherit e 
përcaktoi këtë mendim: 

  
I. Со Иницијативата од Друштвото за трговија и 
услуги ЕТМТ Енерџи ДООЕЛ Скопје се предлага 
поведување постапка за оценување на 
уставноста на Законот за данокот за 
солидарност (*) (во натамошниот текст: Законот) 
поради тоа што подносителот смета дека со 
поднесениот Закон за данок на солидарност се 
повредени уставни одредби, стипулирани, во 
нормативниот дел на Уставот, односно дека 
Законот за данокот на солидарност не е во 
согласност со член 8 став 1 алинеја 3 
(владеењето на правото), алинеја 6 (правна 
заштита на сопствената) и алинеја 7 (слободата 
на пазарот и претприемништво) со член 30 
(гаранцијата на правото на сопственост), со член 
52 став 3 и став 4 и со членот 55 (слобода на 
пазарот и претприемништвото и обезбедување 
на еднаква правна положба на субјектите на 
пазарот) од Уставот на Република Северна 
Македонија. Воедно, подносителот на 
Иницијативата предлага Уставниот суд на 
Република Северна Македонија да го поништи 
Законот за данокот на солидарност („ex tunc“). 
Со дописот се доставува и дополнување на 
Иницијативата за поведување постапка на 
оценување на уставноста на Законот за данокот 
за солидарност поднесена на 24.10.2023 година, 
со кое се истакнува посебно барање за 
изрекување на времена мерка согласно член 27 
од Деловникот на Уставниот суд на Република 
Северна Македонија, поради тоа што со 
ефективното спроведување во пракса на 
побиваниот закон, односно извршување на 
наметнатите обврски со Законот за данокот за 
солидарност можат да настанат тешко 

I. Me nismën e Shoqërisë së Tregtisë dhe 
Shërbimeve ETMT Enerxhi ShPKNjP Shkup, 
propozohet ngritja e procedurës për vlerësimin e 
kushtetutshmërisë së Ligjit të Tatimit të 
Solidaritetit (*) (në tekstin e mëtejmë: Ligji) sepse 
parashtruesi i kërkesës konsideron se me Ligjin e 
parashtruar për Tatimin e Solidaritetit janë 
shkelur dispozitat kushtetuese të përcaktuara në 
pjesën normative të Kushtetutës, përkatësisht se 
Ligji i Tatimit të Solidaritetit nuk është në pajtim 
me nenin 8 paragrafi 1 alinea 3 (sundimi i të 
drejtës), alinea 6 (mbrojtja juridike e tyre) dhe 
alinea 7 (liria e tregut dhe sipërmarrësisë) me nenin 
30 (garantimi i së drejtës së pronës), me nenin 52 
paragrafi 3 dhe 4 dhe me nenin 55 (liria e tregut dhe 
sipërmarrësisë dhe sigurimi i pozitës së barabartë 
ligjore i subjekteve në treg) nga Kushtetuta e 
Republikës së Maqedonisë së Veriut. Në të njëjtën 
kohë, parashtruesi i Nismës propozon që Gjykata 
Kushtetuese e Republikës së Maqedonisë së Veriut 
ta anulojë Ligjin e Tatimit të Solidaritetit (“ex 
tunc”). Në shkresë është dorëzuar edhe plotësimi i 
Nismës për fillimin e procedurës për vlerësimin e 
kushtetutshmërisë së Ligjit të Tatimit të 
Solidaritetit, parashtruar më 24.10.2023, ku 
theksohet kërkesa e veçantë për caktimin e masës 
së përkohshme në pajtim me nenin 27 të 
Rregullores së punës së Gjykatës Kushtetuese të 
Republikës së Maqedonisë së Veriut, për faktin se 
me zbatimin efektiv në praktikë të ligjit të 
kontestuar, përkatësisht përmbushjes së 
obligimeve të përcaktuara me Ligjin e Tatimit të 
Solidaritetit, mund të paraqiten pasoja të vështira 
për t'u hequr dhe të dëmshme për parashtruesin. 
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отстранливи и штетни последици за 
подносителот. 
  
Во Иницијативата, подносителот наведува дека 
„плаќањето на јавната давачка не ги опфаќа 
сите даночни обврзници, туку само одредени од 
нив, односно само оние даночни обврзници кои 
прикажале вкупен приход поголем од 615.000,00 
денари во 2022 година, што значи дека Законот 
има селективен пристап и е спротивен на 
целите за кои е донесен утврдени со член 2 став 
2 од истиот, според кој е наведено дека „секој се 
должен учествува во намирувањето на јавните 
расходи во согласност со своите економски 
можности““.  

Në Nismë, parashtruesi thekson se “pagesa e 
tatimit publik nuk i përfshin të gjithë obliguesit 
tatimor, por vetëm disa prej tyre, përkatësisht 
vetëm ata obligues tatimorë që kanë paraqitur të 
ardhura të përgjithshme më të larta se 615,000 
denarë në vitin 2022, që do të thotë se Ligji ka qasje 
selektive dhe është në kundërshtim me qëllimet 
për të cilat është sjellë, të përcaktuara me nenin 2 
paragrafi 2 të tij, sipas të cilit thuhet se “secili 
është i obliguar të marrë pjesë në shlyerjen e 
shpenzimeve publike në pajtim me mundësitë e tij 
ekonomike”. 

  
Понатаму, подносителот на Иницијативата 
наведува дека „даночните обврзници нема да го 
плаќаат наметнатиот данок за солидарност во 
согласност со своите економски можности 
бидејќи за утврдување на даночната основа се 
зема предвид остварената добивка во минатите 
години (од 2018 до 2022 година), а не и од 
тековната 2023 година, во која даночниот 
обврзник можеби нема остварено приход како 
во претходните години, ниту пак Законот 
предвидел испитување на моменталните 
економски можности на даночниот обврзник...“.  

Më tej, parashtruesi i Nismës thekson se 
“obliguesit tatimor nuk do të paguajnë tatimin e 
vendosur të solidaritetit në pajtim me mundësitë e 
tyre ekonomike sepse për përcaktimin e bazës 
tatimore merret parasysh fitimi i realizuar në vitet 
e kaluara (prej 2018 deri më 2022), e jo nga viti 
aktual 2023, në të cilin obliguesi tatimor mund të 
mos ketë realizuar të ardhura si vitet e kaluara e as 
Ligji nuk parashikon shqyrtim të mundësive 
aktuale ekonomike të obliguesit tatimor...”. 

  
Дополнително подносителот на Иницијативата 
истакнува дека „...вкупниот приход не е реален 
показател за тоа колку нето имот е доставен за 
оданочување....и не е земено предвид дали 
остварената добивка е како резултат на 
работењето на субјектот, односно е резултат на 
зголемени инвестиции, подобрена 
продуктивност, освојување на нови пазари или 
е резултат на пазарните услови (остварена 
екстра добивка поради движења на пазарите на 
енергенси или други причини кои довеле до 
конјуктурни поместувања на пазарот). “. 
Подносителот наведува дека „ваквиот 
селективен и дискриминаторски пристап во 
утврдување на даночниот обврзник и 
утврдување на даночна основа за пресметка на 

Gjithashtu, parashtruesi i Nismës thekson se “...të 
ardhurat e përgjithshme nuk janë tregues real se 
sa pronë neto paraqitet për tatim...dhe nuk merret 
parasysh nëse fitimi i realizuar është rezultat i 
punës së subjektit, përkatësisht është rezultat i 
rritjes së investimeve, përmirësimit të 
produktivitetit, pushtimit të tregjeve të reja ose 
është rezultat i kushteve të tregut (fitimi shtesë i 
realizuar për shkak të lëvizjeve të tregut të 
energjensëve ose arsye të tjera që kanë çuar në 
ndryshime konjukturale në treg). “Parashtruesi 
thekson se “qasja e tillë selektive dhe 
diskriminuese në përcaktimin e obliguesit tatimor 
dhe përcaktimin e bazës tatimore për llogaritjen e 
tatimit të solidaritetit ka efekt dekurajues për 
kompanitë e suksesshme... cenohet barazia e 
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данокот за солидарност влијае дестимулирачки 
на успешните компании...се нарушува 
еднаквоста на пазарот...се нарушува пазарната 
конкуренција... и се доведува во прашање 
ликвидноста на компаниите... “. 

tregut... cenohet konkurrenca e tregut dhe vë në 
pikëpyetje likuiditetin e kompanive...”. 

  
По однос на овие наводи во Иницијативата, се 
укажува дека согласно член 33 од Уставот на 
Република Северна Македонија секој е должен 
да плаќа данок и други јавни давачки и да 
учествува во намирување на јавните расходи на 
начин утврден со закон. 

Lidhur me këto pretendime të Nismës, thuhet se 
sipas nenit 33 të Kushtetutës së Republikës së 
Maqedonisë së Veriut, secili është i obliguar të 
paguajë tatimin dhe detyrimet e tjera publike dhe 
të marrë pjesë në shlyerjen e shpenzimeve publike 
në mënyrën e përcaktuar me ligj. 

   
Во однос на горенаведените наводи Владата на 
Република Северна Македонија укажува дека 
од цитираната уставна одредба, јасно и 
недвосмислено произлегува дека начинот на 
плаќање на данокот и другите јавни давачки се 
утврдува со закон. 

Në lidhje me pretendimet e mësipërme, Qeveria e 
Republikës së Maqedonisë së Veriut thekson se 
nga dispozita e cituar kushtetuese, qartë dhe pa 
dyshim del se mënyra e pagesës së tatimit dhe 
obligimeve të tjera publike është e përcaktuar me 
ligj. 

  
Оттука, законодавецот е независен во изборот 
на даночните мерки и притоа е должен да ги 
почитува принципите на правичност, еднаквост 
и пропорциналност, на кои принципи, се 
заснова и Законот за солидарност (*) (член 2).  

Prandaj, ligjvënësi është i pavarur në zgjedhjen e 
masave tatimore dhe është i obliguar t'i respektojë 
parimet e drejtësisë, barazisë dhe 
proporcionalitetit, mbi të cilat bazohet Ligji i 
Solidaritetit (*) (neni 2). 

  
Поаѓајќи од целта на Законот и горенаведените 
принципи во истиот јасно, прецизно и 
разбирливо пропишува кој е даночен обврзник, 
начинот на пресметка на даночната основа, 
како и стапката на оданочување и роковите за 
пресметување и плаќање на данокот за 
солидарност.   

Nisur nga qëllimi i Ligjit dhe parimet e 
sipërpërmendura, ai përcakton qartë, saktë dhe 
kuptueshëm se kush është obliguesi tatimor, 
mënyrën e llogaritjes së bazës tatimore si dhe 
shkallën e tatimit dhe afatet për llogaritjen dhe 
pagesën e tatimit të solidaritetit. 

  
Се напоменува дека даночниот обврзник за 
данокот на солидарност е утврден со член 4 од 
Законот, согласно кој обврзник на данокот за 
солидарност е обврзникот на данокот на 
добивка, кој во 2022 година остварил вкупен 
приход поголем од 615.000.000 денари.  

Përmendet se obliguesi tatimor për tatimin e 
solidaritetit është përcaktuar me nenin 4 të Ligjit, 
varësisht cili obligues tatimor i solidaritetit është 
obligues tatimor i fitimit, i cili në vitin 2022 ka 
realizuar të ardhura të përgjithshme më të larta se 
615.000.000 denarë. 

  
Законот ги опфаќа сите даночни обврзници кои 
ги исполнуваат условите предвидени во истиот, 
односно ги опфаќа компаниите што имаат 
најголема економска моќ и кои што оствариле 

Ligji përfshin të gjithë obliguesit tatimor që 
plotësojnë kushtet e parashikuara në të, 
përkatësisht përfshin kompanitë që kanë fuqinë 
më të madhe ekonomike dhe që kanë arritur fitime 
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значително зголемени добивки во однос на 
претходни референтни периоди, а кои согласно 
својата економска моќ се во значително 
поповолна позиција да придонесат кон 
амортизирање на последиците од кризата. 

dukshëm më të larta në krahasim me periudhat e 
mëparshme referuese dhe që sipas fuqisë së tyre 
ekonomike janë në gjendje dukshëm më të 
favorshme për të kontribuar në amortizimin e 
pasojave të krizës. 

  
Законодавецот се одлучи данокот за 
солидарност да се применува на овие даночни 
обврзници како резултат на детални анализи на 
финансиските резултати и користејќи го 
правото за креирање на даночна политика, а во 
согласност со нивната поголема економска и 
пазарна моќ споредбено со средните и малите 
трговци, како и класификацијата на трговците 
во Законот за трговските друштва. Самиот 
Закон за трговските друштва утврдува 
поригорозни правила и норми за работа и 
известување од страна на големите трговци, кои 
се категоризирани меѓудругото и според 
висината на годишен приход кој изнесува над 10 
милиони евра, а токму како резултат на нивната 
поголема економска и пазарна моќ споредбено 
со микро, мали и средни трговци. 

Ligjvënësi vendos të zbatojë tatimin e solidaritetit 
për këta obligues tatimorë si rezultat i analizave të 
hollësishme të rezultateve financiare dhe 
përdorimit të së drejtës për të krijuar politikë 
tatimore, dhe në pajtim me fuqinë e tyre më të 
madhe ekonomike dhe të tregut në krahasim me 
tregtarët e mesëm dhe të vegjël, si dhe klasifikimi 
i tregtarëve në Ligjin e Shoqërive Tregtare. Vetë 
Ligji i Shoqërive Tregtare përcakton rregulla dhe 
norma më rigoroze për punën dhe raportimin e 
tregtarëve të mëdhenj, të cilat kategorizohen, ndër 
të tjera, sipas shumës së të ardhurave vjetore që 
kapin vlerën mbi 10 milionë euro, pikërisht si 
rezultat i fuqisë së tyre më të madhe ekonomike 
dhe të tregut, krahasuar me tregtarët mikro, të 
vegjël dhe të mesëm. 

  
По однос на наводите во Иницијативата за 
селективен и дискриминаторски пристап во 
утврдување на даночниот обврзник и 
утврдување на даночна основа за пресметка на 
данокот за солидарност, се напоменува дека 
согласно позитивната даночна законска 
регулатива се утврдува праг под кој определена 
категорија на даночни обврзници не се предмет 
на оданочување, односно се ослободени од 
оданочување.  

Lidhur me pretendimet në Nismën për qasje 
selektive dhe diskriminuese në përcaktimin e 
obliguesit tatimor dhe përcaktimin e bazës 
tatimore për llogaritjen e tatimit të solidaritetit, 
theksohet se sipas legjislacionit tatimor pozitiv, 
vendoset prag nën të cilin kategoria e caktuar e 
obliguesit tatimor nuk i nënshtrohen tatimit, 
përkatësisht janë të përjashtuar nga tatimi. 

  
Во оваа насока согласно член 32 од Законот за 
данокот на добивка („Службен весник на 
Република Македонија“ бр.112/14, 129/15, 23/16, 
190/16 и 248/18 и „Службен весник на Република 
Северна Македонија“ бр. 232/19, 275/19, 
290/20,151/21 и 199/23), се уредува ослободување 
од обврска за плаќање на годишен данок на 
вкупен приход за трговски друштва 
класифицирани како мали и микротрговци, под 
услов вкупниот приход остварен во годината за 

Në këtë drejtim, në përputhje me nenin 32 të Ligjit 
për Tatimin e Fitimit (“Gazeta Zyrtare e Republikës 
së Maqedonisë” nr.112/14, 129/15, 23/16, 190/16 dhe 
248/18 dhe “Gazeta Zyrtare e Republikës së 
Maqedonisë së Veriut” nr.232/19, 275/19, 
290/20,151/21 dhe 199/23), rregullohet lirimi nga 
detyrimi i pagesës së tatimit vjetor mbi të ardhurat 
totale për shoqëritë tregtare të klasifikuara si 
tregtarë të vegjël dhe mikro, me kusht që të 
ardhurat totale të realizuara në vitin për të cilin 
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која се утврдува данокот, од било кој извор да не 
го надминува износот од 3.000.000 денари на 
годишно ниво. Во Законот за данокот на личен 
доход („Службен весник на Република 
Македонија“ бр.241/18 и „Службен весник на 
Република Северна Македонија“ бр.275/19, 
290/20, 85/21 и 274/22), со членот 10 се уредува 
даночното намалување, согласно кој даночното 
намалување се користи при исплата на доход од 
работа по основ на плата, надоместоци на плата 
и пензија, додека пак износот на даночното 
намалување, пред почеток на секоја година, го 
објавува министерот за финансии. 

përcaktohet tatimi, nga çdo burim, të mos 
tejkalojnë shumën prej 3,000,000 denarë në nivel 
vjetor. Në Ligjin e Tatimit të të Ardhurave 
Personale “Gazeta Zyrtare e Republikës së 
Maqedonisë” nr.241/18 dhe “Gazeta Zyrtare e 
Republikës së Maqedonisë së Veriut” nr.275/19, 
290/20, 85/21 dhe 274/22), neni 10 rregullon uljen 
tatimore, sipas të cilit ulja tatimore përdoret në 
pagesën e të ardhurave nga puna në bazë të rrogës, 
kompensimit të rrogës dhe pensionit, ndërsa 
shumën e uljes tatimore, para fillimit të çdo viti, e 
shpall ministri i Financave. 

  
Воедно, во Законот за данокот на додадена 
вредност („Службен весник на Република 
Македонија“ бр.44/99, 86/99, 8/01, 21/03, 19/04, 
33/06, 101/06, 114/07, 103/08, 114/09, 133/09, 95/10, 
102/10, 24/11, 135/11, 155/12, 12/14, 112/14, 130/14, 
15/15, 129/15, 225/15, 23/16, 189/16, 198/18 и 
„Службен весник на Република Северна 
Македонија“ бр.98/19, 124/19, 275/19, 267/20, 
163/21, 57/22 и 199/23), законодавецот пропишал 
износ на вкупен промет над кој даночните 
обврзници се обврзани за регистрација за 
целите на данокот на додадена вредност.  

Në të njëjtën kohë, në Ligjin e Tatimit mbi Vlerën e 
Shtuar (“Gazeta Zyrtare e Republikës së 
Maqedonisë” nr.44/99, 86/99, 8/01, 21/03, 19/04, 
33/06, 101/06, 114/07, 103/08, 114/09, 133/09, 95/10, 
102/10, 24/11, 135/11, 155/12, 12/14, 112/14, 130/14, 
15/15, 129/15, 225/15, 23/16, 189/16, 198/18 dhe 
“Gazeta Zyrtare e Republikës së Maqedonisë së 
Veriut” nr.98/19, 124/19, 275/19, 267/20, 163/21, 
57/22 dhe 199/23), ligjvënësi ka përcaktuar  shumë 
të qarkullimit të përgjithshëm mbi të cilin 
obliguesit tatimor janë të detyruar të regjistrohen 
për qëllimet e tatimit mbi vlerën e shtuar. 

  
Поконкретно,  согласно член 51 став (1) од 
Законот за данокот за додадена вредност, сите 
даночни обврзници, чиј вкупен промет во 
изминатата календарска година надминал 
износ од 2.000.000 денари или чиј вкупен 
промет се предвидува на почетокот од 
вршењето на стопанската дејност дека ќе го 
надмине износот или во текот на годината го 
надмине износот обврзани се за регистрација за 
данокот на додадена вредност. 

Më konkretisht, në përputhje me nenin 51 
paragrafi (1) të Ligjit të Tatimit mbi Vlerën e 
Shtuar, të gjithë obliguesit tatimor, qarkullimi i 
përgjithshëm i të cilëve në vitin e kaluar 
kalendarik tejkalon shumën prej 2,000,000 denarë 
ose qarkullimi i përgjithshëm i të cilëve 
parashikohet në fillim të aktivitetit të biznesit të 
tejkalojë shumën ose gjatë vitit të tejkalojë 
shumën e detyrueshme për regjistrim për tatimin 
mbi vlerën e shtuar. 

  
Од горенаведените законски одредби јасно 
произлегува дека законодавецот утврдил праг 
на оданочување/праг за регистрација и/или 
изземање од оданочување на одредена 
категорија на даночни обврзници, но 
пропишувањето на вакви одредби во  никој 
случај не смее да се смета како селективно или 

Nga dispozitat e mësipërme ligjore del qartë se 
ligjvënësi ka përcaktuar prag për tatimin/prag për 
regjistrim dhe/ose përjashtimin nga tatimi të një 
kategorie të caktuar obliguesish tatimorë, por 
përashkrimi i këtyre dispozitave në asnjë rast nuk 
duhet të konsiderohet si selektiv apo diskriminues. 
Përkundrazi, përjashtimi nga tatimi i një kategorie 



 

60 
 

дискриминирачки. Напротив, изземањето од 
оданочување на одредена категорија на 
даночни обврзници и утврдување на праг (на 
вкупен приход, вкупен промет или доход) под 
кој не се оданочува може да биде од различни 
оправдани причини кои се во согласност со 
целите кои треба да се постигнат со  даночната 
политика.   

të caktuar obliguesish tatimorë dhe përcaktimi i 
një pragu (të të ardhurave të përgjithshme, 
qarkullimit të përgjithshëm ose të ardhura) nën të 
cilin nuk tatohet mund të jetë për një sërë arsyesh 
të justifikuara që janë në përputhje me objektivat 
që duhet të arrihen nga politika tatimore. 

  
Овој пристап не е присутен само во 
македонскиот даночен систем, туку е општо 
прифатена пракса во уредување на даночната 
политика и во другите земји. 

Kjo qasje nuk është e pranishme vetëm në sistemin 
tatimor të Maqedonisë, por është një praktikë 
përgjithësisht e pranuar në rregullimin e politikës 
tatimore edhe në vendet e tjera. 

  
Оттука, одредувањето на категоријата на 
даночни обврзници на кои ќе се применува 
данокот, како што е случајот во данокот на 
солидарност не е селективна и е во согласност 
со целите утврдени во членот 2 од  Законот. 

Prandaj, përcaktimi i kategorisë së obliguesve 
tatimorë ndaj të cilëve do të zbatohet tatimi, siç 
është rasti me tatimin e solidaritetit, nuk është 
selektiv dhe është në përputhje me objektivat e 
përcaktuara në nenin 2 të Ligjit. 

  
Понатаму, се истакнува дека донесувањето на 
Законот е од општ интерес за сите граѓани и 
преку истиот се овозможува надминување на 
пазарната дисторзија и редистрибуција на 
товарот од негативните последици од кризата 
врз компаниите со најголема економска моќ, на 
начин што ќе обезбеди секој да учествува во 
намирувањето на јавните расходи во согласност 
со своите економски можности и на солидарен 
начин да придонесе за ублажување на 
последиците од ценовната и енергетската криза 
преку издвојување на дел од профитот за 
антикризни мерки.  

Më pas, theksohet se sjellja e Ligjit është në 
interesin e përgjithshëm të të gjithë qytetarëve 
dhe lejon tejkalimin e distorzionit të tregut dhe 
rishpërndarjen e barrës së pasojave negative të 
krizës mbi kompanitë me fuqinë më të madhe 
ekonomike, në një mënyrë që do të sigurojë që të 
gjithë të marrin pjesë në realizimin e shpenzimeve 
publike në përputhje me mundësitë e tyre 
ekonomike dhe në mënyrë solidare të kontribuojnë 
në zbutjen e pasojave të krizës së çmimeve dhe 
energjisë duke ndarë një pjesë të fitimit për masat 
anti-krizë. 

  
Данокот за солидарност се утврдува на даночна 
основа прецизно дефинирана во Законот, а која 
е заснована на вишокот на профит остварен 
како резултат на неочекувани и непредвидливи 
околности, односно како резултат на пазарни 
дисторзии креирани во текот на енергетската и 
ценовната криза. 

Tatimi i solidaritetit përcaktohet mbi bazën 
tatimore të përcaktuar saktësisht në Ligj, i cili 
bazohet në fitimin e tepërt të realizuar si rezultat i 
rrethanave të papritura dhe të paparashikueshme, 
gjegjësisht si rezultat i distorzionit të tregjeve të 
krijuara gjatë krizës së energjisë dhe çmimeve. 

  
Поконкретно, а согласно членот 6 од Законот за 
данокот за солидарност (*), даночната основа за 
пресметување на данокот за солидарност 

Më konkretisht, dhe në përputhje me nenin 6 të 
Ligjit të Tatimit të Solidaritetit (*), baza tatimore 
për llogaritjen e tatimit të solidaritetit përfaqëson 



 

61 
 

претставува позитивната разлика помеѓу 
износот на даночната основа по намалување 
утврден во даночниот биланс за оданочување 
на добивката за 2022 година или просечниот 
износ на даночната основа по намалување за 
2021 и 2022 година и просечниот износ на 
даночна основа по намалување утврден во 
даночните биланси за оданочување на добивка 
за претходните периоди зголемен за 20%.  

diferencën pozitive midis shumës së bazës 
tatimore pas zvogëlimit të përcaktuar në bilancin 
tatimor për tatimin e fitimeve për vitin 2022 ose 
shumës mesatare të bazës tatimore pas zvogëlimit 
për vitin 2021 dhe 2022 dhe shumës mesatare të 
bazës tatimore pas zvogëlimit të përcaktuar në 
bilancet tatimore për tatimin e fitimeve për 
periudhat e mëparshme të rritura me 20%. 

  
Фактот дека предмет на оданочување со 
данокот за солидарност е вишокот на профит 
остварен во годината на енергетска и ценовна 
криза, односно вишокот на добивка кој не 
соодветствува на редовната добивка остварена 
во претходни периоди, на даночните обврзници, 
директно упатува на тоа дека данокот на 
солидарност е утврден токму согласно 
специфичните економски можности на 
даночните обврзници во референтните 
даночни периоди, а која добивка е остварена 
како резултат на непредвидливи и неповолни 
економски околности.  

Fakti që lëndë e tatimit me tatimin e solidaritetit 
është teprica e fitimit e realizuar në vitin e krizës 
energjetike dhe të çmimeve, gjegjësisht teprica e 
fitimit që nuk korrespondon me fitimin e rregullt 
të realizuar në periudhat e mëparshme, të 
obliguesve tatimorë, tregon drejtpërdrejt se tatimi 
i solidaritetit përcaktohet pikërisht sipas 
mundësive specifike ekonomike të obliguesve 
tatimorë në periudhat tatimore referuese, dhe 
fitimi i të cilit realizohet si rezultat i rrethanave 
ekonomike të paparashikueshme dhe të 
pafavorshme. 

  
Дополнително, особено важно е да се напомене 
дека во текот на енергетската и ценовната 
криза, голем број на компании енормно ги 
зголемуваа цените, не секогаш како резултат на 
пораст на цените  на инпутите, туку користејќи 
ја пазарната состојба во време на криза, со што 
директно се придонесе кон инфлаторска 
спирала, загрозувајќи ја егзистенцијата на 
најранливите категории на граѓани. 

Përveç kësaj, është veçanërisht e rëndësishme të 
theksohet se gjatë krizës së energjisë dhe 
çmimeve, një numër i madh i kompanive rritën 
jashtëzakonisht çmimet, jo gjithmonë si rezultat i 
rritjes së çmimeve të inputeve, por duke përdorur 
situatën e tregut në kohë krize, me çka 
drejtpërdrejtë kontribuan në spiralen e inflacionit, 
duke rrezikuar jetesën e kategorive më të 
rrezikuara të qytetarëve. 

  
Во услови на вакво прецизно утврдување на 
даночни обврзници на данокот за солидарност, 
каде што за нивниот опфат се земени предвид 
сите релевантни правни, економски и пазарни 
критериуми, како и прецизно утврдена даночна 
основа во која на директен начин е 
рефлектирана интенцијата на законодавецот 
да го оданочи исклучиво вишокот на добивка 
остварена во нестандардни и кризни услови, 
напоменуваме дека во ниту еден случај ваквиот 
пристап не може да биде селективен, а уште 

Në kushtet e përcaktimit të tillë të saktë të 
obliguesve tatimorë të solidaritetit, ku merren 
parasysh të gjitha kriteret përkatëse ligjore, 
ekonomike dhe të tregut për përfshirjen e tyre, si 
dhe baza tatimore e përcaktuar saktësisht në të 
cilën pasqyrohet drejtpërdrejt synimi i ligjvënësit 
për të tatuar vetëm fitimin e tepërt të bërë në 
kushte jostandarde dhe krize, theksojmë se në 
asnjë rast një qasje e tillë nuk mund të jetë 
selektive, dhe aq më pak diskriminuese, siç thuhet 
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помалку дискриминаторен, како што е 
наведено во Иницијативата од страна на 
подносителот, ниту пак со Законот се нарушува 
еднаквоста на пазарот. 

në Nismën nga parashtruesi, dhe aq më pak Ligji 
cenon barazinë e tregut. 

  
Понатаму, според наводите во Иницијативата 
подносителот истакнува дека „...Со ваквото 
дефинирање на критериумите за утврдување на 
даночен обврзник и даночна основа за 
пресметка на данокот на солидарност 
повредено е начелото на правичност, еднаквост 
и пропорционалност, кои во член 2 став 2 се 
сметаат за основни начела на кои се темели 
оспорениот закон, а воедно претставува 
повреда на член 55 од Уставот на Република 
Северна Македонија...“.  

Më tej, sipas pretendimeve në Nismën, 
parashtruesi thekson se “...Me përcaktimin e 
këtillë të kritereve për përcaktimin e obliguesit 
tatimor dhe bazës tatimore për llogaritjen e 
tatimit të solidaritetit shkelet parimi i drejtësisë, 
barazisë dhe proporcionalitetit, të cilat në nenin 2 
paragrafi 2 konsiderohen parime themelore mbi të 
cilat bazohet ligji i kontestuar, dhe në të njëjtën 
kohë paraqet shkelje të nenit 55 të Kushtetutës së 
Republikës së Maqedonisë së Veriut...” 

  
Подносителот на Иницијативата истакнува 
дека „Дополнително, повредата на начелото на 
правичност, еднаквост и пропорционалност се 
отсликува и во самиот закон...“. 

Parashtruesi i Nismës thekson se “Përveç kësaj, 
shkelja e parimit të drejtësisë, barazisë dhe 
proporcionalitetit pasqyrohet në vetë ligjin…”. 

  
Во однос на овие наводи се напоменува дека 
предметниот данок за солидарност се заснова  
токму на принципите на правичност, еднаквост 
и пропорционалност, според кои секој е должен 
да учествува во намирувањето на јавните 
расходи во согласност со своите економски 
можности, а истиот се утврдува и плаќа во 
услови на непредвидливи и неповолни 
економски околности во Република Северна 
Македонија согласно одредбите на Законот. 
Овие принципи се содржани во сите одредби на 
Законот, од причина што истиот се однесува на 
сите даночни обврзници кои ги исполнуваат 
условите кои се јасно и прецизно дефинирани 
во Законот, а кои согласно својата економска 
моќ оствариле нестандардна добивка која е 
предмет на оданочување согласно јасна и 
прецизна даночна основа утврдена во Законот 
остварена во  непредвидливи и неповолни 
економски околности. Оттаму, принципите на 
праведност и пропорционалност налагаат оваа 
категорија на даночни обврзници да платат 
еднократен данок на солидарност, а заради 

Lidhur me këto pretendime, vërehet se tatimi i 
solidaritetit në fjalë bazohet  pikërisht në parimet 
e drejtësisë, barazisë dhe proporcionalitetit, sipas 
të cilave të gjithë janë të detyruar të marrin pjesë 
në shlyerjen e shpenzimeve publike në përputhje 
me aftësitë e tyre ekonomike, dhe përcaktohet dhe 
paguhet në kushtet e rrethanave të 
paparashikueshme dhe të pafavorshme 
ekonomike në Republikën e Maqedonisë së Veriut 
në përputhje me dispozitat e Ligjit. Këto parime 
janë të përfshira në të gjitha dispozitat e ligjit, për 
arsye se ai përfshin të gjithë obliguesit tatimor që 
plotësojnë kushtet e përcaktuara qartë dhe 
saktësisht në Ligj, dhe të cilët, në përputhje me 
fuqinë e tyre ekonomike, kanë arritur fitim 
jostandard që i nënshtrohet tatimit në përputhje 
me një bazë të qartë dhe të saktë tatimore të 
përcaktuar në Ligjin të realizuar në rrethana 
ekonomike të paparashikueshme dhe të 
pafavorshme. Prandaj, parimet e drejtësisë dhe 
proporcionalitetit kërkojnë që kjo kategori e 
obliguesve tatimorë të paguajë tatim të 
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справување со кризите на кои се повикува и 
Законот.  

njëhershëm solidariteti, dhe për përballimin me 
krizat në të cilat thirret Ligji. 

  
Во однос на наводите на повреда на членот 55 
(слобода на пазарот и претприемништвото и 
обезбедување на еднаква правна положба на 
субјектите на пазарот) на Уставот на Република 
Северна Македонија, уште еднаш се 
напоменува дека законодавецот се одлучи 
данокот за солидарност да се применува на 
обврзници на данокот на добивка со вкупен 
приход над 615.000.000 денари како резултат на 
детални анализи и користејќи го правото за 
креирање на даночна политика, а во согласност 
со нивната поголема економска и пазарна моќ 
споредбено со микро, мали и средни трговци.  

Lidhur me pretendimet për shkelje të nenit 55 (liria 
e tregut dhe sipërmarrësisë dhe sigurimi i pozitës 
së barabartë ligjore të subjekteve të tregut) të 
Kushtetutës së Republikës së Maqedonisë së 
Veriut, edhe një herë theksohet se ligjvënësi 
vendosi që tatimi i solidaritetit duhet të zbatohet 
për obliguesit tatimor të fitimit me të ardhura 
totale mbi 615,000,000 denarë si rezultat i 
analizave të hollësishme dhe përdorimit të së 
drejtës për të krijuar politikë tatimore, dhe në 
përputhje me fuqinë e tyre më të madhe 
ekonomike dhe të tregut në krahasim me tregtarët 
mikro, të vegjël dhe të mesëm. 

  
Дополнително, компаниите беа запознаени со 
Иницијативата за донесување на Законот уште 
во 2022 година, односно со содржината на 
законското решение, со што имаа можност 
навремено да ги планираат идните обврски во 
понатамошната деловна активност, па оттука 
не е јасно, ниту основано од каде произлегуваат 
наводите на подносителот во однос на 
повредата на слободата на пазарот и 
претприемништво. 

Për më tepër, kompanitë ishin njohur me Nismën 
për sjelljen e Ligjit që nga viti 2022, përkatësisht 
me përmbajtjen e zgjidhjes ligjore, me çfarë kishin 
mundësi që me kohë t’i planifikojnë obligimet e 
ardhshme në aktivitetin e mëtejshëm afarist, që 
prej këtu nuk është e qartë dhe as që është e 
themeluar prej ku dalin pretendimet e 
parashtruesit në lidhje me cenimin e lirisë së 
tregut dhe sipërmarrësisë. 

  
Во понатамошното излагање подносителот на 
Иницијативата истакнува дека „.. даночните 
обврзници основани во 2021 година се ставени 
во понеповолна положба од другите даночни 
обврзници. Ова од причина што согласно член 6 
став 1, даночната основа по намалување 
утврдена во даночниот биланс за 2022 година да 
се одземе просекот на даночната основа за 2018, 
2019 и 2021 година, со што даночните обврзници 
коишто не биле уште основани, данокот за 
солидарност им се пресметува на остварената 
добивка во 2022 година без да имаат поповолна 
опција како и другите даночни обврзници 
според член 6 став 2 од Законот.“. 

Në fjalimin e mëtejshëm parashtruesi i Nismës 
thekson se “.. obliguesit tatimor të themeluar në 
2021 janë vënë në pozitë të pafavorshme se 
obliguesit të tjerë tatimor.  Kjo pasi që në përputhje 
me nenin 6, paragrafi (1), baza tatimore pas 
zvogëlimit të përcaktuar në bilancin tatimor për 
vitin 2022 duhet të ulë mesataren e bazës tatimore 
për vitet 2018, 2019 dhe 2021, në mënyrë që 
obliguesit tatimor që ende nuk janë themeluar, 
taksa e solidaritetit u llogaritet mbi fitimin e 
realizuar në vitin 2022 pa pasur mundësi më të 
favorshme si obliguesit e tjerë tatimor sipas nenit 
6, paragrafi (2) të Ligjit.” 

  
Во однос на овие наводи се напоменува дека 
согласно членот 6 став 14 од Законот, во случај 

Në lidhje me këto pretendime, përmendet se në 
përputhje me nenin 6, paragrafi (14) të Ligjit, në 
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кога даночниот обврзник отпочнал со вршење 
на дејност во текот на 2020 или 2021 година, 
освен во случај кога отпочнувањето со вршење 
на дејност е резултат на статусна промена, како 
и во случај кога даночната основа по 
намалување само за 2021 година е износ 
повисок од нула, даночната основа се 
пресметува согласно ставот 1 на овој член од 
Законот.  

rast kur obliguesi tatimor ka filluar me kryerjen e 
veprimtarisë gjatë vitit 2020 ose 2021, përveç në 
rast kur fillimi i kryerjes së veprimtarisë është 
rezultat i ndryshimit të statusit, si edhe në rast kur 
baza tatimore pas uljes vetëm për vitin 2021 është 
një shumë më e madhe se zero, baza tatimore 
llogaritet në pajtim me paragrafin (1) të këtij neni 
të Ligjit. 

  
Понатаму, согласно ставот 1 на членот 6 се 
уредува дека даночната основа за данокот за 
солидарност се пресметува на начин што од 
износот на даночната основа по намалување 
утврдена во даночниот биланс за оданочување 
на добивката за 2022 година, се одзема 
просечниот износ на даночна основа по 
намалување утврдена во даночните биланси за 
оданочување на добивка за претходните 
периоди (2018, 2019 и 2021 година) на овој член 
зголемен за 20%.  

Me tej, në pajtim me paragrafin (1) të nenit 6 
rregullohet se baza tatimore për tatimin për 
solidaritet llogaritet në mënyrë që nga shuma e 
bazës tatimore pas uljes, e përcaktuar në bilancin 
tatimor për tatimimin e fitimit për vitin 2022, 
merret shuma mesatare të bazës tatimore pas uljes 
që është e përcaktuar në bilancet tatimore për 
tatimimit të fitimit për periudhat e mëparshme 
(viti 2018, 2019 dhe 2021) të këtij neni që është rritur 
për 20%. 

  
Законодавецот се одлучил за овој начин на 
уредување на даночната основа во однос на 
даночните обврзници кои отпочнале со вршење 
на дејност во текот на 2020 или 2021 година со 
оглед на отсуството на податоци за 
пресметаната даночна основа за претходните 
периоди (годините 2017, 2018 и 2019 година)  за 
овие категории на даночни обврзници, па 
оттука и неможноста за пресметување на 
данокот по даночната основа предвидена во 
ставот (2) од членот 6. 

Ligjvënësi vendosi për këtë mënyrë të rregullimit 
të bazës tatimore në raport me obliguesit tatimor 
të cilët kanë filluar me kryerjen e veprimtarisë 
gjatë vitit 2020 ose 2021 duke marrë parasysh për 
mungesën e të dhënave për bazën e përllogaritur 
tatimor për periudhat e mëparshme (vitet 2017, 
2018 dhe 2019) për këto kategori të obliguesit 
tatimor, prej këtu edhe pamundësia për llogaritjen 
e tatimit në bazë tatimore të parashikuar në 
paragrafin (2) të nenin 6. 

  
Дополнително, се истакнува дека целта на 
Законот е секој да учествува во намирувањето 
на јавните давачки во согласност со своите 
економски можности, па од тука обврзници на 
данокот за солидарност се правни лица кои 
оствариле зголемен профит во неповолни и 
непредвидливи економски околности, а во 
однос на одредени минати периоди, па од тука 
компаниите основани во 2020 и 2021 година не 
би имале друг начин да го утврдат својот 

Për më tepër, theksohet se qëllimi i Ligjit është që 
secili të marrë pjesë në pagesë të shpenzimeve 
publike në pajtim me mundësitë e tyre ekonomike, 
dhe prej këtu obliguesit e tatimit të solidaritetit 
janë personat juridikë të cilët kanë realizuar profit 
të madh në rrethana të pafavorshme dhe 
paparashikuara ekonomike, ndërsa në raport me 
periudhat e caktuara të mëparshme, e prej këtu 
kompanitë e themeluara në 2020 dhe 2021 nuk do 
të kenë mënyrë tjetër të përcaktojnë profitin e tyre 
të rritur në lidhje me periudhat e mëparshme, 
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зголемен профит во однос на минати периоди, 
освен начинот уреден во ставот (1) од членот 6. 

përveç mënyrën e rregulluar në paragrafin (1) të 
nenit 6. 

  
Во Иницијативата се наведува дека „Со данокот 
на солидарност повредено е и начелото на 
законитост кое се применува меѓу другото, низ 
принципите определени со член 52 од Уставот 
на Република Северна Македонија.“.  

Në Nismën theksohet se “Me tatimin e solidaritetit 
është cenuar edhe parimi i ligjshmërisë që 
zbatohet ndër tjerash përmes parimeve të 
përcaktuara me nenin 52 të Kushtetutës së 
Republikës së Maqedonisë së Veriut.”. 

  
Подносителот на Иницијативата истакнува 
дека „Повредено е начелото на законитост 
бидејќи Законот за данокот на солидарност 
влегува во сила веднаш со денот на неговото 
донесување, коешто е предвидено да биде 
исклучок и да влезе во сила истиот ден само од 
оправдани причини кои треба да ги утврди 
Собранието на Република Северна Македонија. 
Во конкретниот случај, нема наведена и 
образложена причина која ја утврдило 
Собранието да го оправда влегувањето во сила 
на овој закон со денот на неговото донесување, 
ниту пак има особено важна причина поради 
која овој закон треба да биде исклучок и да 
влезе во сила истиот ден како што влегува во 
сила самиот Устав на државата.”.   

Parashtruesi i Nismës thekson se “Është cenuar 
parimi i ligjshmërisë sepse Ligji i Tatimit të 
Solidaritetit hyn në fuqi menjëherë me ditën e 
sjelljes së tij, që është parashikuar të jetë 
përjashtim dhe të hyjë në fuqi ditën e njëjtë vetëm 
nga shkaqet e arsyeshme që duhet t’i përcaktojë 
Kuvendi i Republikës së Maqedonisë së Veriut.  
Në rastin konkret, nuk ekziston asnjë arsye që 
përmendet dhe shpjegohet, e që Kuvendi e ka 
përcaktuar për të arsyetuar hyrjen në fuqi të këtij 
ligji me ditën e sjelljes së tij, as që ka ndonjë arsye 
të rëndësishme për shkak së cilës ky ligj duhet të 
jetë përjashtim dhe të hyjë në fuqi ditën e njëjtë siç 
hyn në fuqi Kushtetuta e vetë shtetit.”. 

  
Дополнително, подносителот на Иницијативата 
истакнува дека „...рокот во кој даночниот 
обврзник е должен да пополни и поднесе 
образец е истиот ден како и денот на објавување 
на Законот во Службен весник на Република 
Северна Македонија. Управата за јавни приходи 
со писмено образложение го продолжила овој 
рок до 4 септември 2023 година, но рокот за 
плаќање на данокот останува ист, 25 октомври 
2023 година, со што рокот за практично 
постапување по Законот и плаќање на данокот 
на солидарност е скратен на 20 дена наместо 
законски предвидените 30 дена согласно член 
89 став 2 од Законот.“. 

Për më tepër, parashtruesi i Nismës thekson se “.. 
afati në të cilin obliguesit tatimor detyrohet që të 
plotësojë dhe të parashtrojë formular është po atë 
ditë si edhe dita e shpalljes së Ligjit në Gazetën 
Zyrtare e Republikës së Maqedonisë së Veriut. 
Drejtoria e të Ardhurave Publike me arsyetim me 
shkrim e ka shtyrë këtë afat deri më 4 shtator 2023, 
por afati i pagesës së tatimit mbetet i njëjtë, 25 
tetor 2023, me atë që afati  i veprimit praktik sipas 
Ligjit të pagesës së tatimit të solidaritetit është i 
shkurtuar për 20 ditë në vend të 30 ditë të 
parashikuara sipas ligjit në pajtim me nenin 89, 
paragrafi (2) të Ligjit.”. 

  
Во однос на гореспоменатите наводи се 
укажува дека Предлогот на закон за данокот на 
солидарност (*) беше усвоен на Сто шеесет и 
шестата седница на Владата на Република 

Lidhur me pretendimet e lartpërmendura tregohet 
se propozimi i Ligjit të Tatimit të Solidaritetit  (*) 
ka qenë i miratuar në seancën e Njëqind e 
gjashtëdhjetë e gjashtë të Qeverisë së Republikës 
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Северна Македонија, одржана на 11 јули 2023 
година, по што веднаш е проследен во 
собраниска процедура, на што претходеше 
целосно транспарентен процес со вклучување 
на сите засегнати страни и беше спроведен 
инклузивен консултативен процес со деловната 
заедница, во рамки на кој дијалог беше 
презентиран нацрт- текстот на Предлогот на 
закон и причините за донесување на истиот.  

së Maqedonisë së Veriut, e mbajtur në datë 11 
korrik 2023, me çka menjëherë është përcjellë në 
procedurë në Kuvend, çfarë i parapriu një proces 
tërësisht transparent me përfshirjen e të gjitha 
palëve të përfshira  dhe ishte kryer proces 
gjithëpërfshirës konsultativ me bashkësinë 
afariste, në kornizë të dialogut të cilit ka qenë 
prezantuar draft-teksti i Propozimit të ligjit dhe 
arsyet e sjelljes së tij.     

  
Во однос на влегувањето во сила на законот со 
денот на неговото донесување напоменуваме 
дека, токму од членот 52 став 3 од Уставот на 
Република Северна Македонија произлегува 
правото за законодавецот да  го уреди 
влегувањето во сила на законите со денот на 
објавување наместо на осмиот ден, како 
исклучок од генералното правило, во услови 
кога преку консултативниот и инклузивниот 
процес со деловната заедница, даночните 
обврзници биле запознаени со намерата на 
Владата на Република Северна Македонија за 
донесување на ова законско решение. 

Në lidhje me hyrjen në fuqi të ligjit me ditën e 
sjelljes së tij theksojnë se, pikërisht në nenin 52, 
paragrafi (3) të Kushtetutës së Republikës së 
Maqedonisë së Veriut del e drejta e ligjvënësit që të 
rregullojë hyrjen në fuqi të ligjeve me ditën e 
shpalljes në vend  në ditën e tetë, si përjashtim të 
rregullës së përgjithshme, në kushte kur përmes 
procesit konsultativ dhe gjithëpërfshirës me 
bashkësinë afariste, obliguesit tatimor ishin 
njohur me qëllimin e Qeverisë së Republikës së 
Maqedonisë së Veriut për sjelljen e kësaj zgjidhjeje 
ligjore. 

  
Дополнително, но не помалку важно, се 
укажува дека рокот за поднесување на 
образецот „ДБ-ДС-Даночен биланс за 
оданочување со данок за солидарност“ беше 
продолжен од страна на даночниот орган до 
4.10.2023 година, за што даночните обврзници се 
уредно известени истиот ден на објава на 
Законот во службеното гласило и тоа преку 
јавниот портал на Управата за јавни приходи и 
веб-страницата на Министерството за 
финансии. Притоа, во рамки на дополнително 
продолжениот рок за поднесување на 
образецот „ДБ-ДС-Даночен биланс за 
оданочување со данок за солидарност“ и оттаму 
и за плаќање на данокот за солидарност, не се 
пресметува камата. 

Për më tepër, por jo më pak e rëndësishme, 
tregohet se afati i parashtrimit të formularit “BT-
TS-Bilanci tatimor për tatimimin e tatimit të 
solidaritetit” ishte shtyrë nga ana e organit 
tatimor deri në 4.10.2023, për të cilin obliguesit 
tatimor janë të njoftuar në mënyrë të rregullt në 
ditën e njëjtë pas shpalljes së Ligjit në Gazetën 
Zyrtare përmes portalit publik të Drejtorisë së të 
Ardhurave Publike dhe faqes së internetit të 
Ministrisë së Financave. Njëkohësisht, brenda 
afatit shtesë të zgjatur për parashtrimin e 
formularit  “BT-TS-Bilanci tatimor për tatimimin e 
tatimit të solidaritetit” edhe për pagesë të tatimit 
të solidaritetit, kamata nuk llogaritet. 

  
Врз основа на погоре наведеното, цениме дека 
со Законот не се врши повреда на начелото на 
законитост, а во врска со членот 52 од Уставот 
на Република Северна Македонија. 

Në bazë të lartpërmendurës, vlerësojmë se me 
Ligjin nuk bëhet cenimi i parimit të ligjshmërisë, 
dhe në lidhje me nenin 52 të Kushtetutës së 
Republikës së Maqedonisë së Veriut. 
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Понатаму, подносителот на Иницијативата го 
споменува членот 52 став 4 од Уставот на 
Република Северна Македонија и наведува дека 
„Да се земе предвид дека со овој закон се налага 
нов данок на остварената добивка од 
претходната 2022 година, за која веќе се 
намирени даноците кон државата. Законот не 
може да има повратно дејство и да важи за веќе 
извршени даночни обврски на даночниот 
обврзник.“.  

Me tej, parashtruesi i Nismës e përmend nenin 52, 
paragrafi (4) të Kushtetutës së Republikës së 
Maqedonisë së Veriut dhe përmend se “Të merret 
parasysh se me këtë ligj imponohet tatim i ri i 
fitimit të realizuar të vitit paraprak 2022, për të 
cilin tatimet tashmë janë paguara ndaj shtetit. 
Ligji nuk mund të ketë veprim të kthyeshëm dhe të 
vlejë për obligimet e kryera tatimore të obliguesit 
tatimor.”. 

  
Дополнително, според наводите во 
Иницијативата подносителот истакнува дека 
„Овој данок се наложува деветтиот месец, 
односно пред истекот на тековната 2023 година, 
кога остварената добивка прикажана за 2022 
година е инвестирана, распределени се 
дивиденди, платени се давачки кон државата, а 
финансиските и деловните планови се повеќето 
реализирани.“.  

Për më tepër, sipas pretendimeve në Nismën 
parashtruesi thekson se “Ky tatim imponon që në 
muajin e nëntë, përkatësisht para skadimit të vitit 
aktual 2023, kur fitimi i realizuar për vitin 2022 
është i investuar, janë të shpërndarë dividendë, 
janë të paguara shpenzime ndaj shtetit, ndërsa 
shumica e planeve financiare dhe afariste janë të 
realizuara.”. 

  
Понатаму, истакнува дека „...даночни 
обврзници за плаќање на данокот, не 
предвиделе, ниту планирале дека од веќе 
распределениот профит за претходната година 
ќе треба повторно да плаќаат данок и со тоа да 
се доведат во состојба на стечај, бидејќи 
добивката и финансиската кондиција во 
тековната 2023 година не е земена предвид за 
пресметка на данокот за солидарност. Со тоа, 
овој закон директно задира во уживањето на 
правото на сопственост, бидејќи до донесување 
на законот даночниот обврзник имал 
легитимно очекување дека ќе располага со 
стекнатата добивка како своја сопственост 
односно стекнат имот....“.   

Më tej, thekson se “... obliguesit tatimor për pagesë 
të tatimit nuk kanë parashikuar, as nuk kanë 
planifikuar se nga profiti tashmë i shpërndarë për 
vitin paraprak do të ketë nevojë përsëri të 
paguajnë tatim me çfarë do të çojnë veten në 
gjendje të falimentimit, për shkak se fitimi dhe 
kondicioni financiar në vitin aktual 2023 nuk është 
marrë parasysh për llogaritjen e tatimit të 
solidaritetit. Me atë, ky ligj  ndikon drejtpërdrejtë 
në gëzimin e të drejtës së pronësisë, për shkak se 
pas sjelljes së ligjit, obliguesi tatimor ka pasur 
pritje legjitime se pasuron me fitimin e marrë si 
pasuri të tij, përkatësisht si pronë të fituar...”. 

  
Во однос на гореспоменатите наводи се 
укажува дека Законот нема повратно дејство, 
односно не важи за веќе извршени даночни 
обврски на даночниот обврзник и она што е 
клучно не претставува нов данок на 
остварената добивка од претходната 2022 
година.  

Në lidhje me pretendimet e lartpërmendura 
theksohet se Ligji nuk ka veprim të kthyeshëm, 
përkatësisht nuk vlen për obligimet e sapo kryera 
tatimore të obliguesit tatimor dhe ajo që është 
kryesore nuk paraqet tatim të ri të fitimit të 
realizuar të vitit paraprak 2022. 
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По однос на горенаведените наводи се укажува 
дека Законот нема повратно дејство, ниту пак го 
повредува правото на сопственост, бидејќи не 
наметнува данок на добивката остварена во 
фискалната 2022 година,  односно оданочивиот 
настан не е остварувањето на добивката од 
претходната година. Напротив, оданочивиот 
настан е моментот на настанување на обврската 
за пресметување на данокот за солидарност.  

Lidhur me pretendimet e mësipërme, theksohet se 
Ligji nuk ka efekt kthyes dhe as cenon të drejtën e 
pronësisë pasi nuk vendos tatim mbi fitimin e 
realizuar në vitin fiskal 2022, pra ngjarja e 
tatueshme nuk është realizimi i fitimit nga viti 
paraardhës. Përkundrazi, ngjarja tatimimi është 
momenti i shfaqjes së detyrimit për llogaritjen e 
tatimit për solidaritet. 

  
Имено, со Законот се воведува нов, посебен 
данок за кој е утврден обврзник за плаќање, 
посебна даночна основа, стапка по која ќе се 
пресметува и плаќа, а она што е најважно, се 
однесува за давачка за тековната фискална 
година, односно за 2023 година, која би се 
евидентирала на товар на финансискиот 
резултат во 2023 година со што јасно укажува 
дека истата претставува давачка за тековната 
фискална година.  

Përkatësisht, me Ligjin vendoset tatim i ri, i 
veçantë për të cilën është përcaktuar përgjegjës 
për pagesë, bazë të veçantë tatimore, normë me të 
cilën do të llogaritet dhe paguhet, dhe ajo që është 
më e rëndësishmja, i referohet detyrimit për vitin 
aktual fiskal, pra për vitin 2023, e cila do të 
regjistrohej në kurriz të rezultatit financiar në 
vitin 2023, e cila tregon qartë se përfaqëson 
detyrim për vitin aktual fiskal. 

  
Во член 2 став (1) од Законот, јасно и 
недвосмислено е уредено дека данокот за 
солидарност е еднократна јавна давачка за 2023 
година. Поконкретно, а согласно членот 6 од 
Законот, даночната основа за пресметување на 
данокот за солидарност претставува 
позитивната разлика помеѓу износот на 
даночната основа по намалување утврден во 
даночниот биланс за оданочување на добивката 
за 2022 година или просечниот износ на 
даночната основа по намалување за 2021 и 2022 
година и просечниот износ на даночна основа 
по намалување утврден во даночните биланси 
за оданочување на добивка за претходните 
периоди зголемен за 20%. Даночниот обврзник е 
должен данокот да го утврди на посебен 
образец, кој го поднесува до Управата за јавни 
приходи во тековната фискална година и да го 
плати еднократниот данок во рок од 30 дена од 
денот на поднесување на образецот (во 
тековната 2023 година). 

Neni 2 paragrafi (1) i Ligjit përcakton qartë dhe pa 
mëdyshje se tatimi i solidaritetit është detyrim 
publik i njëhershme për vitin 2023. Më konkretisht, 
dhe në përputhje me nenin 6 të Ligjit, baza 
tatimore për llogaritjen e tatimit të solidaritetit 
përfaqëson diferencën pozitive midis shumës së 
bazës tatimore pas zvogëlimit të përcaktuar në 
bilancin tatimor për tatimin e fitimeve për vitin 
2022 ose shumës mesatare të bazës tatimore pas 
zvogëlimit për vitin 2021 dhe 2022 dhe shumës 
mesatare të bazës tatimore pas zvogëlimit të 
përcaktuar në bilancet tatimore për tatimin e 
fitimeve për periudhat e mëparshme të rritura me 
20%. Obliguesi tatimor është i detyruar të 
përcaktojë tatimin në formular të veçantë, të cilin 
ia dorëzon Drejtorisë së të Ardhurave Publike në 
vitin aktual fiskal dhe ta paguajë tatimin e  
njëhershëm në afat prej 30 ditësh nga dita e 
parashtrimit të formularit (në vitin aktual 2023). 
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Поврзано со ретроактивноста, подносителот 
според наводите во Иницијативата истакнува 
дека „Во конкретниот случај наметнување на 
данок со ретроактивно дејство никако не е 
поповолен за граѓаните, ниту граѓаните на било 
кој начин можат да го почувствуваат бенефитот 
од истиот, за да може законодавецот да има 
легитимна причина да се повика на исклучокот 
од почитување на забраната за повратно дејство 
на Законот или пак да се повика на исклучок со 
кој државата може да ги ограничи или одземе 
сопственичките права врз веќе стекнат имот.“. 

Lidhur me retroaktivitetin, parashtruesi, sipas 
pretendimeve në Nismën, thekson se “Në këtë rast, 
vendosja e tatimit me efekt retroaktiv nuk është 
në asnjë mënyrë më e favorshme për qytetarët, as 
qytetarët nuk mund të ndiejnë në asnjë mënyrë 
përfitimin e saj, në mënyrë që ligjvënësi të ketë  
arsye legjitime për të kërkuar përjashtim nga 
respektimi i ndalimit të efektit retroaktiv të Ligjit 
ose për të kërkuar përjashtim me anë të cilit shteti 
mund të kufizojë ose revokojë të drejtat e 
pronësisë mbi pronën e fituar tashmë.”. 

  
Уште еднаш се напоменува дека Законот нема 
повратно, односно ретроактивно дејство, а 
истиот е поповолен за граѓаните, со оглед на 
законски пропишаната намена на прибраните 
приходи по основ на овој данок. Ова дотолку 
повеќе што согласно членот 3 од Законот, со 
данокот за солидарност се обезбедуваат 
финансиски средства кои ќе се користат за 
финансирање на антикризни мерки. 

Edhe një herë, theksohet se Ligji nuk ka efekt 
kthyes pra retroaktiv, dhe i njëjti është më i 
favorshëm për qytetarët, duke pasur parasysh 
qëllimin e përcaktuar ligjor dedikim i të ardhurave 
të mbledhura në bazë të këtij tatimi. Kjo për aq sa, 
në përputhje me nenin 3 të Ligjit, tatimi i 
solidaritetit siguron burime financiare që do të 
përdoren për financimin e masave antikrizë. 

  
На овој начин, се овозможува државата да 
прибере средства за финансирање на мерки за 
помош за граѓаните и правните лица, во 
согласност со заложбата која е преточена во 
гореспомената законска обврска. 

Në këtë mënyrë, mundësohet që shteti të mbledhë 
mjete për financimin e masave të ndihmës për 
qytetarët dhe personat juridikë, në përputhje me 
angazhimin që përkthehet në detyrimin ligjor të 
lartpërmendur. 

  
Со воведување на данокот за солидарност, 
товарот од финансирање на анти-кризните 
мерки наменети за постојните пазарни субјекти 
и граѓани се спречува да биде пренесен на 
идните генерации, односно интенцијата на 
Законот е обемните буџетски поддршки на 
постојните пазарни субјекти да не бидат 
финансирани од тековно задолжување кое ќе го 
враќаат идните генерации на даночни 
обврзници-и физички и правни лица. Оттука, 
имајќи ја предвид законски пропишаната 
намена на средствата прибрани со овој данок,  
граѓаните на директен начин ќе имаат бенефит 
од истиот. 

Me futjen e tatimit të solidaritetit, barra e 
financimit të masave antikrizë të destinuara për 
subjektet ekzistuese të tregut dhe qytetarët 
parandalohet të kalojë në gjeneratat e ardhshme, 
gjegjësisht qëllimi i Ligjit është që mbështetja e 
gjerë buxhetore e subjekteve ekzistuese të tregut 
të mos financohet nga huamarrja aktuale që do të 
paguhet nga gjeneratat e ardhshme të obliguesve 
tatimorë-si persona fizikë ashtu edhe juridikë. 
Prandaj, duke marrë parasysh qëllimin e 
përcaktuar ligjor të mjeteve të mbledhura me këtë 
tatim,  qytetarët do të përfitojnë drejtpërdrejt prej 
saj. 
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Понатаму, според наводите во Иницијативата 
подносителот укажува на неусогласеност на 
Законот со  Регулативата на Советот на ЕУ за 
решавање на проблемот со високи цени на 
енергијата (Регулатива (ЕУ) 2022/1854) од 6 
октомври 2022 година (во понатамошниот текст: 
Регулативата) односно истакнува дека                  
„...со овој закон не се остварува целта за која 
истиот е донесен, а особено што не се врши 
усогласување со оваа регулатива која предлага 
мерки за справување со енергетската, а не со 
ковид кризата.  

Për më tepër, sipas pretendimeve në Nismë, 
parashtruesi thekson mospërputhjen e Ligjit me 
Rregulloren e Këshillit të BE-së për zgjidhjen e 
problemit të çmimeve të larta të energjisë 
(Rregullorja (BE) 2022/1854) të 6 tetorit 2022 (në 
tekstin e mëtejmë: Rregullorja), gjegjësisht 
thekson se... ky ligj nuk arrin qëllimin për të cilin 
është sjellë, dhe në veçanti se nuk harmonizon me 
këtë Rregullore e cila propozon masa për t 'u marrë 
me krizën energjetike dhe jo me krizën e COVID-it. 

  
Дополнително, наведената Регулатива на 
Советот на ЕУ важи само за компании од точно 
определени индустриски сектори уредени со 
член 14, а не за правни лица од сите сектори 
како што овој закон тоа го налага. Дотолку 
повеќе, во член 17 став 1 од оваа регулатива се 
изрично наведени намените за кои средствата 
собрани од солидарниот данок можат да се 
користат со акцент на поддршка на крајните 
корисници на електрична енергија, а во ставот 
2, пак, е изрично наведено дека „мерките од став 
1 мораат да бидат јасно дефинирани, 
транспарентни, пропорционални,    
недискриминирачки и проверливи“ што овде не 
е случај.“. 

Shtesë, Rregullorja e përmendur e Këshillit të BE-
së vlen vetëm për kompanitë nga sektorët 
industrialë të mirë përcaktuar që rregullohen sipas 
nenit 14, dhe jo për personat juridikë nga të gjithë 
sektorët siç kërkohet nga ky ligj. Aq më tepër, neni 
17 paragrafi 1 të kësaj rregulloreje përcakton qartë 
qëllimet për të cilat mjetet e mbledhura nga tatimi 
i solidaritetit mund të përdoren me theks në 
mbështetjen e përdoruesve fundorë të energjisë 
elektrike, ndërsa paragrafi 2 shprehimisht thotë se 
“masat e përmendura në paragrafin 1 duhet të jenë 
të përcaktuara qartë, transparente, proporcionale, 
jo-diskriminuese dhe verifikuese", gjë që nuk është 
rasti këtu. 

  
По однос на горенаведените наводи целта на 
Законот е надминување на пазарната 
дисторзија и редистрибуција на товарот од 
негативните последици од кризата врз 
компаниите со најголема економска моќ, на 
начин што ќе обезбеди секој да учествува во 
намирувањето на јавните расходи во согласност 
со своите економски можности и на солидарен 
начин да придонесе за ублажување на 
последиците од ценовната и енергетската криза 
преку издвојување на дел од профитот за 
антикризни мерки.  

Sipas pretendimeve të mësipërme, qëllimi i Ligjit 
është tejkalimi i deformimit të tregut dhe 
rishpërndarja e barrës së pasojave negative të 
krizës mbi kompanitë me fuqinë më të madhe 
ekonomike, në mënyrë që do të sigurojë që të gjithë 
të marrin pjesë në realizimin e shpenzimeve 
publike në përputhje me mundësitë e tyre 
ekonomike dhe në mënyrë solidare të kontribuojnë 
në zbutjen e pasojave të krizës së çmimeve dhe 
energjisë duke ndarë një pjesë të fitimit për masat 
antikrizë. 

  
Со Законот се врши усогласување со 
Регулативата на Советот (ЕУ) 2022/1854 од                         
6 октомври 2022 година за итна интервенција за 

Ligji harmonizohet me Rregulloren e Këshillit (BE) 
2022/1854 të 6 tetorit 2022 mbi ndërhyrjen 
urgjente për të zgjidhur problemin e çmimeve të 
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решавање на проблемот со високите цени на 
енергијата, донесена токму заради ублажување 
на последиците од енергетската криза. Во 
рамки на споменатата Регулатива е предвидено 
воведување на придонес за солидарност, кој 
што треба да делува како прераспределувачка 
мерка за да се осигура дека компаниите кои 
оствариле вишок на профит како резултат на 
неочекувани околности, пропорционално 
придонесуваат за ублажување на енергетската 
криза на внатрешниот пазар. Оттука, целта на 
Законот не отстапува од целта на предметната 
Регулатива. 

larta të energjisë, të miratuar pikërisht për të 
zbutur pasojat e krizës energjetike. Në kuadër të 
rregullores së sipërpërmendur, parashikohet futje 
e kontributit të solidariteti, i cili duhet të veprojë si 
masë rishpërndarëse për të siguruar që kompanitë 
që kanë bërë fitime të tepërta si rezultat i 
rrethanave të papritura të kontribuojnë në mënyrë 
proporcionale në zbutjen e krizës energjetike në 
tregun e brendshëm. Prandaj, qëllimi i Ligjit nuk 
devijon nga qëllimi i Rregullores në fjalë. 

  
Во однос на субјектите кои се обврзници на 
данокот за солидарност, согласно Законот и 
субјектите на кои ќе се применува придонесот 
за солидарност согласно Регулативата, се 
укажува дека за остварување на целта на 
Регулативата, а имајќи ја предвид структурата 
на пазарот и отсуството на значителен број на 
компании од енергетскиот сектор, по извршени 
длабински анализи на финансиските 
остварувања на компаниите во различни 
индустрии, Владата на Република Северна 
Македонија одлучи данокот за солидарност да 
важи за сите даночни обврзници во земјата кои 
ги исполнуваат условите предвидени во 
Законот, а не само за даночните обврзници од 
енергетскиот сектор. 

Në lidhje me subjektet që janë oblligues të tatimit 
të solidaritetit, në përputhje me Ligjin dhe 
subjektet për të cilat do të zbatohet kontributi i 
solidaritetit në përputhje me Rregulloren, 
theksohet se për të arritur qëllimin e Rregullores, 
dhe duke marrë parasysh strukturën e tregut dhe 
mungesën e një numri të konsiderueshëm të 
kompanive në sektorin e energjisë, pas kujdesit të 
duhur të performansës financiare të kompanive në 
industri të ndryshme, Qeveria e Republikës së 
Maqedonisë së Veriut vendosi që tatimi i 
solidaritetit duhet të zbatohet për të gjithë 
obliguesit tatimor në vend që plotësojnë kushtet e 
parashikuara në Ligj, dhe jo vetëm për obliguesit 
tatimor në sektorin e energjisë. 

  
Оттука, праксата на проширен опфат на 
секторите врз кои се применува оваа давачка не 
е во спротивност со Регулативата. Имено, 
постапувајќи по Регулативата дел од земјите-
членки на Европската Унија пристапија кон 
воведување на дополнителни еднократни 
давачки за субјектите од енергетскиот сектор, 
додека пак дел од нив предвидоа проширен 
опфат на секторите на кои истата се применува 
преку воведување на вакви давачки и за 
компании од други дејности (Хрватска, 
Унгарија, Шпанија и други), а како што е 
случајот и со Република Северна Македонија. 

Prandaj, praktika e përfshirjes së zgjeruar të 
sektorëve për të cilët zbatohet ky detyrim nuk 
është në kundërshtim me Rregulloren. Gjegjësisht, 
duke vepruar sipas Rregullores, disa nga shtetet 
anëtare të Bashkimit Evropian iu drejtuan futjes së 
detyrimeve shtesë të njëhershme për subjektet në 
sektorin e energjisë, ndërsa disa prej tyre 
parashikuan fushë të zgjeruar të sektorëve për të 
cilët zbatohet përmes futjes së detyrimeve të tilla 
për kompanitë nga aktivitete të tjera (Kroacia, 
Hungaria, Spanja dhe të tjera), dhe siç është rasti 
me Republikën e Maqedonisë së Veriut. 
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Во однос на намената на средствата прибрани 
со примената на данокот за солидарност, се 
укажува дека согласно членот 3 од Законот, со 
данокот за солидарност се обезбедуваат 
финансиски средства кои ќе се користат за 
финансирање на Потпрограмата П 1-Мерки за 
справување со Ковид-19 кризата и други 
антикризни мерки, во раздел 040.01-Влада на 
Република Северна Македонија, а преку која 
Потпрограма се финансираат исклучиво мерки 
за справување со последиците од енергетската 
и инфлациската криза. Со ова се потврдува 
строго утврдената намена на прибраните 
приходи по основ на овој данок и со ова истата 
не отстапува во однос на Регулативата. 

Lidhur me qëllimin e mjeteve të mbledhura nga 
zbatimi i tatimit të solidaritetit, theksohet se në 
përputhje me nenin 3 të Ligjit, tatimi i solidaritetit 
siguron burime financiare që do të përdoren për të 
financuar nënprogramin P 1-Masat për trajtimin e 
krizës Covid-19 dhe masave të tjera antikrizë, në 
Ndarjen 040.01-Qeveria e Republikës së 
Maqedonisë së Veriut, përmes së cilit nënprogram 
financohen ekskluzivisht masat për trajtimin e 
pasojave të krizës së energjisë dhe inflacionit. Me 
këtë konfirmohet qëllimi i përcaktuar në mënyrë 
rigoroze të të ardhurave të mbledhura në bazë të 
këtij tatimi dhe kjo nuk devijon nga Rregullorja. 

  
Подносителот истакнува дека „Со овој закон се 
подрива концептот за даночната стабилност и 
даночната предвидливост во една држава, а се 
поттикнува даночна евазија и сивата 
економија.“. 

Parashtruesi thekson se “Ky ligj minon konceptin 
e stabilitetit tatimor dhe parashikueshmërisë së 
tatimeve në një shtet, si dhe inkurajon evazionin 
fiskal dhe ekonominë gri.”. 

  
Во однос на овие наводи уште еднаш се 
напоменува дека даночните обврзници кои ги 
исполнуваат условите за плаќање на данокот за 
солидарност уште во 2022 година беа запознати 
со интенцијата на Владата на Република 
Северна Македонија за донесување на овој 
закон, со што воведувањето на овој данок беше 
претходно најавено и разгледувано во рамки на 
инклузивен и консултативен процес, така што 
даночните обврзници  имаа можност 
навремено да ги планираат своите даночни 
обврски во понатамошното деловно работење. 

Lidhur me këto pretendime, edhe një herë 
theksohet se obliguesit tatimorë të cilët i 
plotësojnë kushtet për pagesën e tatimit të 
solidaritetit që nga viti 2022 kanë qenë të 
vetëdijshëm për synimin e Qeverisë së Republikës 
së Maqedonisë së Veriut për ta miratuar këtë ligj, 
pra futjen e këtij tatimi është shpallur dhe 
konsideruar më parë në kuadër të procesit 
gjithëpërfshirës dhe konsultativ, në mënyrë që 
obliguesit tatimorë të kenë mundësinë të 
planifikojnë në kohë detyrimet e tyre tatimore në 
veprimtarinë e mëtejshëm afarist. 

  
Оттука се укажува дека предметниот Закон не е 
во спротивност со членот 8 став 1 алинеи 3, 6 и 7, 
член 30, член 52 ставови 3 и 4 и член 55 од 
Уставот на Република Северна Македонија. 

Prandaj, theksohet se Ligji në fjalë nuk bie ndesh 
me nenin 8 paragrafi 1 alinetë 3, 6 dhe 7, nenin 30, 
nenin 52 paragrafët 3 dhe 4 dhe nenin 55 të 
Kushtetutës së Republikës së Maqedonisë së 
Veriut. 

  
Имајќи го предвид сето погоре наведено, 
Законот за данокот за солидарност („Службен 
весник на Република Северна Македонија“ бр. 
199/23), е во согласност со одредбите од Уставот 

Duke pasur parasysh të gjitha ato që u theksuan 
më lartë, Ligji i Tatimit të Solidaritetit (“Gazeta 
Zyrtare e Republikës së Maqedonisë së Veriut” 
nr.199/23), është në pajtim me dispozitat e 



 

73 
 

на Република Северна Македонија, така што 
Владата на Република Северна Македонија му 
предлага на Уставниот суд на Република 
Северна Македонија да ја отфрли предметната 
Иницијатива, како неоснована.  

Kushtetutës së Republikës së Maqedonisë së 
Veriut, kështu që Qeveria e Republika e 
Maqedonisë së Veriut i propozon Gjykatës 
Kushtetuese të Republikës së Maqedonisë së 
Veriut që ta refuzojë Nismën në fjalë, si të 
pabazuar. 

  
II. Со Иницијативата поднесена од Друштвото 
за консалтинг Лански, Ганзгер, 
Зекири+Партнер ДОО Скопје се предлага 
поведување постапка за оценување на 
уставноста на член 6 точка 14 во делот „или 2021“ 
од Законот за данокот за солидарност (*) (во 
натамошниот текст: Законот) поради тоа што 
подносителот на Иницијативата смета дека со 
оспорениот дел од споменатата одредба од 
Законот се повредени следните уставни 
одредби: член 8 став 1 алинеја 3 (владеењето на 
правото), алинеја 6 (правна заштита на 
сопственоста) и алинеја 7 (слободата на пазарот 
и претприемништвото) и членот 55 
(гарантирање на слободата на пазарот и 
претприемништвото и обезбедување на 
еднаква правна положба на субјектите на 
пазарот) од Уставот на Република Северна 
Македонија.  

II. Me Nismën e parashruar nga Shoqëria 
konsulente Lanski, Ganzger, Zekiri+Partner ShPK 
Shkup, propozohet ngritje të procedurës për 
vlerësimin e kushtetutshmërisë së nenit 6 pika 14 
në pjesën “ose 2021” të Ligjit të Tatimit të 
Solidaritetit (*) (në tekstin e mëtejmë:Ligji) për 
shkak se parashtruesi i Nismës konsideron se me  
pjesën kontestuese të dispozitës së përmendur të 
Ligjit shkelen këto dispozita kushtetuese: neni 8 
paragrafi 1 alinea 3 (sundimi i të drejtës), alinea 6 
(mbrojtja ligjore e pronës) dhe alinea 7 (liria e 
tregut dhe sipërmarrësisë) dhe neni 55 (garantimi i 
lirisë së tregut dhe sipërmarrësisë dhe sigurimi i 
pozitës së barabartë juridike të subjekteve në treg) 
të Kushtetutës së Republikës së Maqedonisë së 
Veriut. 

  
Воедно, подносителот на Иницијативата 
предлага Уставниот суд да го укине или 
поништи оспорениот дел „или 2021“ од  член 6  
став 14 од Законот. 

Në të njëjtën kohë, parashtruesi i Nismës propozon 
që Gjykata Kushtetuese të shfuqizojë ose anulojë 
pjesën e kontestuar “ose 2021” të nenit 6, paragrafi 
14 të Ligjit. 

  
Во Иницијативата, подносителот најпрво ги 
цитира одредбите од членовите од Законот во 
кои е пропишано на која даночна основа се 
пресметува данокот за солидарност, кои се 
обврзници за плаќање на овој данок, а кои не се 
обврзници и на кои принципи се заснова 
данокот за солидарност.   

Në Nismë, parashtruesi fillimisht citon dispozitat 
e neneve të Ligjit të cilat përcaktojnë se në cilën 
bazë tatimore llogaritet tatimi i solidaritetit, cilët 
janë obliguesit për pagesën e këtij tatimi, dhe cilët 
nuk janë obligues dhe në cilat parime bazohet 
tatimi i solidaritetit. 

  
Потоа наведува дека „Oд цитираните законски 
одредби произлегува дека плаќањето на 
данокот на солидарност не ги опфаќа сите 
даночни обврзници, туку само одредени од нив, 
односно само оние даночни обврзници кои 

Më pas theksohet  se “Nga dispozitat e cituara 
ligjore del se pagesa e tatimit të solidaritetit nuk i 
përfshin të gjithë obliguesit tatimorë, por vetëm 
disa prej tyre, përkatësisht vetëm ata obligues 
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прикажале вкупен приход поголем од 615.000,00 
денари во 2022 година.“. 

tatimorë që kanë paraqitur të ardhura totale më të 
mëdha se 615.000,00 denarë në vitin 2022.”. 

  
Исто така подносителот на Иницијативата 
истакнува дека „Видно од член 6 став 1 и став 2 
од Законот, компаниите кои се даночни 
обврзници за данок за солидарност им е дадено 
право да изберат поповолна опција за плаќање 
на данокот, односно да изберат дали од 
добивката остварена во 2022 ќе го одземат 
просекот од добивките остварени во годините 
2017, 2018 и 2019 година или, пак, ако е 
поповолно за нив, од просекот на добивката за 
2021 и за 2022 година да го одземат просечниот 
износ на добивките од 2017, 2018 и 2019 година“. 
Додека од друга страна „компаниите основани 
во 2021 година како основа за пресметување на 
данокот ја имаат добивка само во 2021 и 2022 
година, без да имаат опција на избор. 
Дополнително, со овој Закон им се наметнува 
нов данок на крај на деловната 2023 година кога 
даноците и другите давачки кон државата за 
2022 година се целосно намирени, а 
дивидендите распределени. Всушност, со овој 
закон им се наметнува двојно оданочување на 
остварената добивка за 2022 година, кога сите 
даночни и други обврски кон државата за таа 
деловна година се веќе извршени“. 

Po ashtu, parashtruesi i Nismës thekson se “Siç 
shihet sipas nenit 6 paragrafi 1 dhe paragrafi 2 të 
Ligjit, kompanitë që janë obliegues tatimorë për 
tatim të solidariteti u jepet e drejta të zgjedhin  
opsion më të favorshëm për pagesën e tatimit, 
përkatësisht të zgjedhin nëse nga fitimi i realizuar 
në vitin 2022 do të zbresin mesataren e fitimeve të 
realizuara në vitet 2017, 2018 dhe 2019, apo nëse 
është më i favorshëm për ta, nga mesatarja e 
fitimeve për 2021 dhe 2022, do të zbresin shumën 
mesatare të fitimeve nga viti 2017, 2018 dhe 2019”. 
Ndërsa, nga ana tjetër “kompanitë e themeluara në 
vitin 2021 si bazë për llogaritjen e tatimit e kanë 
fitimin vetëm në vitin 2021 dhe 2022, pa pasur 
mundësi për përzgjedhje. Gjithashtu, me këtë Ligj 
vendoset tatim i ri në fund të vitit afarist 2023 kur 
janë shlyer plotësisht tatimet dhe detyrimet e tjera 
ndaj shtetit për vitin 2022 dhe janë shpërndarë 
dividentët. Në fakt, me këtë ligj vendoset tatimim 
i dyfishtë mbi fitimin e realizuar për vitin 2022, kur 
tashmë janë përmbushur të gjitha detyrimet 
tatimore dhe të tjera ndaj shtetit për atë vit 
afarist”. 

  
По однос на овие наводи се укажува дека 
согласно Законот, даночниот обврзник за 
данокот за солидарност е утврден со член 4 од 
Законот, согласно кој обврзник на данокот за 
солидарност е обврзникот на данокот на 
добивка, кој во 2022 година остварил вкупен 
приход поголем од 615.000.000 денари. Законот 
ги опфаќа сите даночни обврзници кои ги 
исполнуваат условите предвидени во истиот, 
односно ги опфаќа компаниите што имаат 
најголема економска моќ, а кои што оствариле 
значително зголемени добивки во однос на 
претходни референтни периоди. Овие даночни 
обврзници, имајќи ја предвид својата 
економска моќ се во значително поповолна 

Në lidhje me këto pretendime, theksohet se sipas 
Ligjit, obliguesi tatimor për tatimin e solidaritetit 
përcaktohet me neni 4 të Ligjit, sipas të cilit 
obliguesi tatimor për tatimin e solidaritetit është 
obliguesi tatimor i fitimit, i cili në vitin 2022 ka 
realizuar të hyra të përgjithshme më të mëdha se 
615.000.000 denarë. Ligji përfshin të gjithë 
obliguesit tatimor që i plotësojnë kushtet e 
parashikuara në të, respektivisht i përfshin 
kompanitë që kanë fuqi më të madhe ekonomike 
dhe që kanë pasur fitime të rritura ndjeshëm në 
krahasim me periudhat e mëparshme referente. 
Këta obligues tatimor, duke pasur parasysh fuqinë 
e tyre ekonomike, janë në pozicion dukshëm më të 
favorshëm për të kontribuar në amortizimin e 
pasojave të krizës. 
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позиција да придонесат кон амортизирање на 
последиците од кризата. 
  
Законодавецот, користејќи го правото за 
креирање на даночна политика се одлучи 
данокот за солидарност да се применува на овие 
даночни обврзници како резултат на детални 
анализи на финансиските резултати, а во 
согласност со нивната поголема економска и 
пазарна моќ споредбено со средните и малите 
трговци, како и класификацијата на трговците 
во Законот за трговските друштва. Самиот 
Закон за трговските друштва утврдува 
поригорозни правила и норми за работа и 
известување од страна на големите трговци, кои 
се категоризирани меѓу другото и според 
висината на годишен приход кој изнесува над 10 
милиони евра, а токму како резултат на нивната 
поголема економска и пазарна моќ споредбено 
со микро, мали и средни трговци. Оттука, 
одредувањето на категоријата на даночни 
обврзници на кои ќе се применува данокот е во 
согласност со целите утврдени во членот 2 од  
Законот. 

Ligjvënësi, duke shfrytëzuar të drejtën e krijimit të 
politikës tatimore, vendosi që tatimi i solidaritetit 
të zbatohet ndaj këtyre obligursve tatimor si 
rezultat i analizave të hollësishme të rezultateve 
financiare dhe në përputhje me fuqinë e tyre më të 
madhe ekonomike dhe të tregut në krahasim me 
tregtarët e mesëm dhe të vegjël, si dhe klasifikimi 
i tregtarëve në Ligjin e Shoqërive Tregtare. Vetë 
Ligji i Shoqërive Tregtare përcakton rregulla dhe 
norma më rigoroze për punën dhe raportimin e 
tregtarëve të mëdhenj, të cilat kategorizohen, ndër 
të tjera, sipas shumës së të ardhurave vjetore që 
kapin vlerën mbi 10 milionë euro, e pikërisht si 
rezultat i fuqisë së tyre më të madhe ekonomike 
dhe tregtare krahasuar me tregtarët mikro, të 
vegjël dhe të mesëm. Prandaj, përcaktimi i 
kategorisë së obliguesve tatimor ndaj të cilëve do 
të zbatohet tatimi është në përputhje me 
objektivat e përcaktuara në nenin 2 të Ligjit. 

  
Понатаму, се истакнува дека имајќи ја предвид 
уставната одредба која уредува „Секој е должен 
да плаќа данок и други јавни давачки и да 
учествува во намирувањето на јавните расходи 
на начин утврден со закон.“, компаниите со 
најголема економска моќ, а заради целите на 
надминување на пазарната дисторзија и 
редистрибуција на товарот од негативните 
последици од кризата во согласност со своите 
економски можности и на солидарен начин, 
потребно е да придонесат за ублажување на 
последиците од ценовната и енергетската криза 
преку издвојување на дел од профитот за 
антикризни мерки. 

Më tej, theksohet se duke marrë parasysh 
dispozitën kushtetuese e cila rregullon “Secili 
është i obliguar të paguajë tatim dhe detyrime të 
tjera publike dhe të marrë pjesë në shlyerjen e 
shpenzimeve publike në mënyrën e përcaktuar me 
ligj.”, kompanitë me fuqi më të madhe ekonomike, 
e për shkak të tejkalimit të shtrembërimit të 
tregut dhe rishpërndarjen e barrës nga pasojat 
negative të krizës në përputhje me mundësitë e 
tyre ekonomike dhe në mënyrë solidare, është e 
nevojshme të kontribuohet në zbutjen e pasojave 
të çmimit dhe krizës energjetike duke lënë 
mënjanë një pjesë të fitimit për masat anti-krizë. 

  
Согласно членот 6 став 1 од Законот, даночна 
основа за данокот за солидарност се пресметува 
на начин што од износот на даночната основа по 
намалување утврдена во даночниот биланс за 
оданочување на добивката за 2022 година, се 

Sipas nenit 6 paragrafi 1 të Ligjit, baza tatimore për 
tatimin e solidaritetit përllogaritet në atë mënyrë 
që nga shuma e bazës tatimore pas zvogëlimit të 
përcaktuar në bilancin tatimor për tatimin e 
fitimit për vitin 2022, merret shuma mesatare e 
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одзема просечниот износ на даночна основа по 
намалување утврдена во даночните биланси за 
оданочување на добивка за претходните 
периоди (2018, 2019 и 2021 година) на овој член 
зголемен за 20%. 

bazës tatimore pas uljes së përcaktuar në bilancet 
tatimore për tatimin e fitimit për periudhat e 
mëparshme (2018, 2019 dhe 2021) të këtij neni të 
rritur për 20%. 

  
Ставот 2 од истиот член уредува дека доколку е 
поповолно за даночниот обврзник, даночната 
основа за данокот за солидарност може да се 
пресметува на начин што од просечниот износ 
на даночната основа по намалување утврдена 
во даночниот биланс за оданочување на 
добивката за 2021 и за 2022 година, се одзема 
просечниот износ на даночна основа по 
намалување утврден во даночните биланси за 
оданочување на добивка за претходните 
периоди (2017, 2018 и 2019 година) зголемен за 
20%. 

Paragrafi 2 i të njëjtit nen rregullon se nëse është 
më e volitshme për obliguesin tatimor, baza 
tatimore për tatimin e solidaritetit mund të 
përllogaritet në atë mënyrë që nga shuma 
mesatare e bazës tatimore pas zvogëlimit të 
përcaktuar në bilancin tatimor për tatimin e 
fitimit për vitin 2021 dhe për vitin 2022, merret 
shuma mesatare e bazës tatimore pas uljes së 
përcaktuar në bilancet tatimore për tatimin e 
fitimit për periudhat e mëparshme (2017, 2018 dhe 
2019), e rritur për 20%. 

  
Понатаму, согласно ставот 14 од истиот член, во 
случај кога даночниот обврзник започнал со 
вршење на дејност во текот на 2020 или 2021 
година, освен во случај кога започнувањето со 
вршење на дејност е резултат на статусна 
промена, како и во случај кога даночната основа 
по намалување само за 2021 година е износ 
повисок од нула, даночната основа се 
пресметува согласно ставот 2 на овој член, 
односно согласно поповолната опција. 

Më tej, në pajtim me paragrafin 14 të të njëjtit nen, 
në rastin kur obliguesi tatimor ka filluar të kryejë 
veprimtari gjatë vitit 2020 ose 2021, me përjashtim 
të rastit kur fillimi i ushtrimit të veprimtarisë 
është rezultat i ndryshimit të statusit, si dhe në 
rastin kur baza tatimore pas uljes vetëm për vitin 
2021 është shumë më e lartë se zero, baza tatimore 
përllogaritet sipas pikës 2 të këtij neni, 
respektivisht sipas opsionit më të volitshëm. 

  
Оттука, законодавецот се одлучил за овој начин 
на уредување на даночната основа во однос на 
даночните обврзници кои отпочнале со вршење 
на дејност во текот на 2020 или 2021 година од 
причини што за овие даночни обврзници не е 
можна поинаква пресметка на даночната 
основа освен онаа уредена во ставот (1) од 
членот 6, односно не е можно утврдување на 
зголемен профит во услови на непредвидливи и 
неповолни економски околности во Република 
Северна Македонија, освен начинот утврден во 
ставот (1) од членот 6 од Законот.  

Nga këtu, ligjvënësi vendosi për këtë mënyrë të 
rregullimit të bazës tatimore në raport me 
obliguesit tatimor të cilët kanë filluar të kryejnë 
veprimtari gjatë vitit 2020 ose 2021 për arsye se 
për këta obligues tatimor nuk është e mundur 
përllogaritje tjetër e bazës tatimore nga ajo e 
rregulluar në paragrafin (1) të nenit 6, përkatësisht 
nuk është e mundur të përcaktohet fitimi i rritur 
në kushte të rrethanave të paparashikueshme dhe 
të pavolitshme ekonomike në Republikën e 
Maqedonisë së Veriut, përveç metodës së 
përcaktuar në paragrafin (1) të nenit 6 të Ligjit 

  
Во однос на наводите на подносителот на 
Иницијативата дека со овој закон им се 

Lidhur me pretendimet e parashtruesit të Nismës 
se me këtë ligj u vendoset tatim i ri obliguesve 
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наметнува нов данок на даночните обврзници 
укажуваме дека согласно член 2 став (1), а во 
врска со член 8 став (2) и член 14 од Законот, 
јасно и недвосмислено е уредено дека данокот 
за солидарност е еднократна јавна давачка за 
2023 година, односно се однесува за тековната 
фискална година (2023 година) и притоа 
даночниот обврзник е должен да ја утврди  
посебната даночната основа на посебен 
образец, кој го поднесува до Управата за јавни 
приходи во тековната фискална година и да го 
плати еднократниот данок во рок од 30 дена од 
денот на поднесување на образецот (во 
тековната 2023 година).  

tatimor, theksojmë se sipas nenit 2 paragrafi (1), 
dhe në lidhje me nenin 8 paragrafi (2) dhe nenin 14 
të Ligjit, në mënyrë të qartë dhe pa hamendje është 
rregulluar se tatimi i solidaritetit është detyrim 
publik i njëhershëm për vitin 2023, pra vlen për 
vitin aktual fiskal (2023) dhe obliguesi është i 
detyruar të përcaktojë bazën e posaçme tatimore 
në formular të veçantë, të cilin ia dorëzon 
Drejtorisë së të Ardhurave Publike në vitin fiskal 
aktual dhe ta paguajë tatimin e njëhershëm në afat 
prej 30 ditësh nga dita e parashtrimit të formularit 
(në vitin aktual 2023). 

  
Понатаму, овој данок не претставува двојно 
оданочување на остварената добивка за 2022 
година и со истиот не се наметнува данок на 
добивката остварена во фискалната 2022 
година,  бидејќи оданочивиот настан не е 
остварувањето на добивката од претходната 
година. Напротив, оданочивиот настан е 
моментот на настанување на обврската за 
пресметување на данокот за солидарност.  Во 
оваа насока, данокот за солидарност 
претставува нов, посебен данок со утврден 
обврзник за плаќање, посебна даночна основа, 
стапка по која ќе се пресметува и плаќа, а она 
што е најважно, претставува давачка за 
тековната фискална година, односно за 2023 
година. Со самиот факт што обврската за 
плаќање на данокот за солидарност ќе се 
евидентира на товар на финансискиот резултат 
остварен во 2023 година, јасно укажува на тоа 
дека претставува давачка за истата фискална 
2023 година. 

Më tej, ky tatim nuk paraqet tatimim të dyfishtë të 
fitimit të realizuar për vitin 2022 dhe me njëjtin 
nuk vendoset tatim mbi fitimin e realizuar në vitin 
fiskal 2022, sepse ngjarja e tatimimit nuk është 
realizimi i fitimit të vitit paraardhës. Përkundrazi, 
ngjarja e tatimimit është momenti i shfaqjes së 
detyrimit për përllogaritjen e tatimit të 
solidaritetit. Në këtë drejtim, tatimi i solidaritetit 
është tatim i ri, i veçantë me detyrim të caktuar për 
pagesë, bazë të veçantë tatimore, normë me të 
cilën do të përllogaritet dhe paguhet, ndërsa ajo që 
është më e rëndësishmja paraqet detyrim për vitin 
aktual fiskal, pra për vitin 2023. Vetë fakti që 
detyrimi për pagimin e tatimit të solidaritetit do të 
regjistrohet kundrejt rezultatit financiar të arritur 
në vitin 2023, tregon qartë se paraqet shpenzim për 
të njëjtin vit fiskal 2023. 

  
Во Иницијативата подносителот наведува дека 
„Видно од член 5 став 1 алинеја а) од Законот, 
компаниите основани во 2022 година се 
изземени од плаќање на овој данок. Оттука не е 
јасно зошто компаниите кои се основани во 2021 
година, наместо да бидат третирани исто како и 
компаниите основани во 2022 година, имаат ист 
третман со компаниите кои биле основани во 

Në Nismë parashtruesi thekson se “Sipas nenit 5 
paragrafi 1 alinea a) të Ligjit, kompanitë e 
themeluara në vitin 2022 janë të përjashtuara nga 
pagesa e këtij tatimi. Prandaj nuk është e qartë pse 
kompanitë e themeluara në 2021, në vend që të 
trajtohen njësoj si kompanitë e themeluara në 
2022, kanë të njëjtin trajtim si kompanitë e 
themeluara në krizën e vitit 2020 ose kompanitë që 
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кризната 2020 година или со компаниите кои 
одамна постојат на пазарот, а кои покажале 
поголеми добивки отколку во претходниот 
период пред кризната 2020 година“.   

kanë qenë në treg për një kohë të gjatë dhe kanë 
treguar fitime më të mëdha se në periudhën e 
mëparshme para krizës së vitit 2020”. 

  
Понатаму, наведува дека „дискриминацискиот 
пристап на компаниите основани во 2021 година 
се согледува во фактот што се ставени во иста 
одредба и добиле ист статус со компании 
основани во кризната 2020 година“ и дека „не 
може, а да не се забележи селективен и 
дискриминаторски пристап на Законот во однос 
на компаниите основани во 2021 година кои не 
оствариле поголеми добивки во однос на 
годините пред кризната 2020 година, бидејќи 
тогаш не постоеле. Овие компании се ставени во 
неповолна и дискриминаторска положба во 
однос на другите даночни обврзници бидејќи 
им се наметнува солидарен данок...без 
поповолната алтернатива која им е дадена на 
другите даночни обврзници.“  

Më tej, thuhet se “qasja diskriminuese ndaj 
kompanive të themeluara në vitin 2021 mund të 
shihet në faktin se ato janë vendosur në të njëjtën 
dispozitë dhe u jepet i njëjti status si kompanitë e 
themeluara në vitin 2020” dhe se “nuk mund të mos 
vihet re një qasje selektive dhe diskriminuese e 
Ligjit në lidhje me kompanitë e themeluara në vitin 
2021 që nuk kanë pasur fitime më të mëdha në 
krahasim me vitet para krizës 2020, sepse nuk 
ekzistonin atëherë. Këto kompani janë vënë në një 
pozitë të pafavorshme dhe diskriminuese në raport 
me obliguesit tatimor e tjerë, sepse u vendoset 
tatim solidar...pa alternativën më të favorshme që 
u jepet obliguesve të tjerë tatimorë.” 

  
Подносителот на Иницијативата смета дека 
„компаниите основани во 2021 година особено 
оние кои се основани или почнале да вршат 
деловна активност при крајот на 2021 година се 
дискриминирани по секој основ во самиот закон 
и се ставени во понеповолна и 
дискриминирачка позиција од своите 
конкуренти кои постојат на пазарот долго 
време, со што директно се нарушува пазарната 
конкуренција и ја доведува во прашање 
ликвидноста на новоооснованите компании и 
нивниот понатамошен инвестициски 
потенцијал“. 

Parashtruesi i Nismës konsiedron se "kompanitë e 
themeluara në vitin 2021, veçanërisht ato që janë 
themeluar ose kanë filluar të bëjnë biznes në fund 
të vitit 2021, janë të diskriminuara mbi çdo bazë në 
vetë ligjin dhe janë vendosur në pozitë më pak të 
favorshme dhe diskriminuese se konkurrentët e 
tyre që ekzistojnë në treg për një kohë të gjatë, gjë 
që prish drejtpërdrejt konkurrencën në treg dhe vë 
në pikëpyetje likuiditetin e kompanive të 
sapothemeluara dhe potencialin e tyre të 
mëtejshëm investues”. 

  
Во однос на овие наводи се напоменува дека 
согласно членот 5 од Законот, со кој што се 
уредува кои субјекти не се обврзници на 
данокот за солидарност, еден од исклучоците се 
и обврзниците  кои започнале со вршење на 
дејност во текот на 2022 година, освен во случај 
кога започнувањето со вршење на дејност е 
резултат на статусна промена. Законодавецот, 
по извршена детална анализа се одлучи за 

Lidhur me këto pretendime, theksohet se në 
përputhje me nenin 5 të Ligjit, i cili rregullon se 
cilat subjekte nuk janë përgjegjëse për tatimin e 
solidaritetit, një nga përjashtimet janë ato që 
duhet të fillojnë veprimtarinë gjatë vitit 2022, me 
përjashtim të rastit kur fillojnë për të kryer një 
aktivitet është rezultat i një ndryshimi të statusit. 
Ligjvënësi, pas analizës të detajuar, vendosi 
përjashtimin e këtyre obliguesve tatimorë për 



 

79 
 

изземање на овие даночни обврзници од 
причина што за истите не може да се примени 
методологијата за пресметка на даночната 
основа уредена со членот 6 од Законот, поради 
непостоење  на податоци за претходни 
референтни периоди.  

arsye se ndaj tyre nuk mund të zbatohet 
metodologjia e llogaritjes së bazës tatimore e 
rregulluar në nenin 6 të Ligjit, për shkak të 
mungesës së të dhënave për periudhat e 
mëparshme referuese. 

  
Дополнително, 2020 година како претходен 
период е исклучена од пресметката на 
даночната основа за данокот за солидарност, а 
и како резултат на одржаниот инклузивен и 
консулативен процес, каде што беше изразена 
загриженост дека постои можност компаниите 
кои имаат остварени дополнителни профити 
како резултат на кризата (особено кризата со 
ковид-19) да не бидат опфатени или да плаќаат 
данок за солидарност на помала даночна 
основа,  бидејќи со вклучувањето на оваа година 
во пресметката, просечната даночна основа за 
обврзниците кои оствариле високи профити во 
2020 година ќе се зголеми и тоа нема да доведе 
до позитивна разлика со добивката во 2022 
година, а токму овие даночни обврзници се тие 
кои согласно целта на Законот треба да бидат 
опфатени. 

Gjithashtu, viti 2020 si periudhë paraardhëse është 
përjashtuar nga përllogaritja e bazës tatimore për 
tatimin e solidaritetit, si dhe si rezultat i procesit 
të zhvilluar gjithëpërfshirës dhe konsultativ, ku u 
shprehën shqetësimet se ekziston mundësia që 
kompanitë që kanë bërë shtesë fitime si rezultat i 
krizës (sidomos krizës me Covid-19) të mos 
përfshihen ose të paguajnë tatimin e solidaritetit 
me një bazë tatimore më të ulët, sepse duke 
përfshirë këtë vit në përllogaritje, baza mesatare 
tatimore për obliguesit që kanë realizuar fitime të 
larta në vitin 2020 do të rritet dhe kjo nuk do të 
sjellë diferencë pozitive me fitimin në vitin 2022 
dhe janë pikërisht këta obligues tatimorë që sipas 
qëllimit të këtij Ligji duhet të përfshihen. 

  
Воедно, законодавецот имаше предвид и дека 
одредени даночни обврзници започнале да 
вршат дејност во период пократок од 12 месеци, 
па оттука во членот 6 став (6) пропишано дека во 
случај даночниот обврзник да вршел дејност во 
претходен период пократко од 12 месеци, 
пресметката на даночната основа по 
намалување за тој период ќе се врши на 
годишно ниво, на начин што износот на 
даночната основа по намалување се дели со 
бројот на месеците во кои даночниот обврзник 
вршел дејност и се множи со бројот 12. 

Në të njëjtën kohë, ligjvënësi ka pasur parasysh se 
obliguesit tatimor e caktuar kanë filluar të 
ushtrojnë veprimtarinë në periudhë më të shkurtër 
se 12 muaj, prandaj në nenin 6 paragrafi (6) 
parashikohet se në rast se obliguesi tatimor ka 
kryer veprimtari në periudhë të mëparshme më të 
shkurtër se 12 muaj, llogaritja e bazës tatimore pas 
uljes për atë periudhë do të kryhet në baza vjetore, 
në mënyrë të tillë që shuma e bazës tatimore pas 
uljes të pjesëtohet me numrin e muajve në të cilët 
obliguesi tatimor ka kryer aktivitet dhe 
shumëzohet me numrin 12. 

  
Во понатамошниот текст подносителот на 
Иницијативата истакнува дека „со оспорениот 
дел ,или 2021‘ од член 6 точка 14 од Законот 
директно се повредуваат принципите за 
правичност, еднаквост и пропорционалност, 
кои според член 2 став 2 се основни начела на 

Në tekstin e mëposhtëm, parashtruesi i Nismës 
thekson se “me pjesën e kontestuar, ose 2021” të 
nenit 6 pika 14 të Ligjit cenohen drejtpërdrejt 
parimet e drejtësisë, barazisë dhe 
proporcionalitetit, të cilat sipas nenit 2 paragrafi 2 
janë parime bazë mbi të cilat bazohet Ligji cenojnë 
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кои се темели Законот со што се подрива и една 
од темелните вредности на уставниот поредок 
,слободата на пазарот и претприемништвото‘ 
уредени со член 8 став 1 алинеа 7 од Уставот и 
претставува директна повреда на член 55 од 
Уставот“. 

një nga vlerat themelore të rendit kushtetues, 
lirinë e tregut dhe sipërmarrësisë, të rregulluara 
me nenin 8 paragrafi 1 alinea 7 të Kushtetutës dhe 
paraqet shkelje të drejtpërdrejtë të nenit 55 të 
Kushtetutës.” 

  
По однос на горенаведените наводи се 
истакнува дека согласно членот 2 од Законот, 
данокот за солидарност се утврдува и плаќа во 
услови на непредвидливи и неповолни 
економски околности во Република Северна 
Македонија согласно со одредбите од овој закон 
и се заснова на принципите на правичност, 
еднаквост и пропорционалност, според кои 
секој е должен да учествува во намирувањето на 
јавните расходи во согласност со своите 
економски можности.   

Lidhur me pretendimet e lartpërmendura, 
theksohet se sipas nenit 2 të Ligjit, tatimi i 
solidaritetit përcaktohet dhe paguhet në kushte të 
rrethanave të paparashikueshme dhe të 
pafavorshme ekonomike në Republikën e 
Maqedonisë së Veriut, në pajtim me dispozitat e 
këtij ligji dhe bazohet në parimet e drejtësisë, 
barazisë dhe proporcionalitetit, sipas të cilave 
secili është i detyruar të marrë pjesë në shlyerjen e 
shpenzimeve publike në përputhje me mundësitë e 
tij ekonomike. 

  
Засновањето на Законот токму на споменатите 
принципи произлегува од потребата секој да 
учествува во намирувањето на јавните расходи 
во согласност со своите економски можности, а 
истиот се утврдува и плаќа во услови на 
непредвидливи и неповолни економски 
околности во Република Северна Македонија 
согласно одредбите на Законот. 

Baza e Ligjit pikërisht në parimet e përmendura 
buron nga nevoja që të gjithë të marrin pjesë në 
shlyerjen e shpenzimeve publike në përputhje me 
mundësitë e tyre ekonomike, dhe ai përcaktohet 
dhe paguhet në kushte të rrethanave të 
paparashikueshme dhe të pafavorshme 
ekonomike në Republikën e Maqedonisë së Veriut 
në përputhje me dispozitat e Ligjit. 

  
Дополнително, се истакнува дека даночните 
обврзници кои ги исполнуваат условите за 
плаќање на данокот за солидарност уште во 
2022 година беа запознаени со интенцијата на 
Владата на Република Северна Македонија за 
донесување на овој закон, со што воведувањето 
на овој данок беше претходно најавено и 
разгледувано во рамки на инклузивен и 
консултативен процес, така што даночните 
обврзници имаа можност навремено да ги 
планираат своите даночни обврски во 
понатамошното деловно работење, па оттука не 
е јасно, ниту основано од каде произлегуваат 
наводите на подносителот на Иницијативата во 
однос на повредата на слободата на пазарот и 
претприемништво. 

Gjithashtu, theksohet se obliguesit tatimor të cilët 
i plotësojnë kushtet për pagesën e tatimit të 
solidaritetit që në vitin 2022 ishin të njoftuar për 
synimin e Qeverisë së Republikës së Maqedonisë 
së Veriut për sjelljen e këtij ligji, kështu që 
paraprakisht ishte paralajmëruar futja e këtij 
tatimi dhe e konsideruar në kuadër të procesit 
gjithëpërfshirës dhe konsultativ, në mënyrë që 
obliguesit tatimor të kenë mundësi të planifikojnë 
me kohë detyrimet e tyre tatimore në veprimtaritë 
e mëtejshme afariste, kështu që nuk është e qartë 
dhe as e bazuar se nga ku dalin pretendimet e 
parashtruesit të Nismës në lidhje me shkeljen e 
lirisë së tregut dhe të sipërmarrësisë. 
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Во понатамошниот текст подносителот на 
Иницијативата истакнува неусогласеност со 
целта на Регулативата (ЕУ) 2022/1854 на Советот 
од 6 октомври 2022 година за итна интервенција 
за решавање на проблемот со високите цени на 
енергијата и истакнува дека „...целта на 
солидарниот данок е даночните обврзници кои 
оствариле поголеми добивки во кризна состојба 
да плаќаат поголем данок заради солидарност и 
социјална еднаквост, а не компании основани 
во 2021 кои на ниеден начин не профитирале во 
кризниот период“. 

Në tekstin e mëposhtëm, parashtruesi i Nismës 
thekson mospërputhjen me qëllimin e Rregullores 
(BE) 2022/1854 të Këshillit të datës 6 tetor 2022 për 
ndërhyrje urgjente për zgjidhjen e problemit të 
çmimeve të larta të energjisë dhe thekson se 
“...qëllimi i tatimit të solidaritetit është që 
obliguesit tatimor që kanë pasur fitime më të larta 
në situatë krize duhet të paguajnë tatim më të 
lartë për shkak të solidaritetit dhe barazisë sociale, 
e jo kompanitë e themeluara në vitin 2021 që nuk 
kanë përfituar në asnjë mënyrë gjatë periudhës së 
krizës”. 

  
Во однос на овој навод се потенцира дека целта 
на Законот е да придонесе за надминување на 
пазарната дисторзија и редистрибуција на 
товарот од негативните последици од 
ценовната и енергетската криза врз 
компаниите со најголема економска моќ, така 
што на солидарен начин ќе придонесат за 
ублажување на последиците од кризата преку 
издвојување на дел од вишокот на профит за 
финансирање на антикризните мерки 
наменети за правните лица и граѓаните.  

Në lidhje me këtë pretendim, theksohet se qëllimi 
i Ligjit është të kontribuojë në tejkalimin e 
deformimit të tregut dhe rishpërndarjen e barrës 
së pasojave negative të krizës së çmimeve dhe 
energjetikës mbi kompanitë me fuqinë më të 
madhe ekonomike, në mënyrë që ato të 
kontribuojnë në mënyrë solidare për zbutjen e 
pasojave të krizës duke ndarë një pjesë të fitimit të 
tepërt për financimin e masave antikrizë të 
destinuara për personat juridikë dhe qytetarët. 

  
Оттука, целта на Законот не отстапува од целта 
на Регулативата, а со данокот за солидарност се 
обезбедуваат финансиски средства кои се 
користат за финансирање на мерки за 
ублажување на последиците од ценовната и 
енергетската криза. Во таа насока и компаниите 
основани во 2021 година, а кои ги исполнуваат 
условите од Законот за данокот за солидарност, 
треба на солидарен начин да придонесат за 
исполнување на споменатата цел на Законот. 

Prandaj, qëllimi i Ligjit nuk devijon nga qëllimi i 
Rregullores, dhe tatimi i solidaritetit siguron 
burime financiare që përdoren për financimin e 
masave për zbutjen e pasojave të krizës së 
çmimeve dhe energjisë. Në këtë drejtim, 
kompanitë e themeluara në vitin 2021, të cilat 
plotësojnë kërkesat e Ligjit të Tatimit të 
Solidaritetit, duhet të kontribuojnë në mënyrë 
solidare në përmbushjen e qëllimit të 
lartpërmendur të Ligjit. 

  
Имајќи го предвид сето погоре наведено,  се 
смета дека оспорениот член 6 точка 14 во делот 
„или 2021“ од Законот за данокот за солидарност 
(„Службен весник на Република Северна 
Македонија“ бр.199/23), е во согласност со 
одредбите од Уставот на Република Северна 
Македонија, поради што Владата на Република 
Северна Македонија му предлага на Уставниот 
суд на Република Северна Македонија да ја 

Duke marrë parasysh të gjitha që u cekën më sipër, 
konsiderohet se neni i kontestuar 6 pika 14 në 
pjesën “ose 2021 të Ligjit të Tatimit të Solidaritetit 
(“Gazeta Zyrtare e Republikës së Maqedonisë së 
Veriut” nr.199/23), është në përputhje me 
dispozitat e Kushtetutës së Republikës së 
Maqedonisë së Veriut, prandaj Qeveria e 
Republikës së Maqedonisë së Veriut i propozon 
Gjykatës Kushtetuese të Republikës së 
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отфрли предметната Иницијатива, како 
неоснована. 

Maqedonisë së Veriut që të refuzojë Nismën në 
fjalë, si të pabazuar. 

  
Точка 60 Pika 60 

  
Владата ja разгледа Иницијативата од 
Владимир Клековски од Скопје, доставена до 
Уставниот суд на Република Северна 
Македонија под У.бр.95/2023 за поведување на 
постапка за оценување на уставноста на член 
142 став 7 од Законот за даночната постапка 
(„Службен весник на Република Македонија“ 
бр.13/06, 145/07, 21/08, 88/08, 159/08, 23/09, 76/09, 
105/09, 133/09, 145/10, 171/10, 53/11, 166/11, 39/12, 
84/12, 187/13, 15/15, 97/15, 129/15, 154/15, 23/16 и 
35/18 и „Службен весник на Република Северна 
Македонија“ бр.275/19, 79/20, 290/20 и 247/22) и 
притоа го утврди следното мислење: 

Qeveria e Republikës së Maqedonisë së Veriut e 
shqyrtoi Nismën e Vlladimir Kllekovski nga 
Shkupi, e dorëzuar në Gjykatën Kushtetuese të 
Republikës së Maqedonisë së Veriut me 
nr.K.95/2023 për ngritjen e procedurës për 
vlerësimin e kushtetutshmërisë së nenit 142, 
paragrafi (7) të Ligjit të Procedurës Tatimore 
(“Gazeta Zyrtare e Republikës së Maqedonisë” nr. 
13/06, 145/07, 21/08, 88/08, 159/08 , 23/09, 76/09, 
105/09, 133/09, 145/10, 171/10, 53/11, 166/11, 39/12, 
84/12, 187/13, 15/15, 97 /15, 129/15, 154/15, 23/ 16 dhe 
35/18 dhe “Gazeta Zyrtare e Republikës së 
Maqedonisë së Veriut” nr.275/19, 79/20, 290/20 dhe 
247/22) dhe njëherit përcaktoi këtë: 

  
Со Иницијативата се поведува постапка за 
оценување на уставноста на член 142 став (7) од 
Законот за даночна постапка („Службен весник 
на Република Македонија“ бр. 13/06, 88/08, 
159/08, 105/09, 133/09, 145/10, 171/10, 53/11, 39/12, 
84/12, 187/13, 15/15, 97/15, 129/15, 154/15, 23/16 и 
35/18 и „Службен весник на Република Северна 
Македонија“   бр. 275/19, 290/20 и 247/22), според 
кој решението за присилна наплата на данок од 
парични средства на должник во присилна 
наплата има приоритет во наплатата и се 
извршува пред сите други налози. 

Me Nismën ngritet procedurë për vlerësimin e 
kushtetutshmërisë së nenit 142 paragrafi (7) të 
Ligjit të Procedurës Tatimore (“Gazeta Zyrtare e 
Republikës së Maqedonisë” nr.13/06, 88/08, 159/08, 
105/09, 133/09 , 145/10, 171/10, 53/11, 39/12, 84/12, 
187/13, 15/15, 97/15, 129/15, 154/15, 23/16 dhe 35/ 18 
dhe “Gazeta Zyrtare e Republikës së Maqedonisë së 
Veriut” nr. 275/19, 290/20 dhe 247/22), sipas të cilit 
aktvendimi për pagesën e detyrueshme të tatimit 
me mjete në të holla të debitorit në pagesë të 
detyrueshme ka përparësi në pagesë dhe 
ekzekutohet para të gjitha urdhëresave të tjera. 

  
Имено, подносителот на Иницијативата во 
истата наведува дека ја поднесува истата 
Иницијатива поради повреда на темелните 
вредности на уставниот поредок на Република 
Северна Македонија, односно повреда на 
уставно загарантираните права наведени во 
член 8 став 1 алинеи 3 и 4, а во врска со член 110 
став 1 алинеја 1 од Уставот на Република 
Северна Македонија. 

Gjegjësisht, parashtruesi i Nismës në të thekson se 
të njëjtën Nismë e paraqet për shkak të shkeljes së 
vlerave themelore të rendit kushtetues të 
Republikës së Maqedonisë së Veriut, përkatësisht 
shkeljes së të drejtave të garantuara me 
Kushtetutë të përcaktuara në nenin 8, paragrafi (1), 
alinea 3 dhe 4 dhe në lidhje me nenin 110, paragrafi 
1, alinea 1 e Kushtetutës së Republikës së 
Maqedonisë së Veriut. 

  
Подносителот на оваа иницијатива како 
причини за оценување на уставноста и 

Parashtruesi i kësaj Nisme si arsye për vlerësimin 
e kushtetutshmërisë dhe ligjshmërisë thekson 
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законитоста го наведува делот од членот 142 
став (7) од Законот кој се однесува на 
приоритетот во наплатата и извршувањето на 
решението за присилна наплата на данок од 
парични средства на должникот, кое го 
донесува Управата за јавни приходи. Имено, 
подносителот смета дека оваа одредба е во 
колизија со одредбите од Законот за платен 
промет, односно Законот за платежни услуги и 
платни системи, како и Законот за извршување. 
Тој смета дека со ваквата одредба и давање на 
приоритет на наплата на данок од паричните 
средства претставува мешање на извршната во 
судската власт. Дополнително, подносителот 
предлага поништување на оспорената одредба 
со што би се воспоставила единствена правилна 
и законита состојба и единствен приоритет на 
извршувањето на присилната наплата да биде 
временскиот приоритет. 

pjesën e nenit 142, paragrafi (7) të Ligjit që i 
referohet përparësisë në pagesën dhe ekzekutimin 
e aktvendimit për pagesën e detyruar të tatimit 
nga mjetet në të holla të debitorit, të cilën e sjellë 
Drejtoria e të Hyrave Publike. Gjegjësisht, 
parashtruesi mendon se kjo dispozitë është në 
kundërshtim me dispozitat e Ligjit të Qarkullimit 
Pagesor, gjegjësisht Ligjit të Shërbimeve dhe 
Sistemit të Pagesave, si dhe Ligjit të Ekzekutimit. 
Ai mendon se me një dispozitë të këtillë dhe duke i 
dhënë përparësi pagesës së tatimit nga mjetet në 
të holla, kuptohet ndërhyrje të ekzekutivit në 
pushtetin gjyqësor. Gjithashtu, parashtruesi 
propozon anulimin e dispozitës së kontestuar, e 
cila do të vendoste një situatë të vetme të rregullt 
dhe ligjore dhe prioriteti i vetëm i ekzekutimit të 
pagesës së detyruar do të ishte prioriteti kohor. 

  
Согласно член 8 став 1 алинеи 3 и 4 од Уставот на 
Република Северна Македонија, темелна 
вредност на уставниот поредок на Република 
Северна Македонија се владеењето на правото, 
односно поделбата на државната власт на 
законодавна, извршна и судска. 

Në pajtim me nenin 8, paragrafi 1 alinea 3 dhe 4 të 
Kushtetutës së Republikës së Maqedonisë së 
Veriut, vlera themelore e rendit kushtetues e 
Republikës së Maqedonisë së Veriut është sundimi 
i të drejtës, përkatësisht ndarja e pushtetit 
shtetëror në legjislativ, ekzekutiv dhe gjyqësor. 

  
Во насока на владеењето на правото како 
темелна вредност на уставниот поредок, се 
укажува дека со Законот за даночна постапка се 
уредува општото даночно право, постапката за 
утврдување на данок, постапката на контрола 
на данок, постапката на наплата на данок, 
правата и обврските на даночниот обврзник и 
други прашања од даночната постапка. Овој 
закон е единствена основа на општото даночно 
право и на даночната постапка и се применува 
на даноците, другите јавни приходи, на 
споредните даночни давачки кои ги управува 
Министерството за финансии-Управа за јавни 
приходи, како и на паричните казни, односно 
глобите и трошоците изречени во парничните, 
кривичните и управните постапки во корист на 
Република Северна Македонија. 

Në drejtim të sundimit të së drejtës si vlerë 
themelore e rendit kushtetues, theksohet se Ligji i 
Procedurës Tatimore rregullon të drejtën e 
përgjithshme tatimore, procedurën e përcaktimit 
të tatimit, procedurën e kontrollit tatimor, 
procedurën e pagesës së tatimit, të drejtat dhe 
detyrimet e debitorit tatimor dhe çështje të tjera të 
procedurës tatimore. Ky ligj është baza e vetme e 
të drejtës së përgjithshëm tatimore dhe 
procedurës tatimore dhe zbatohet për tatimet, të 
hyra të tjera publike, pagues të tatimeve dytësore 
që i menaxhon Ministria e Financave-Drejtoria e të 
Hyrave Publike, si dhe për dënime në të holla, 
gjegjësisht gjoba dhe shpenzime të shprehura në 
procedurë kontestimore, penale dhe 
administrative në favor të Republikës së 
Maqedonisë së Veriut. 
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Даноците  се  давачки  на  даночниот  обврзник  
кои  мора  да  бидат  платени  без  конкретни 
противуслуги,  кои  служат за општо државно 
добро и кои на сите даночни обврзници им се 
наметнати со закон. 

Tatimet janë të dhëna të detyruesit tatimor kur 
duhet të paguhen pa kundërshërbime konkrete, të 
cilat i shërbejnë të mirës së përgjithshme 
shtetërore dhe të cilat të gjithë detyruesve 
tatimorë u vendosen me ligj. 

  
 Даночна обврска е секоја пропишана обврска за 
даночниот обврзник со овој или друг даночен 
закон, за дејствијата во даночната постапка.  

Detyrim tatimor është çdo detyrim i përcaktuar 
për detyruesin tatimor nga ky ose një ligj tjetër 
tatimor, për veprimtarinë në procedurën tatimore. 

  
Даночен обврзник е оној кој што должи данок, 
гарантира за данок, треба да плати или наплати 
данок за сметка на трето лице, треба да поднесе 
даночна пријава и/или даночно објаснување, 
мора да води книги или записи или мора да 
исполнува други обврски кои што му се 
наложени со даночните закони. 

Tatimpagues është ai që ka detyrim tatimor, 
garanton për tatimin, duhet të paguajë tatimin në 
llogari të një pale të tretë, duhet të paraqesë 
fletëparaqitje tatimore dhe/ose shpjegim tatimor, 
duhet të mbajë libra ose regjistra ose duhet të 
përmbushë detyrime të tjera që janë caktuar nga 
ligjet tatimore. 

  
Воедно, Министерството за финансии-Управа 
за јавни приходи ја следи работата на 
даночните обврзници, правните лица преку 
спроведување на надворешна контрола. Имено, 
согласно член 84 од Законот за даночна 
постапка, надворешна контрола во смисла на 
овој закон е: контрола на претпријатија; 
контрола на данокот на додадена вредност, и 
други видови на надворешна контрола за кои е 
надлежна Министерството за финансии-
Управа за јавни приходи. 

Në të njëjtën kohë, Ministria e Financave-Drejtoria 
e të Hyrave Publike monitoron punën e detyruesve 
tatimor dhe personave juridikë përmes zbatimit të 
kontrollit të jashtëm. Gjegjësisht, sipas nenit 84 të 
Ligjit të Procedurës Tatimore, kontrolli i jashtëm 
në kuptim të këtij ligji është: kontrolli i 
ndërmarrjeve; kontrolli i tatimit mbi vlerën e 
shtuar dhe llojet e tjera të kontrollit të jashtëm për 
të cilat është përgjegjëse Ministria e Financave-
Drejtoria e të Hyrave Publike. 

  
Во контекст на запазување на законското и 
правилно работење на даночните обврзници и 
релевантни правни субјекти, Законот за 
даночна постапка се темели на начелото на 
законитост и слободно одлучување (член 6 од 
Законот за даночна постапка). Имено, 
Министерството за финансии-Управа за јавни 
приходи е должна да ги утврдува сите факти 
кои се битни за донесување на законити одлуки, 
при што мора подеднакво да ги земе предвид 
фактите кои одат во прилог и на штета на 
даночниот обврзник. Доколку  Министерството 
за финансии-Управа  за  јавни  приходи  има  
законско  право  за  слободно  одлучување,  
тогаш  ова слободно  одлучување  мора  да  биде  

Në kontekst të respektimit të funksionimit ligjor 
dhe të rregullt të detyruesve tatimorë dhe 
personave juridik relevant, Ligji i Procedurës 
Tatimore bazohet në parimin e ligjshmërisë dhe 
vendimmarrjes së lirë (neni 6 i Ligjit të Procedurës 
Tatimore). Përkatësisht, Ministria e Financave-
Drejtoria e të Hyrave Publike është e obliguar që të 
përcaktojë të gjitha faktet që janë të rëndësishme 
për marrjen e vendimeve ligjore, ndërkohë që 
duhet të ketë parasysh edhe faktet që i shkojnë në 
shtojcë dhe në dëm për detyruesin tatimor. Nëse 
Ministria e Financave-Drejtoria e të Hyrave 
Publike ka të drejtë ligjore për vendimmarrje të 
lirë, atëherë kjo vendimmarrje e lirë duhet të jetë 
në përputhje me qëllimin e kësaj të drejte dhe të 
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во  согласност  со  целта  на  ова право  и  да  ги  
почитува  законските граници на слободното 
одлучување. Понатаму, Законот за даночна 
постапка се темели и на начелото на 
утврдување на фактичка состојба (член 10 од 
Законот за даночна постапка), што значи дека 
даночните факти се утврдуваат согласно 
даночните закони и нивната економска 
суштина. 

respektojë kufijtë ligjorë të vendimmarrjes së lirë. 
Për më tepër, Ligji i Procedurës Tatimore bazohet 
në parimin e përcaktimit të gjendjes faktike (neni 
10 i Ligjit të Procedurës Tatimore), që do të thotë se 
faktet tatimore përcaktohen sipas ligjeve tatimore 
dhe esencës së tyre ekonomike. 

   
Во контекст на сето ова, се напоменува дека 
правните лица согласно Законот за 
облигациони односи и други релевантни 
позитивно правни норми се слободни во своите 
економски активности и работење. Секако, со 
оглед на тоа што истите делуваат и работат кон 
обезбедување на стабилност и одржливост, 
како и одржување или зголемување на 
добивката, треба да се имаат предвид обврските 
кои произлегуваат од работењето, а особено 
обврската за плаќање на даноци и јавни 
давачки. Ова пред сѐ и бидејќи согласно член 33 
од Уставот на Република Северна Македонија, 
секој е должен да плаќа данок и други јавни 
давачки и да учествува во намирувањето на 
јавните расходи на начин утврден со закон. 
Понатаму, правните лица, покрај обврските кои 
произлегуваат од работењето кон даноците и 
јавните давачки, треба да ги имаат предвид и 
трошоците и расходите кои ги имаат и ги 
должат кон нивните доверители, во кои спаѓа и 
државата, како примарен доверител.    

Në kuadër të gjithë kësaj, theksohet se personat 
juridik sipas Ligjit të Marrëdhënieve të 
Obligacioneve dhe normave tjera relevante 
pozitive juridike janë të lira në aktivitetet dhe 
veprimtarinë e tyre ekonomike. Natyrisht, duke 
qenë se ata veprojnë dhe punojnë në drejtim të 
garantimit të stabilitetit dhe qëndrueshmërisë, si 
dhe të ruajtjes apo rritjes së fitimit, duhet të 
merren parasysh edhe detyrimet që rrjedhin nga 
puna, veçanërisht detyrimi për të paguar tatimet 
dhe detyrimet publike. Kjo, para së gjithash, sepse 
sipas nenit 33 të Kushtetutës së Republikës së 
Maqedonisë së Veriut, secili është i detyruar të 
paguajë tatimin dhe detyrimet tjera publike dhe të 
marrë pjesë në pagesën e të dalave publike në 
mënyrën e përcaktuar me ligj. Për më tepër, 
subjektet juridike, përveç detyrimeve që rrjedhin 
nga puna e tyre ndaj tatimeve dhe detyrimeve 
publike, duhet të kenë parasysh edhe shpenzimet 
dhe të dalat që kanë dhe u detyrohen kreditorëve 
të tyre, përfshirë këtu edhe shtetin, si kreditor 
parësor. 

  
Оттука, а согласно член 1 став (2) од Законот за 
извршување,  одредбите на овој закон се 
применуваат и врз присилно извршување на 
одлука донесена во управна постапка која гласи 
на исполнување на парична обврска, освен ако 
со друг закон поинаку не е определено. 
Следствено, согласно член 6 став (1) од Законот 
за извршување, извршителот при спроведување 
на извршувањето е должен да постапува 
веднаш и предметите да ги земе во работа по 
редот како што ги примил, освен ако природата 
на побарувањето или посебните околности 

Nga këtu, në pajtim me nenin 1, paragrafi (2) të 
Ligjit të Përmbarimit, dispozitat e këtij ligji 
zbatohen edhe për përmbarimin me forcë të 
vendimit të marrë në procedurë administrative që 
i referohet përmbushjes së detyrimit në të holla, 
përveç nëse nuk përcaktohet ndryshe me ligj tjetër. 
Rrjedhimisht, sipas nenit 6, paragrafi (1) të Ligjit të 
Përmbarimit, përmbaruesi gjatë ekzekutimit të 
përmbarimit është i detyruar të veprojë menjëherë 
dhe t'i marrë lëndët në punë sipas radhës siç i ka 
pranuar, përveç nëse natyra e kërkimit ose 
rrethanat e veçanta kërkojnë që të veprohet 
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бараат да се постапи поинаку за што е должен 
да состави службена белешка. 

ndryshe, për të cilën është i detyruar të hartojë një 
shënim zyrtar. 

  
Согласно Законот за платежни услуги и платни 
системи кој се применува од 1 јануари 2023 
година, се уредува постапката за присилна 
наплата, односно согласно член 179 став (4) од 
овој закон, давателот на платежни услуги ги 
извршува платните налози за присилна наплата 
на датумот на валута на задолжување наведен 
во налозите редоследно според датумот и 
времето на нивниот прием евидентирани во 
електронскиот систем за присилна наплата. 
Според став (12) од истиот член, по целосно 
измирување на износот, давателот на платежни 
услуги ја деблокира платежната сметка на 
корисникот на платежни услуги-должник и за 
тоа преку електронскиот систем за присилна 
наплата ги известува другите даватели на 
платежни услуги. Со овие одредби е јасно дека 
без разлика чиј налог има предност и приоритет 
на извршување и наплата, веднаш по 
намирувањето за истото се известуваат 
останатите доверители.  

Në pajtim me Ligjin e Shërbimeve Pagesore dhe 
Sistemet e Pagesave, i cili zbatohet nga 1 janari 
2023, rregullohet procedura për pagesën e 
detyruar, gjegjësisht sipas nenit 179, paragrafi (4) 
të këtij ligji, ofruesi i shërbimeve pagesore i kryen 
shërbimet pagesore për pagesë të detyruar në 
datën e valutës së detyrueshme, të shënuar në 
urdhëresat me radhë sipas datës dhe orës së 
pranimit të tyre të evidentuara në sistemin 
elektronik të pagesës së detyruar. Sipas paragrafit 
(12) të të njëjtit nen, pas shlyerjes së plotë të 
shumës, ofruesi i shërbimeve pagesore zhbllokon 
llogarinë e pagesave të shfrytëzuesit të 
shërbimeve pagesore-debitorit dhe për këtë i 
njofton ofruesit e tjerë të shërbimeve pagesore 
përmes sistemit elektronik të pagesës së 
detyrueshme. Me këto dispozita, është e qartë se 
pa marrë parasysh se urdhëresa e kujt ka përparësi 
dhe prioritet ekzekutimi dhe pagese, menjëherë 
pas shlyerjes për të njëjtën njoftohen kreditorët e 
tjerë. 

  
Во контекст на ова подносителот на 
Иницијативата смета дека оспорената одредба 
од Законот за даночна постапка може да доведе 
до ситуација каде решение на Министерството 
за финансии-Управа за јавни приходи го 
попречува извршувањето на правосилната 
судска одлука. Меѓутоа, доколку се заземе  
ставот на подносителот, а не се има предвид 
интенцијата на погоре наведените закони и 
законските кои се однесуваат на наплатата на 
даноците и другите јавни давачки, одредби, во 
тој случај се дава предност на извршување на 
присилна наплата и намирување на долг кон 
било кој друг доверител, и тоа пред државата. 
Тоа води кон заклучок дека државниот интерес 
се доведува до прашање. Дополнително, во овој 
контекст, се укажува дека даноците 
претставуваат основна приходна страна на 
Буџетот на Република Северна Македонија, во 
смисла на тоа дека од буџетските средства се 

Në këtë kontekst, parashtruesi i Iniciativës 
vlerëson se dispozita e kontestuar e Ligjit të 
Procedurës Tatimore mund të çojë në një situatë 
ku aktvendimi i Ministrisë së Financave-Drejtoria 
e të Hyrave Publike pengon ekzekutimin e 
vendimit fuqiplotë të gjykatës. Mirëpo, nëse 
merret qëndrimi i parashtruesit dhe synimi i 
ligjeve të lartpërmendura dhe dispozitave ligjore 
që kanë të bëjnë me pagesën e taksave dhe 
detyrimeve të tjera publike, dispozitat nuk merren 
parasysh, në atë rast përparësi i jepet ekzekutimit 
të pagesës së detyrueshme dhe shlyerjes së borxhit 
ndaj çdo kreditori tjetër, si dhe para shtetit. Kjo çon 
në përfundimin se interesi shtetëror vihet në 
pikëpyetje. Gjithashtu, në këtë kontekst, 
theksohet se tatimet janë të hyra themelore të 
Buxhetit të Republikës së Maqedonisë së Veriut, 
në kuptimin që nga mjetet buxhetore ndahen 
pagesat për përfituesit e tjerë të buxhetit, si dhe 
mjetet që në përgjithësi mundësojnë funksionimin 
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издвојуваат плаќања до останатите буџетски 
корисници, како и средства кои целокупно 
овозможуваат непречено, нормално 
функционирање на државата, граѓаните на 
Република Северна Македонија и останати 
правни субјекти, физички и правни лица.  Па 
така, имајќи го предвид  овој концепт на 
Законот, се укажува дека истиот  ги запазува и 
се придржува до темелните вредности 
утврдени со Уставот на Република Северна 
Македонија, согласно член 8. 

normal, të papengueshëm të shtetit, qytetarëve të 
Republikës së Maqedonisë së Veriut dhe 
subjekteve të tjerë juridikë, personave fizikë dhe 
juridikë. Pra, duke pasur parasysh këtë koncept të 
ligjit, theksohet se ai respekton dhe u përmbahet 
vlerave themelore të përcaktuara me Kushtetutën 
e Republikës së Maqedonisë së Veriut, në 
përputhje me nenin 8. 

  
Подносителот на Иницијативата, понатаму се 
повикува и на редоследот на наплатата во 
стечајна постапка. Меѓутоа во оваа насока се 
укажува дека оспорениот став (7) од член 142 од 
Законот за даночна постапка нема поврзаност 
со ситуациите каде е започната стечајна 
постапка. Имено, со член 26 став (3) од Законот 
за даночна постапка се уредува дека 
исполнувањето на даночен долг во случај на 
стечај се врши согласно Законот за стечај, па 
оттука одредбата од член 142 став (7) од Законот 
за даночна постапка уредува состојба која не е 
поврзана со стечајна постапка, туку се однесува 
на настанат долг по основ на даноци и други 
јавни давачки, кој на даночниот обврзник му е 
законски утврден и за истиот треба да преземе 
дејствија  со цел негово навремено плаќање. 
Плаќањето на данокот се однесува, без 
исклучок, на сите физички и правни лица. Во 
ваквите случаи Министерството за финансии-
Управа за јавни приходи му дава на даночниот 
обврзник законски рокови и начини во кој 
истиот треба да го плати долгот кон Управата. 
Без разлика на причините за неплаќање на 
долгот од страна на даночниот обврзник, 
односно должникот, се пристапува кон 
присилна наплата, по однос на даноците и 
другите јавни приходи, а со цел зачувување 
токму на редовното финансирање на 
државните потреби и заштитата на правниот 
поредок на Република Северна Македонија, за 
кој согласно обврската утврдена со член 33 од 
Уставот на Република Северна Македонија дека 

Parashtruesi i Iniciativës, më tej i referohet edhe 
rendit të pagesës në procedurat e falimentimit. 
Mirëpo, në këtë drejtim, theksohet se paragrafi i 
kontestuar (7) i nenit 142 të Ligjit të Procedurës 
Tatimore nuk ka asnjë lidhje me situatat ku është 
iniciuar procedura e falimentimit. Përkatësisht, 
neni 26, paragrafi (3) i Ligjit të Procedurës 
Tatimore rregullon që përmbushja e borxhit 
tatimor në rast falimentimi kryhet në pajtim me 
Ligjin e Falimentimit, prej nga dispozita e nenit 
142, paragrafi (7) të Ligjit të Procedurës Tatimore 
rregullon një situatë e cila nuk lidhet me 
procedurat e falimentimit, por i referohet një 
borxhi të krijuar në bazë të tatimeve dhe 
detyrimeve të tjera publike, i cili është i përcaktuar 
ligjërisht për detyruesit tatimor dhe për të cilin ai 
duhet të ndërmarrë veprime për ta paguar atë në 
kohë. Pagesa e tatimit u referohet, pa përjashtim, 
të gjithë personave fizikë dhe juridikë. Në raste të 
tilla, Ministria e Financave-Drejtoria e të Hyrave 
Publike i jep detyruesit tatimor afate ligjore dhe 
mënyra se si ai duhet të paguajë borxhin ndaj 
drejtorisë. Pavarësisht nga arsyet e mospagesës së 
borxhit nga ana e detyruesit tatimor, gjegjësisht 
debitorit, i qaset pagesës së detyrueshme, në lidhje 
me tatimet dhe të hyrat e tjera publike, me qëllim 
të ruajtjes pikërisht të financimit të rregullt të 
nevojave shtetërore dhe mbrojtjes së rendit juridik 
të Republikës së Maqedonisë së Veriut, për të cilin 
sipas detyrimit të përcaktuar me nenin 33 të 
Kushtetutës së Republikës së Maqedonisë së 
Veriut, secili është i detyruar të paguajë tatimin 
dhe detyrimet tjera publike. 
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секој е должен да плаќа данок и други јавни 
давачки. 
  
Притоа, повторно се потенцира дека не се 
пристапува кон затворање и спречување на 
работа на конкретниот должник над кој се 
спроведува присилна наплата, согласно член 
142 од Законот за даночна постапка, туку 
единствена интенција е намирување на долг, 
даночни обврски кои ги имаат сите правни 
субјекти во Република Северна Македонија и се 
повеќе од јасно и недвосмислено уредени во 
законите од областа на даноците. Со 
намирување на ваквиот долг (даноците), 
понатамошната работа на правниот субјект 
(должник) не се попречува, ниту се попречуваат 
останатите доверители во намирување на 
нивните долгови по било кој друг основ. 

Më tej, përsëri theksohet se nuk i qaset mbylljes 
dhe ndërprerjes së punës së debitorit konkret mbi 
të cilin kryhet pagesa e detyrueshme, në përputhje 
me nenin 142 të Ligjit të Procedurës Tatimore, por 
qëllimi i vetëm është për të shlyer borxhin, 
detyrimet tatimore që kanë të gjitha subjektet 
juridike në Republikën e Maqedonisë së Veriut 
është më se e qartë dhe e rregulluar në mënyrë të 
qartë në ligjet nga fusha e tatimeve. Me shlyerjen 
e një borxhi të këtillë (tatime) nuk pengohet puna e 
mëtutjeshme e subjektit juridik (debitorit) dhe as 
kreditorët e tjerë nuk pengohen në shlyerjen e 
borxheve në çfarëdolloj baze tjetër. 

  
Во врска со начинот на кој присилната наплата 
ја врши Управата за јавни приходи, согласно 
оспорениот член од Законот, треба да се има 
предвид и периодот на донесување на 
основниот текст на Законот за даночна 
постапка, објавен во „Службен весник на 
Република Македонија“ бр. 13/06, односно 
истиот бил објавен на  1 февруари 2006 година, а 
отпочнал со примена од 1 април 2006 година. 
Членот 142 од Законот нема претрпено 
суштествени измени, односно интенцијата и 
начинот на спроведување на одредбите од овој 
член останале непроменети од 2006 година, па 
се до сега. Ова укажува на времето што 
останатите правни субјекти, засегнати страни и 
другите државни органи имале време да 
реагираат или да укажат на проблеми при 
спроведувањето на постапките поврзани со 
присилна наплата, во периодот од 2006 година 
до сега. 

Në lidhje me mënyrën se si kryhet pagesa e 
detyrueshme nga Drejtoria e të Hyrave Publike, në 
pajtim me nenin kontestues të ligjit, duhet të kihet 
parasysh edhe periudha e sjelljes së tekstit bazë të 
Ligjit të Procedurës Tatimore, të publikuar në 
“Gazetën Zyrtare të Republika e Maqedonisë” nr. 
13/06, pra është publikuar më 1 shkurt 2006 dhe ka 
filluar të zbatohet nga 1 prilli 2006. Neni 142 i ligjit 
nuk ka pësuar ndryshime thelbësore, përkatësisht 
synimi dhe mënyra e zbatimit të dispozitave të 
këtij neni kanë mbetur të pandryshuara që nga viti 
2006 e deri më tani. Kjo tregon kohën kur subjektet 
e tjera juridike, palët e interesuara dhe organet e 
tjera shtetërore kanë pasur kohë për të reaguar 
apo vënë në dukje probleme gjatë zbatimit të 
procedurave lidhur me pagesën e detyruar, në 
periudhën nga viti 2006 e deri më tani. 

  
Со членот 142 став (7) од Законот за даночна 
постапка идејата на законодавецот била јасна и 
недвосмислена, односно  решението за 
присилна наплата на данок од парични 
средства на должник во присилна наплата има 

Me nenin 142, paragrafi (7) të Ligjit të Procedurës 
Tatimore, ideja e ligjvënësit ishte e qartë dhe e 
qartë, gjegjësisht zgjidhja për pagesën e detyruar 
të tatimit nga mjetet në të holla të debitorit në 
pagesë të detyrueshme ka përparësi në pagesë dhe 
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приоритет во наплатата и се извршува пред 
сите други налози. Па така, оваа одредба од 
Законот за даночна постапка, во целост е во 
согласност со Уставот на Република Северна 
Македонија. Секој друг должничко-
доверителски однос е прашање на регулирање 
на Законот за облигационите односи, Законот 
за извршување, Законот за парничната 
постапка и други. 

ekzekutohet para të gjitha urdhrave të tjera. Pra, 
kjo dispozitë e Ligjit të Procedurës Tatimore në 
tërësi është në përputhje me Kushtetutën e 
Republikës së Maqedonisë së Veriut. Çdo 
marrëdhënie tjetër debitor-kreditor është çështje e 
rregullimit të Ligjit të Marrëdhënieve të 
Obligacioneve, Ligjit të Përmbarimit, Ligjit të 
Procedurës Kontestimore dhe të tjera. 

  
Имајќи го предвид горенаведеното, оспорениот 
член 142 став (7) од Законот за даночна постапка 
(„Службен весник на Република Македонија“ 
бр.13/06, 88/08, 105/09, 133/09, 145/10, 171/10, 
53/11, 39/12, 84/12, 187/13, 15/15, 97/15, 129/15, 
154/15, 23/16, 35/18 и „Службен весник на 
Република  Северна Македонија“ бр.275/19 и 
290/20 и 247/22), е во согласност со одредбите од 
Уставот на Република Северна Македонија, 
Владата на Република Северна Македонија му 
предлага на Уставниот суд на Република 
Северна Македонија да донесе решение за 
неповедување на постапка за оценување на 
уставноста за неповедување на постапка за 
оценување на уставноста на оспорениот член. 

Duke marrë parasysh atë që u tha më sipër, neni 
142 paragrafi (7) i kontestuar i Ligjit të Procedurës 
Tatimore (“Gazeta Zyrtare e Republikës së 
Maqedonisë” nr. 13/06, 88/08, 105/09, 133/09, 
145/10, nr. 171/10, 53/11, 39/12, 84/12, 187/13, 15/15, 
97/15, 129/15, 154/15, 23/16, 35/18 dhe “Gazeta 
Zyrtare e Republikës të Maqedonisë së Veriut" nr. 
275/19 dhe 290/20 dhe 247/22), është në pajtim me 
dispozitat e Kushtetutës së Republikës së 
Maqedonisë së Veriut, Qeveria e Republikës së 
Maqedonisë së Veriut i propozon Gjykatës 
Kushtetuese të Republikës së Maqedonisë së 
Veriut të sjellë aktvendim për mosngritjen e 
procedurës për vlerësimin e kushtetutshmërisë së 
nenit kontestues. 

  
Точка 61 Pika 61 

  
Владата ја разгледа Понудата од нотар Радица 
Хаџи Петрушева Арсовска од Велес, за 
продажба на недвижен имот со Имотен лист 
бр.10718 за КО Велес, на КП бр.16360, викано 
место/улица „Речани“ и не ја прифати 
Понудата, имајќи ги предвид негативните 
мислења на Министерството за транспорт и 
врски и Министерство за земјоделство, 
шумарство и водостопанство. 

Qeveria e shqyrtoi Ofertën nga noterja Radica 
Haxhi Petrusheva Arsovska nga Velesi, për shitjen 
e pasurisë së patundshme me Fletëpronësinë 
nr.10718 për KK-në Veles, të PK-së nr.16360, 
vendi/rruga e quajtur “Reçan” dhe nuk e pranoi 
Ofertën, duke marrë parasysh mendimet negative 
të Ministrisë së Transportit dhe Lidhjeve dhe 
Ministrisë së Bujqësisë, Pylltarisë dhe Ekonomisë 
së Ujërave. 

  
Точка 62 Pika 62 

  
Владата ја разгледа Понудата од нотар Снежана 
Видовска од Скопје, за продажба на недвижен 
имот со Имотен лист бр.48388, за КО Гази Баба, 
на КП бр.1305/7 и Имотен лист бр.48389, за КО 
Гази Баба, на КП бр.1304/4, викано место/улица 

Qeveria e shqyrtoi Ofertën nga noterja Snezhana 
Vidovska nga Shkupi, për shitjen e pasurisë së 
patundshme me Fletëpronësinë nr.48388, për KK-
në Gazi Babë, të PK-së nr.1305/7 dhe 
Fletëpronësinë nr.48389, për KK-në Gazi Babë, të 
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бул.„Војводина“ и не ја прифати Понудата 
имајќи го предвид негативното Мислење на 
Министерството за транспорт и врски. 

PK-së nr.1304/4, vendi/rruga e quajtur bul.  
“Vojvodinë” dhe nuk e pranoi Ofertën, duke marrë 
parasysh Mendimin negativ të Ministrisë së 
Transportit dhe Lidhjeve. 

  
Точка 63  Pika 63 

  
Владата ја разгледа Понудата од нотар Ѓорѓи 
Николов од Гевгелија за продажба на недвижен 
имот со Имотен лист бр.614, за КО Нов Дојран, на 
КП бр.1613/1, викано место/улица „Нов Дојран“, 
Имотен лист бр.1211, за КО Нов Дојран, на КП 
бр.1613/2, викано место/улица „Нов Дојран“ и 
Имотен лист бр.1294, за КО Нов Дојран, на КП 
бр.1613/1 викано место/улица „Кочо Рацин број 
6“ и КП бр.1613/2, викано место/улица „Кочо 
Рацин број 7“ и не ја прифати Понудата, имајќи 
ги предвид негативните мислења на 
Министерството за транспорт и врски и 
Акционерското друштво за изградба и 
стопанисување со станбен простор и со деловен 
простор од значење за Републиката-Скопје. 

Qeveria e shqyrtoi Ofertën e noterit Gjorgji 
Nikollov nga Gjevgjelia për shitjen e pasurisë së 
patundshme me Fletëpronësinë nr.614, për KK-në  
Dojrani i Ri, të PK-së nr.1613/1 vendi/rruga e 
quajtur “Dojrani i Ri”, Fletëpronësinë nr.1211, për 
KK-në Dojrani i Ri të PK-së nr. 1613/2, vendi/rruga 
e quajtur “Dojrani i Ri, dhe Fletëpronësinë nr.1294, 
për KK-në Dojrani i Ri, të PK-së nr.1613/1  
vendi/rruga e quajtur “Koço Racin numër 6” dhe 
PK-së nr.1613/2 vendi/rruga e quajtur “Koço Racin 
nr 7” dhe nuk e pranoi Ofertën, duke marrë 
parasysh mendimet negative të Ministrisë së 
Transportit dhe Lidhjeve dhe Shoqërisë Aksionare 
për Ndërtim dhe Menaxhim me Hapësirë Banesore 
dhe me Hapësirë Afariste me rëndësi për 
Republikën-Shkup. 

  
Точка 64 Pika 64 

  
Владата го разгледа Известувањето од 
извршител Гордана Џутеска од Охрид, 
доставено под И.бр.675/2023, за Налог за 
извршување врз недвижен имот запишан во 
Имотен лист бр.2788 за КО Велгошти и по истото 
ги усвои мислењата на Министерството за 
транспорт и врски и Министерството за 
земјоделство, шумарство и водостопанство. 

Qeveria e shqyrtoi Njoftimin nga përmbaruesja 
Gordana Xhuteska nga Ohri, dorëzuar me 
nr.P.675/2023, për Urdhëresë për përmbarim ndaj 
pasurisë së patundshme të regjistruar në 
Fletëpronësinë nr.2788 për KK-në Vellgoshtë dhe 
ndaj të njëjtës i miratoi mendimet e ministrisë së 
Transportit dhe Lidhjeve dhe Ministrisë së 
Bujqësisë, Pylltarisë dhe Ekonomisë së Ujërave. 

  
Точка 65 Pika 65 

  
1. Владата го разреши Илир Селмани од 
должноста член на Управниот одбор на Јавното 
претпријатие за државни патишта, поради 
постоење на судир на интереси. 

1. Qeveria e shkarkoi Ilir Selmanin nga detyra 
anëtar i Bordit Drejtues të Ndërmarrjes Publike të 
Rrugëve Shtetërore, për shkak të ekzistimit të 
konfliktit të interesit. 

  
1.1 Владата го именува Вулнет Џељиљи за 
вршител на должноста член на Управниот 

1.1 Qeveria e emëroi Vullnet Xhelilin për ushtrues 
të detyrës anëtar i Bordit Drejtues të Ndërmarrjes 
Publike të Rrugëve Shtetërore. 
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одбор на Јавното претпријатие за државни 
патишта. 
  
2. Владата го разреши Емил Крстески од 
должноста вршител на должноста директор на 
Државниот архив на Република Северна 
Македонија, поради именување на друга 
должност. 

2. Qeveria e shkarkoi Emil Kërsteskin  nga detyra 
ushtrues të detyrës drejtor i Arkivit Shtetëror  të 
Republikës së Maqedonisë së Veriut, për shkak të 
emërimit në detyrë tjetër. 

  
2.1 Владата го именува Христа Најданов за 
вршител на должноста директор на Државниот 
архив на Република Северна Македонија и 
истовремено му утврди коефициент за 
пресметување на плата. 

2.1 Qeveria e emëroi Hrista Najdanovin për 
ushtrues të detyrës drejtor i Arkivit Shtetëror të 
Republikës së Maqedonisë së Veriut dhe në të 
njëjtën kohë i përcaktoi koeficientin për llogaritjen 
e rrogës. 

  
Точка 66 Pika 66 

  
1. Владата заклучи да го повлече од собраниска 
постапка Предлогот на закон за изменување и 
дополнување на Законот за рестриктивни 
мерки, по скратена постапка, доставен до 
Собранието на Република Северна Македонија, 
со писмо бр.41-913/3 од 16 јануари 2024 година. 

1. Qeveria konkludoi të tërheqë nga procedura 
parlamentare Propozim ligjin për ndryshimin dhe 
plotësimin e Ligjit për Masat Restriktive, me 
procedurë të shkurtuar, dorëzuar në Kuvendin e 
Republikës së Maqedonisë së Veriut, me shkresë 
nr.41-913/3  datë 16 janar 2024. 

  
2. Владата по Извештајот од Работната група за 
изнаоѓање на решенија за надминување на 
проблемите кои би можеле да произлезат од 
неисполнување на обврските од Преспанскиот 
договор, заклучи истиот да се разгледа на 
Комисијата за економски систем и тековна 
економска политика, на која ќе присуствуваат 
претставници од Министерството за внатрешни 
работи, Министерството за транспорт и врски, 
Министерството за правда, Министерството за 
надворешни работи и Министерството за 
финансии, со цел за наредната седница на 
Владата да се достави конкретен предлог за 
надминување на овие прашања. 

2. Qeveria ndaj Raportit të Grupit të Punës për 
gjetjen e zgjidhjeve për tejkalimin e problemeve që 
mund të dalin nga mospërmbushja e obligimeve 
nga Marrëveshja e Prespës, konkludoi se i njëjti 
duhet të shqyrtohet nga Komisioni për Sistem 
Ekonomik dhe Politikë Aktuale Ekonomike, në të 
cilin do të marrin pjesë përfaqësues nga Ministria 
e Punëve të Brendshme, Ministria e Transportit 
dhe Lidhjeve, Ministria e Drejtësisë, Ministria e 
Punëve të Jashtme dhe Ministria e Financave, me 
qëllim që në seancën e ardhshme të Qeverisë të 
dorëzohet propozim konkret për tejkalimin e 
këtyre çështjeve. 

  
3. Владата заклучи да го повлече од собраниска 
постапка Предлогот на закон за дополнување 
на Законот за државното правобранителство, 
по скратена постапка, доставен до Собранието 
на Република Северна Македонија со писмо 
бр.41-12778/4 од 12 декември 2023 година. 

3. Qeveria konkludoi të tërheqë nga procedura 
parlamentare Propozim ligjin për plotësimin e 
Ligjit për Avokaturën e Shtetit, me procedurë të 
shkurtuar, dorëzuar në Kuvendin e Republikës së 
Maqedonisë së Veriut me shkresën nr.41-12778/4 
datë 12 dhjetor 2023. 
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4. Владата по повод одбележувањето на 152 
години од раѓањето на Гоце Делчев ги донесе 
следните заклучоци: 

4. Qeveria me rastin e shënimit të 152 vjetorit të 
lindjes së Goce Dellçevit, solli këto konkluzione: 

  
1) Се задолжува Канцеларијата на 
претседателот на Владата на Република 
Северна Македонија да определи делегација за 
одбележување на настанот и истата да положи  
венец цвеќе на следните локации:  

1) Obligohet Zyra e Kryetarit të Qeverisë së 
Republikës së Maqedonisë së Veriut të caktojë 
delegacion për shënimin e ngjarjes dhe e njëjta të 
vendosë kurorë me lule në këto lokacione: 

  
- 10:00 часот положување на цвеќе на гробот на 
Гоце Делчев во црквата Свети Спас;   

-ora 10:00 vendosja e luleve në varrin e Goce 
Dellçevit në kishën “Shën Spas”; 

- 10:30 часот положување на цвеќе на 
споменикот на Гоце Делчев во Градски парк; 

-ora 10:30 vendosja e luleve në monumentin e Goce 
Dellçevit në Parkun e Qytetit; 

  
2) Се задолжува Генералниот секретаријат на 
Владата на Република Северна Македонија, 
преку Одделението за протокол при 
Канцеларијата на претседателот на Владата на 
Република Северна Македонија, да организира 
венци цвеќе за двете локации, доставување до 
локацијата и протоколарно лице кое ќе ја 
проследи делегацијата на секоја локација.  

2) Obligohet Sekretariati i Përgjithshëm i Qeverisë 
së Republikës së Maqedonisë së Veriut, nëpërmjet 
Njësisë së Protokollit në Zyrën e Kryetarit të 
Qeverisë së Republikës së Maqedonisë së Veriut, të 
organizojë kurora me lule për të dy lokacionet, 
dërgimin në lokacion dhe person të protokollit që 
do të shoqërojë delegacionin në secilin lokacion. 

  
3) Се задолжува Генералштабот на Армијата на 
Република Северна Македонија, да обезбеди 
гардисти и фанфаристи на двете локации каде 
што ќе  се положува цвеќе, како и опрема за 
положување на цвеќе (знамиња, венци, држачи, 
црвени стази). 

3) Obligohet Shtabi i Përgjithshëm i Armatës së 
Republikës së Maqedonisë së Veriut, të sigurojë 
gardistë dhe fanfaristë në të dy lokacionet ku do të 
vendosen lule, si dhe pajisje për vendosjen e luleve 
(flamuj, kurora, mbajtëse, qilim të kuq). 

  
4) Се задолжува Генералниот секретаријат на 
Владата на Република Северна Македонија, 
преку Секторот за односи со јавност да 
организира тим од официјални фото и видео 
репортери и да подготви медиумски пакет за 
јавноста.  

4) Obligohet Sekretariati i Përgjithshëm i Qeverisë 
së Republikës së Maqedonisë së Veriut, nëpërmjet 
Sektorit të Marrëdhënieve me Publikun të  
organizojë ekip të foto dhe video reporterëve 
zyrtarë dhe të përgatisë pako mediatike për 
publikun. 

  
5) Се задолжува Министерство за внатрешни 
работи  да ја обезбеди делегацијата и да 
преземе мерки за соодветно одбележување на 
настанот.  

5) Obligohet Ministria e Punëve të Brendshme ta 
sigurojë delegacionin dhe të ndërmarrë masa për 
shënimin përkatës të ngjarjes. 
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6) Се задолжува Службата за општи и 
заеднички работи на Владата на Република 
Северна Македонија да обезбеди цветно 
уредување на споменикот Гоце Делчев во 
Градски парк. 

6) Obligohet Shërbimi për Punë të Përgjithshme 
dhe të Përbashkëta i Qeverisë së Republikës së 
Maqedonisë së Veriut të sigurojë rregullimin e 
luleve në përmendoren e Goce Dellçevit në Parkun 
e Qytetit. 

  
7) Се задолжува Службата за општи и заеднички 
работи на Владата на Република Северна 
Македонија да набави материјали за 
оградување на медиумите (јажиња и 
столбчиња). 

7) Obligohet Shërbimi për Punë të Përgjithshme 
dhe të Përbashkëta i Qeverisë së Republikës së 
Maqedonisë së Veriut të  furnizojë materiale për 
gardhin e mediave (litarë dhe shtylla). 

  
8) Се задолжува Службата за општи и 
заеднички работи на Владата на Република 
Северна Македонија, да обезбеди возила за 
делегацијата на Сојузот на борци, како и за 
тимовите за организација на настанот, на двете 
локации. 

8) Obligohet  Shërbimi për Punë të Përgjithshme 
dhe të Përbashkëta i Qeverisë së Republikës së 
Maqedonisë së Veriut, të sigurojë automjete për 
delegacionin e Lidhjes së Luftëtarëve, si dhe për 
ekipet e organizimit të manifestimit, në të dy 
lokacionet. 

  
5. Владата на предлог на м-р Јована Тренчевска, 
дополнителен заменик на министерот за труд и 
социјална политика, заклучи Генералниот 
секретаријат на Владата на Република Северна 
Македонија, согласно член 42 од Општиот 
колективен договор,  преку Комисијата за 
именување, да подготви предлог за формирање 
на комисија за следење на примената и 
толкување на Колективниот договор. 

5. Qeveria, me propozim të mr. Jovana Trençevska, 
zëvendësministre plotësuese e Punës dhe Politikës 
Sociale, konkludoi se Sekretariati i Përgjithshëm i 
Qeverisë së Republikës së Maqedonisë së Veriut, 
në përputhje me nenin 42 të Marrëveshjes së 
Përgjithshme Kolektive, nëpërmjet Komisionit të 
Emërimeve, të përgatisë propozim për formimin e 
komisionit për monitorimin e zbatimit dhe 
interpretimit të Marrëveshjes Kolektive. 

  
Точка 67 Pika 67 

  
Владата ја разгледа Информацијата за Годишен 
финансиски план за 2024 година на Јавната 
установа Центар за образование на возрасните-
Скопје, како материјал за информирање. 

Qeveria e shqyrtoi Informacionin e Planit financiar 
vjetor për vitin 2024 të Institucionit Publik 
Qendrës për Arsimin e të Rriturve-Shkup, si 
material për informim. 

  
Точка 68 Pika 68 

  
Владата ја разгледа Програмата за работата на 
Државниот испитен центар за 2024 година и 
Финансискиот план за реализација на 
активностите во Програмата за работа на 
Државниот испитен центар за 2024 година, како 
материјал за информирање. 

Qeveria e shqyrtoi Programin e punës së Qendrës 
Shtetërore të Provimeve për vitin 2024 dhe Planin 
financiar për realizimin e aktiviteteve në 
Programin e punës së Qendrës Shtetërore të 
Provimeve për vitin 2024, si material për informim. 
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Точка 69 Pika 69 
  

Владата го разгледа Извештајот за работењето 
на Јавното претпријатие Национална 
радиодифузија-Скопје во период од 1.4.2023 
година до 30.6.2023 година, како материјал за 
информирање. 

Qeveria e shqyrtoi Raportin e punës së 
Ndërmarrjes Publike Radiodifuzioni Nacional-
Shkup në periudhën prej 1.4.2023 deri më 30.6.2023, 
si material për informim 

  
Точка 70  Pika 70  

  
Владата го разгледа Извештајот со финансиски 
показатели за реализација на Програмата за 
поддршка за печатење и дистрибуција на 
печатените медиуми за 2023 година, како 
материјал за информирање. 

Qeveria e shqyrtoi Raportin me tregues financiarë 
për zbatimin e Programit për mbështetjen e 
shtypjes dhe shpërndarjes së mediave të shtypura 
për vitin 2023, si material për informim. 

  
Точка 71 Pika 71 

  
Владата го разгледа Финансискиот извештај за 
работењето на Јавно претпријатие за 
одржување и заштита на магистралните и 
регионалните патишта-Скопје ц.о., за период од 
1 април до 30 јуни 2023 година, како материјал 
за информирање. 

Qeveria e shqyrtoi Raportin financiar të punës së 
Ndërmarrjes Publike për Mirëmbajtje dhe Mbrojtje 
të Rrugëve Magjistrale dhe Rajonale-Shkup c.o., 
për periudhën prej 1 prill deri më 30 qershor 2023, 
si material për informim. 

  
Точка 72 Pika 72  

  
Владата го разгледа Тримесечниот извештај за 
работењето на Акционерското друштво во 
државна сопственост за вршење на дејноста 
давање на услуги во воздухопловната 
навигација М-НАВ АД, Скопје, за периодот 
април-јуни 2023 година, како материјал за 
информирање. 

Qeveria e shqyrtoi Raportin tremujor të  punës së 
Shoqërisë Aksionare në Pronësi Shtetërore për 
Kryerjen e Veprimtarisë Ofrimi i Shërbimeve në 
Navigacionin Ajror MNAV ShA, Shkup, për 
periudhën prill-qershor 2023, si material për 
informim. 

  
Точка 73 Pika 73  

  
Владата го разгледа Тримесечниот извештај за 
работењето  на Акционерското друштво во 
државна сопственост за вршење на дејноста 
давање на услуги во воздухопловната 
навигација М-НАВ АД, Скопје, за периодот јули-
септември 2023 година, како материјал за 
информирање. 

Qeveria e shqyrtoi Raportin tremujor të  punës së 
Shoqërisë Aksionare në Pronësi Shtetërore për 
Kryerjen e Veprimtarisë Ofrimi i Shërbimeve në 
Navigacionin Ajror MNAV ShA, Shkup, për 
periudhën korrik-shtator 2023, si material për 
informim. 
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Истовремено, се укажува на Акционерското 
друштво во државна сопственост за вршење на 
дејноста давање на услуги во воздухопловната 
навигација М-НАВ АД, Скопје, тримесечните 
извештаи за работа на Друштвото да ги 
доставува во законски утврдениот рок. 

Njëkohësisht, i sugjerohet Shoqërisë Aksionare në 
Pronësi Shtetërore për Kryerjen e Veprimtarisë 
Ofrimi i Shërbimeve në Navigacionin Ajror MNAV 
ShA, Shkup, raportet tremujore të Shoqërisë ti 
dorëzojë në afatin e përcaktuar ligjor. 

  
Точка 74 Pika 74  

  
Владата го разгледа Тримесечниот финансиски 
извештај за работењето на  Акционерското 
друштво за поштенски сообраќај „Пошта на 
Северна Македонија“ во државна сопственост-
Скопје за периодот IV-VI 2023 година, како 
материјал за информирање. 

Qeveria e shqyrtoi Raportin tremujor të punës së 
Shoqërisë Aksionare për Komunikacion Postar 
“Posta e Republikës së Maqedonisë së Veriut” në 
pronësi shtetërore-Shkup për periudhën IV-VI 
2023, si material për informim. 

  
Точка 75 Pika 75 

  
Владата ја одложи од разгледување 
Информацијата за потребата од итно 
доделување на средства од Буџетот на 
Република Северна Македонија за одржување 
на системот за единствениот повикувачки број 
Е-112, за режиски трошоци и одржување на 
просториите и опремата во Постојната 
делегација на Република Северна Македонија 
во седиштето на НАТО во Брисел и за отварање, 
отпочнување со функционирање и одржување 
на просториите и опремата на Центарот за 
обука во Куманово, за наредната седница на 
Владата, поради потребата Министерството за 
одбрана, Министерството за финансии и 
Центарот за управување со кризи да достават 
конкретен предлог со цел надминување на 
конкретното прашање. 

Qeveria e shtyu shqyrtimin e Informacionit për 
nevojën e dhënies së menjëhershme të mjeteve 
nga Buxheti i Republikës së Maqedonisë së Veriut 
për mirëmbajtjen e sistemit për numrin e vetëm të 
thirrjes E-112, për shpenzimet e përgjithshme dhe 
mirëmbajtjen e hapësirave dhe pajisjeve në 
Delegacionin Ekzistues të Republikës së 
Maqedonisë së Veriut në selinë e NATO-s në 
Bruksel dhe për hapjen, fillimin e funksionimit dhe 
mirëmbajtjen e hapësirave dhe pajisjeve të 
Qendrës së Trajnimit në Kumanovë, për seancën e 
rradhës të Qeverisë, për shkak të nevojës që 
Ministria e Mbrojtjes, Ministria e Financave dhe 
Qendra për Menaxhim me Kriza të dorëzojnë 
propozim konkret me qëllim tejkalimin e çështjes 
konkrete. 

  
Точка 76 Pika 76 

  
Владата ја разгледа Информацијата за потреба 
од вработувања во Акционерското друштво за 
вршење на енергетскa дејност пренос на 
природен гас НОМАГАС Скопје во државна 
сопственост, со Предлог-одлука, ја усвои 
Информацијата и ја донесе Одлуката за 
одобрување на вработувања во Акционерското 

Qeveria e shqyrtoi Informacionin për nevojën e 
punësimit në Shoqërinë Aksionare  për Kryerjen e 
Veprimtarisë Energjetike Përçimi i Gazit Natyror 
NOMAGAS Shkup në pronësi shtetërore, me 
Propozim-vendim, e miratoi Informacionin dhe e 
solli Vendimin për miratimin e punësimeve në 
Shoqërinë Aksionare  për Kryerjen e Veprimtarisë 
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друштво за вршење на енергетска дејност 
пренос на природен гас НОМАГАС Скопје во 
државна сопственост, со заклучок текстот на 
истата да се усогласи со Секретаријатот за 
законодавство. 

Energjetike Përçimi i Gazit Natyror NOMAGAS 
Shkup në pronësi të shtetërore, me konkluzion 
teksti i të njëjtit të harmonizohet me Sekretariatin 
e Legjislacionit. 

  
Точка 77 Pika 77 

  
Владата ја донесе Програмата за дополнување 
на Програмата за партиципација при 
користењето на здравствена заштита на 
одделни заболувања на граѓаните и 
здравствена заштита на родилките и 
доенчињата во Република Северна Македонија 
за 2024 година (усогласена со Министерството 
за финансии). 

Qeveria e solli Programin për plotësimin e 
Programit për participim gjatë shfrytëzimit të 
kujdesit shëndetësor për sëmundjet të caktuara të 
qytetarëve dhe kujdesit shëndetësor  për lehonat 
dhe foshnjat në Republikën e Maqedonisë së Veriut 
për vitin 2024 (e harmonizuar me Ministrinë e 
Financave). 

  
Точка 78 Pika 78 

  
Владата ја разгледа Информацијата за 
донесување на одлука за предавање на 
недвижности во владение на Јавното 
претпријатие за државни патишта, со Предлог-
одлука, ја усвои Информацијата и ја донесе 
Одлуката за предавање на недвижност во 
владение на Јавното претпријатие за државни 
патишта, со заклучок предлагачот редакциски 
да го усогласи текстот на Предлог-одлуката со 
Секретаријатот за законодавство, а Агенцијата 
за катастар на недвижности да достави 
мислење по истата. 

Qeveria e shqyrtoi Informacionin për sjelljen e 
vendimit për dorëzimin e paluajtshmërive në 
posedim të Ndërmarrjes Publike për Rrugë 
Shtetërore, me Propozim-vendim, e miratoi 
Informacionin dhe e solli Vendimin për dorëzimin 
e paluajtshmërisë në posedim të Ndërmarrjes 
Publike për Rrugë Shtetërore, me konkluzë që 
propozuesi në mënyrë redaktuese ta harmonizojë 
tekstin e  Propozim-vendimit me Sekretariatin e 
Legjislacionit, ndërsa Agjencia e Kadastrës së 
Patundshmërive të dorëzojë mendim për të njëjtin. 

  
Точка 79 Pika 79 

  
Владата ја разгледа Предлог-одлуката за 
предавање на недвижност во владение на 
Јавното претпријатие за државни патишта и ја 
донесе Одлуката, со заклучок предлагачот 
редакциски да го усогласи текстот на истата со 
Секретаријатот за законодавство, а Агенцијата 
за катастар на недвижности да достави 
мислење по истата. 

Qeveria e shqyrtoi Propozim-vendimin për 
dorëzimin e paluajtshmërisë në posedim të 
Ndërmarrjes Publike për Rrugë Shtetërore dhe e 
solli Vendimin, me konkluzion propozuesi në 
mënyrë redaktuese ta harmonizojë tekstin e të 
njëjtit me Sekretariatin e Legjislacionit, ndërsa 
Agjencia e Kadastrës së Patundshmërive të 
dorëzojë mendim për të njëjtin. 

  
 
 

 
 



 

97 
 

Точка 80 Pika 80 
  

Владата ја разгледа Информацијата за 
донесување на oдлука за предавање на 
недвижност во владение на Јавното 
претпријатие за државни патишта, со Предлог-
одлука, ја усвои Информацијата и ја донесе 
Одлуката за предавање на недвижност во 
владение на Јавното претпријатие за државни 
патишта, со заклучок предлагачот редакциски 
да го усогласи текстот на Предлог-одлуката со 
Секретаријатот за законодавство, а Агенцијата 
за катастар на недвижности да достави 
мислење по истата. 

Qeveria e shqyrtoi Informacionin për sjelljen e 
vendimit për dorëzimin e paluajtshmërisë në 
posedim të Ndërmarrjes Publike për Rrugë 
Shtetërore, me Propozim-vendim, e miratoi 
Informacionin dhe e solli Vendimin për dorëzimin 
e paluajtshmërisë në posedim të Ndërmarrjes 
Publike për Rrugë Shtetërore, me konkluzion 
propozuesi në mënyrë redaktuese ta harmonizojë 
tekstin e Propozim-vendimit me Sekretariatin e 
Legjislacionit, ndërsa Agjencia e Kadastrës së 
Patundshmërive të dorëzojë mendim për të njëjtin. 

  
Точка 81 Pika 81  

  
Владата ја симна од Дневен ред Информацијата 
за оправданост на барањата за вработувања во 
Јавното претпријатие Колекторски систем-
Скопје. 

Qeveria e hoqi nga Rendi i ditës Informacionin mbi 
arsyeshmërinë e kërkesave për punësime në 
Ndërmarrjen Publike Sistemi Kolektor- Shkup. 

  
Истовремено, се укажува на Јавното 
претпријатие Колекторски систем-Скопје да 
продолжи да ја води постапката за вработувања 
во истото, согласно законските процедури во 
државата, односно, претпријатието да се обрати 
директно до Министерството за финансии и по 
добиена согласност/одобрение од 
Министерството за финансии, да објави јавен 
оглас за вработување на десет нови 
вработувања на неопределено време и интерен 
оглас за унапредување на три вработени лица 
во Јавното претпријатие. 

Njëkohësisht, i sugjerohet Ndërmarrjes Publike 
Sistemi Kolektor-Shkup, të vazhdojë me 
udhëheqjen e procedurës për punësim në të njëjtën, 
në përputhje me procedurat ligjore në shtet, 
përkatësisht, ndërmarrja të drejtohet direkt te 
Ministria e Financave dhe pas pëlqimit/miratimit 
të marrë nga Ministria e Financave, të shpallë 
shpallje publike për punësim të dhjetë punësimeve 
të reja me kohë të pacaktuar dhe shpallje interne 
për avancimin e tre personave të punësuar në 
Ndërmarrjen Publike.  

  
Точка 82 Pika 82  

  
Владата ја разгледа Предлог-одлуката за 
утврдување на износ на вредност на бодот за 
пресметување на платите на давателите на 
јавни услуги и на директорот на Јавната 
установа за деца-Детско одморалиште 
„Илинден“-Гостивар за 2024 година и ја донесе 
Одлуката, со заклучок текстот на истата да се 

Qeveria e shqyrtoi Propozim-vendimin për 
përcaktimin e shumës së  vlerës së pikës për 
llogaritjen e rrogave të ofruesve të shërbimeve 
publike dhe drejtorit të Institucionit Publik për 
Fëmijë-Pushimore për Fëmijë “Ilinden”-Gostivar 
për vitin 2024 dhe e solli Vendimin, me konkluzion 
që teksti i të njëjtit të harmonizohet me Ministrinë 
e Financave dhe Sekretariatin e Legjislacionit. 
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усогласи со Министерството за финансии и 
Секретаријатот за законодавство. 
  

Точка 83 Pika 83 
  

Владата ја разгледа Предлог-одлуката за 
утврдување на бодот за пресметување на 
платите на јавнообвинителските службеници 
за 2024 година и ја донесе Одлуката, со заклучок 
текстот на истата да се усогласи со 
Министерството за финансии и Секретаријатот 
за законодавство. 

Qeveria e shqyrtoi Propozim-vendimin për 
përcaktimin e pikës për llogaritjen e rrogave të 
nëpunësve të prokurorisë publike për vitin 2024 
dhe e solli Vendimin, me konkluzion që teksti i të 
njëjtit të harmonizohet me Ministrinë e Financave 
dhe Sekretariatin e Legjislacionit. 

  
Точка 84 Pika 84 

  
Владата го разгледа и го прифати 
Известувањето за активностите поврзани со 
кризната состојба на дел од територијата на 
Република Северна Македонија и тоа на 
подрачјето на Општината Гази Баба на кое 
Казнено-поправната установа                Казнено-
поправен дом Идризово ја врши својата 
надлежност, заради спречување на 
безбедносните закани и зајакнување на 
обезбедувањето на Установата, за период од 18 
јануари 2024 година до 24 јануари 2024 година и 
согласно член 31, став 2 од Законот за 
управување со кризи заклучи да го достави до 
Претседателот на Република Северна 
Македонија и до Собранието на Република 
Северна Македонија. 

Qeveria e shqyrtoi dhe e pranoi Njoftimin mbi 
aktivitetet lidhur me gjendjen e krizës në një pjesë 
të territorit të Republikës së Maqedonisë së Veriut, 
përkatësisht në rajonin e Komunës së Gazi Babës, 
ku Institucioni Ndëshkues-Përmirësues Shtëpia 
Ndëshkuese-Përmirësuese  Idrizovë e kryen 
kompetencën e saj, me qëllim të parandalimit të 
kërcënimeve të sigurisë dhe përforcimit të sigurisë 
së Institucionit, për periudhën nga 18 janar 2024 
deri më 24 janar 2024 dhe në përputhje me nenin 31 
paragrafi 2 të Ligjit për Menaxhim me Kriza 
konkludoi që ta dorëzojë deri te Presidenti i 
Republikës së Maqedonisë së Veriut dhe deri te 
Kuvendi i Republikës së Maqedonisë së Veriut.  

  
Точка 85 Pika 85 

  
Владата го разгледа и го прифати 
Известувањето за преземените активности во 
врска со Одлуката на Собранието на Република 
Северна Македонија за изменување на 
Одлуката за одобрување на продолжување на 
рокот за постоење на кризна состојба на дел од 
територијата на Република Северна 
Македонија, заради висок ризик од зголемен 
обем на влез и транзитирање на мигранти низ 
територијата на Република Северна Македонија 
и заради заштита на јавното здравје од илегална 

Qeveria e shqyrtoi dhe e pranoi Njoftimin mbi 
aktivitetet e ndërmarra lidhur me  Vendimin e 
Kuvendit të Republikës së Maqedonisë së Veriut 
për ndryshimin e Vendimit për miratimin e 
vazhdimit të afatit për ekzistimin e gjendjes së 
krizës në një pjesë të territorit të Republikës së 
Maqedonisë së Veriut, për shkak të rrezikut të lartë 
të rritjes së volumit të hyrjes dhe kalimit të 
emigrantëve nëpër territorin e Republikës së 
Maqedonisë së Veriut dhe me qëllim të mbrojtjes 
së shëndetit publik nga emigrimi i paligjshëm në 
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миграција во услови на постоење на пандемија 
прогласена од Светската здравствена 
организација за вирусот SARS-CoV-2 и 
спречување од негово ширење со кои се 
загрозува безбедноста, здравјето и имотот на 
населението, за период од 18 јануари 2024 
година до 24 јануари 2024 година и согласно 
член 31, став 2 од Законот за управување со 
кризи заклучи да го достави до Претседателот 
на Република Северна Македонија и до 
Собранието на Република Северна Македонија. 

kushtet e ekzistimit të pandemisë të shpallur nga 
Organizata Botërore e Shëndetësisë për virusin 
SARS-CoV-2 dhe parandalimin e përhapjes së tij, i 
cili kërcënon sigurinë, shëndetin dhe pronën e 
popullatës, për periudhën nga 18 janari 2024 deri 
më 24 janar 2024 dhe në përputhje me nenin 31 
paragrafi 2 të Ligjit për Menaxhim me Kriza 
konkludoi që ta dorëzojë deri te Presidenti i 
Republikës së Maqedonisë së Veriut dhe deri te 
Kuvendi i Republikës së Maqedonisë së Veriut. 

  
Точка 86 Pika 86 

  
Владата го разгледа и го прифати 
Известувањето за активностите поврзани со 
кризната состојба на дел од територијата на 
Република Северна Македонија и тоа на 
подрачјето на Општината Гази Баба на кое 
Казнено-поправната установа                Казнено-
поправен дом Идризово ја врши својата 
надлежност, заради спречување на 
безбедносните закани и зајакнување на 
обезбедувањето на Установата, за период од 11 
јануари 2024 година до 17 јануари 2024 година и 
согласно член 31, став 2 од Законот за 
управување со кризи заклучи да го достави до 
Претседателот на Република Северна 
Македонија и до Собранието на Република 
Северна Македонија. 

Qeveria e shqyrtoi dhe e pranoi Njoftimin mbi 
aktivitetet lidhur me gjendjen e krizës në një pjesë 
të territorit të Republikës së Maqedonisë së Veriut, 
përkatësisht në rajonin e Komunës së Gazi Babës, 
ku Institucioni Ndëshkues-Përmirësues Shtëpia 
Ndëshkuese-Përmirësuese Idrizovë e kryen 
kompetencën e saj, me qëllim të parandalimit të 
kërcënimeve të sigurisë dhe përforcimit të sigurisë 
së Institucionit, për periudhën nga 11 janari 2024 
deri më 17 janar 2024 dhe në përputhje me nenin 31 
paragrafi 2 të Ligjit për Menaxhim me Kriza 
konkludoi që ta dorëzojë deri te Presidenti i 
Republikës së Maqedonisë së Veriut dhe deri te 
Kuvendi i Republikës së Maqedonisë së Veriut. 

  
Точка 87 Pika 87 

  
Владата ја разгледа Информацијата за 
покренување на постапка за одржување на 
Собрание на акционери на Акционерското 
друштво за производство на електрична 
енергија Електрани на Северна Македонија, во 
државна сопственост, Скопје заради 
донесување на одлука за потврдување на 
статусната промена-присоединување на 
Акционерско друштво за производство на 
електрична енергија ТЕЦ Неготино, во државна 
сопственост, Неготино кон Акционерско 
друштво за производство на електрична 

Qeveria e shqyrtoi Informacionin për ngritjen  e 
procedurës për mbajtjen e Ansamblesë së 
aksionarëve të Shoqërisë Aksionare për Prodhimin 
e Energjisë Elektrike Elektranat e Maqedonisë së 
Veriut, në pronësi shtetërore, Shkup, me qëllim të 
sjelljes së vendimit për vërtetimin e ndryshimit të 
statusit-bashkimin e Shoqërisë Aksionare për 
Prodhim të Energjisë Elektrike TCE Negotinë, në 
pronësi shtetërore, Negotinë me Shoqërinë 
Aksionare për Prodhimin e Energjisë Elektrike 
Elektranat e Maqedonisë së Veriut, në pronësi 
shtetërore, Shkup, me propozim-vendime, e 
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енергија Електрани на Северна Македонија, во 
државна сопственост, Скопје, со предлог-
одлуки, ја усвои Информацијата и ги донесе 
одлуките со заклучок текстот на истите да се 
усогласи со Секретаријатот за законодавство. 

miratoi Informacionin dhe i solli vendimet me 
konkluzion që teksti i të njejtëve të harmonizohet 
me Sekretariatin e Legjislacionit. 

  
Точка 88 Pika 88 

  
Владата ја разгледа Предлог-одлуката за 
утврдување на вредноста на бодот за 
пресметување на платите на вработените во 
Агенцијата за вработување на Република 
Северна Македонија за 2024 година и ја донесе 
Одлуката, со заклучок текстот на истата да се 
усогласи со Министерството за финансии и 
Секретаријатот за законодавство. 

Qeveria e shqyrtoi Propozim-vendimin për 
përcaktimin e vlerës së pikës për llogaritjen e 
rrogave të punonjësve në Agjencinë e Punësimit të 
Republikës së Maqedonisë së Veriut për vitin 2024 
dhe e solli Vendimin, me konkluzion që teksti i të 
njejtit të harmonizohet me Ministrinë e Financave 
dhe Sekretariatin e Legjislacionit. 

  
Точка 89 Pika 89 

  
Владата ја разгледа Предлог-одлуката за 
давање согласност на Одлуката за утврдување 
на висината на вредноста на бодот за 
пресметување на платите на вработените во 
Јавното претпријатие за берзанско работење 
Агро-Берза Скопје за 2024 година и ја донесе 
Одлуката, со заклучок текстот на истата да се 
усогласи со Министерството за финансии и 
Секретаријатот за законодавство. 

Qeveria e shqyrtoi Propozim-vendimin për 
dhënien e pëlqimit të Vendimit për përcaktimin e 
lartësisë së vlerës së pikës për llogaritjen e rrogave 
të punonjësve në Ndërmarrjen Publike për Punë në 
Bursë Agro-Berza Shkup për vitin 2024 dhe e solli 
Vendimin, me konkluzion që teksti i të njejtit të 
harmonizohet me Ministrinë e Financave dhe 
Sekretariatin e Legjislacionit. 

  
Точка 90 Pika 90 

  
Владата ја разгледа Предлог-одлуката за 
давање согласност на Одлуката за  утврдување 
на висината на вредноста на бодот за 
пресметување на платите на вработените во 
Јавното претпријатие за државни патишта за 
2024 година и ја донесе Одлуката, со заклучок 
текстот на истата да се усогласи со 
Министерството за финансии и Секретаријатот 
за законодавство. 

Qeveria e shqyrtoi Propozim-vendimin për 
dhënien e pëlqimit të Vendimit për përcaktimin e 
lartësisë së vlerës së pikës për llogaritjen e rrogave 
të punonjësve në Ndërmarrjen Publike për Rrugë 
Shtetërore për vitin 2024 dhe e solli Vendimin, me 
konkluzion që teksti i të njejtit të harmonizohet 
me Ministrinë e Financave dhe Sekretariatin e 
Legjislacionit 

  
Точка 91  Pika 91 

  
Владата ја разгледа Информацијата за 
покренување постапка за одржување на 

Qeveria e shqyrtoi Informacionin për ngritjen e 
procedurës për mbajtjen e Ansamblesë së 
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Собрание на акционери на АД ТЕЦ Неготино, 
Неготино заради донесување oдлука за 
потврдување на статусна промена-
присоединување на АД ТЕЦ Неготино, Неготино 
кон АД ЕСМ Скопје, со Предлог-одлука, ја усвои 
Информацијата и ја донесе Одлуката за 
потврдување на Спогодбата за статусна 
промена-присоединување на Акционерското 
друштво за производство на електрична 
енергија ТЕЦ Неготино, во државна 
сопственост-Неготино со ЕМБС 6026796 кон 
Акционерското друштво за производство на 
електрична енергија Електрани на Северна 
Македонија, во државна сопственост-Скопје со 
ЕМБС 6023754 (усогласена со Секретаријатот за 
законодавство). 

aksionarëve të ShA TCE Negotinë, Negotinë për 
shkak të sjelljes së vendimit për vërtetimin e 
ndryshimit të statusit-bashkimit të ShA TCE 
Negotinë, Negotinë me ShA EMV Shkup, me 
Propozim-vendim, e miratoi Informacionin dhe e 
solli Vendimin për vërtetim të Marrëveshjes për 
ndryshimin statutor-bashkim të Shoqërisë 
Aksionare për Prodhim të Energjisë Elektrike TCE 
Negotinë, në pronësi shtetërore-Negotinë me 
NVAS 6026796 me Shoqërinë Aksionare për 
Prodhim të Energjisë Elektrike Elektranat e 
Maqedonisë së Veriut në pronësi shtetërore-Shkup 
me NVAS 6023754 (e harmonizuar me 
Sekretariatin e Legjislacionit). 

  
Точка 92 Pika 92 

  
Владата ја разгледа Предлог- одлуката за 
утврдување на вредност на бодот за 
пресметување на платите на давателите на 
јавни услуги и на директорите на јавните 
установи за социјална заштита основани од 
Владата на Република Северна Македонија за 
2024 година и ја донесе Одлуката со заклучок 
текстот на истата да се усогласи со 
Секретаријатот за законодавство и 
Министерството за финансии. 

Qeveria e shqyrtoi Propozim-vendimin për 
përcaktimin e vlerës së pikës për llogaritjen e 
rrogave të ofruesve të shërbimeve publike dhe 
drejtorëve të institucioneve publike për mbrojtje 
sociale të themeluara nga Qeveria e Republikës së 
Maqedonisë së Veriut për vitin 2024 dhe e solli 
Vendimin me konkluzion që teksti i të njejtit të 
harmonizohet me Sekretariatin e Legjislacionit 
dhe Ministrinë e Financave. 

  
Точка 93 Pika 93 

  
Владата ја разгледа Предлог-одлуката за 
утврдување на максималниот износ на 
вредност на бодот за пресметување на платите 
на давателите на јавни услуги и на директорите 
на јавните установи за деца за 2024 година и ја 
донесе Одлуката, со заклучок текстот на истата 
да се усогласи со Министерството за финансии 
и Секретаријатот за законодавство. 

Qeveria e shqyrtoi Propozim-vendimin për 
përcaktimin e shumës maksimale të vlerës së 
pikës për llogaritjen e rrogave të ofruesve të 
shërbimeve publike dhe drejtorëve të 
institucioneve publike për fëmijë për vitin 2024 
dhe e solli Vendimin me konkluzion që teksti i të 
njëjtit të harmonizohet me  Ministrinë e Financave 
dhe Sekretariatin e Legjislacionit. 

  
Точка 94 Pika 94 

  
Владата ја разгледа Предлог-одлуката за 
утврдување на вредноста на бодот за 

Qeveria e shqyrtoi Propozim-vendimin për 
përcaktimin e vlerës së pikës për llogaritjen e 
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пресметување на платите на судската полиција 
за 2024 година и ја донесе Одлуката, со заклучок 
текстот на истата да се усогласи со 
Министерството за финансии и Секретаријатот 
за законодавство. 

rrogave të policisë gjyqësore për vitin 2024 dhe e 
solli Vendimin, me konkluzion që teksti i të njejtit 
të harmonizohet me Ministrinë e Financave dhe 
Sekretariatin e Legjislacionit. 

  
Точка 95 Pika 95 

  
Владата ја разгледа Предлог-одлуката за 
давање согласност на Одлуката за утврдување 
на висината на вредноста на бодот за 
пресметување на платите на вработените во 
Јавното претптијатие за железничка 
инраструктура Железници на Република 
Северна Македонија-Скопје за 2024 година и ја 
донесе Одлуката, со заклучок текстот на истата 
да се усогласи со Министерството за финансии 
и Секретаријатот за законодавство. 

Qeveria e shqyrtoi Propozim-vendimin për 
dhënien e pëlqimit të Vendimit për përcaktimin e 
lartësisë së vlerës së pikës për llogaritjen e rrogave 
të punonjësve në Ndërmarrjen Publike për 
Infrastrukturë Hekurudhore Hekurudhat e 
Republikës së Maqedonisë së Veriut-Shkup për 
vitin 2024 dhe e solli Vendimin, me konkluzion që 
teksti i të njëjtit të harmonizohet me Ministrinë e 
Financave dhe Sekretariatin e Legjislacionit. 

  
Точка 96 Pika 96 

  
Владата ја разгледа Предлог-одлуката за 
давање согласност на Одлуката за утврдување 
на висината на вредноста на бодот за 
пресметување на платите на вработените во 
Јавното претпријатие за водостопанство 
Лисиче-Велес за 2024 година и ја донесе 
Одлуката, со заклучок текстот на истата да се 
усогласи со Министерството за финансии и 
Секретаријатот за законодавство. 

Qeveria e shqyrtoi Propozim-vendimin për 
dhënien e pëlqimit të Vendimit për përcaktimin e 
lartësisë së vlerës së pikës për llogaritjen e rrogave 
të punonjësve në Ndërmarrjen Publike Ekonomia e 
Ujërave Lisiçe-Veles për vitin 2024 dhe e solli 
Vendimin, me konkluzion që teksti i të njëjtit të 
harmonizohet me Ministrinë e Financave dhe 
Sekretariatin e Legjislacionit. 

  
Точка 97 Pika 97 

  
Владата ја разгледа Предлог-одлуката за 
давање на согласност на Одлуката за 
утврдување на висината на вредноста на бодот 
за пресметување на платите на вработените во 
Јавното претпријатие за управување и заштита 
на повеќенаменското подрачје „Јасен“-Скопје за 
2024 година и ја донесе Одлуката, со заклучок 
текстот на истата да се усогласи со 
Министерството за финансии и Секретаријатот 
за законодавство. 
 

Qeveria e shqyrtoi Propozim-vendimin për 
dhënien e pëlqimit të Vendimit për përcaktimin e 
lartësisë së pikës për llogaritjen e rrogave të 
punonjësve në Ndërmarrjen Publike të 
Menaxhimit dhe Mbrojtjes së Zonave 
Shumëqëllimore “Jasen”-Shkup për vitin 2024 dhe 
e solli Vendimin, me konkluzion që teksti i të 
njëjtit të harmonizohet me Ministrinë e Financave 
dhe Sekretariatin e Legjislacionit. 
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Точка 98 Pika 98 
  

Владата го разгледа и го прифати 
Известувањето за преземените активности во 
врска со Одлуката на Собранието на Република 
Северна Македонија за изменување на 
Одлуката за одобрување на продолжување на 
рокот за постоење на кризна состојба на дел од 
територијата на Република Северна 
Македонија, заради висок ризик од зголемен 
обем на влез и транзитирање на мигранти низ 
територијата на Република Северна Македонија 
и заради заштита на јавното здравје од илегална 
миграција во услови на постоење на пандемија 
прогласена од Светската здравствена 
организација за вирусот SARS-CoV-2 и 
спречување од негово ширење со кои се 
загрозува безбедноста, здравјето и имотот на 
населението, за период од 11 јануари 2024 
година до 17 јануари 2024 година и согласно 
член 31, став 2 од Законот за управување со 
кризи заклучи да го достави до Претседателот 
на Република Северна Македонија и до 
Собранието на Република Северна Македонија. 

Qeveria e shqyrtoi dhe e pranoi Njoftimin mbi 
aktivitetet e ndërmarra lidhur me Vendimin e 
Kuvendit të Republikës së Maqedonisë së Veriut 
për ndryshimin e Vendimit për miratimin e 
vazhdimit të afatit për ekzistimin e gjendjes së 
krizës në një pjesë të territorit të Republikës së 
Maqedonisë së Veriut, për shkak të rrezikut të lartë 
të rritjes së vëllimit të hyrjes dhe kalimit të 
emigrantëve nëpër territorin e Republikës së 
Maqedonisë së Veriut dhe me qëllim të mbrojtjes 
së shëndetit publik nga emigrimi i paligjshëm në 
kushtet e ekzistimit të pandemisë të shpallur nga 
Organizata Botërore e Shëndetësisë për virusin 
SARS-CoV-2 dhe parandalimin e përhapjes së tij, i 
cili kërcënon sigurinë, shëndetin dhe pronën e 
popullatës, për periudhën nga 11 janari 2024 deri 
më 17 janar 2024 dhe në përputhje me nenin 31, 
paragrafi 2 të Ligjit për Menaxhim me Kriza, 
konkludoi t'ia dorëzojë Kryetarit të Republikës së 
Maqedonisë së Veriut dhe Kuvendit të Republikës 
së Maqedonisë së Veriut. 

  
Точка 99 Pika 99  

  
Владата ја разгледа Предлог-одлуката за 
утврдување на вредноста на бодот за 
пресметување на платите на судските 
службеници за 2024 година и ја донесе 
Одлуката, со заклучок текстот на истата да се 
усогласи со Министерството за финансии и 
Секретаријатот за законодавство. 

Qeveria e shqyrtoi Propozim-vendimin për 
përcaktimin e vlerës së pikës për llogaritjen e 
rrogave të nëpunësve gjyqësor për vitin 2024 dhe e 
solli Vendimin, me konkluzion që teksti i të njëjtit 
të harmonizohet me Ministrinë e Financave dhe 
Sekretariatin e Legjislacionit. 

  
Точка 100 Pika 100 

  
Владата ја разгледа Информацијата во врска со 
реализацијата на средствата предвидени во 
буџетот на Министерството за култура за 2024 
година, за капитални дотации до единиците на 
локална самоуправа, со Предлог-програма, ја 
усвои Информацијата и ја донесе Програмата за 
користење средства за капитални дотации до 

Qeveria e shqyrtoi Informacionin lidhur me 
realizimin e mjeteve të parapara në buxhetin e 
Ministrisë së Kulturës për vitin 2024, për 
dotacionet kapitale deri te njësitë e vetëqeverisjes 
lokale, me Propozim-program, e miratoi 
Informacionin dhe e solli Programin për 
shfrytëzim të mjeteve për dotacione kapitale në 
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единиците на локалната самоуправа во областа 
на културата за 2024 година. 

njësitë e vetëqeverisjes lokale në fushën e kulturës 
për vitin 2024. 

  
Точка 101 Pika 101 

  
Владата ја донесе Одлуката за измена на 
распоредот на средствата во посебниот дел 
утврден со Буџетот на Република Северна 
Македонија за 2024 година. 
 

Qeveria e solli Propozim-vendimin për ndryshimin 
e shpërndarjes së mjeteve në pjesën e veçantë të 
përcaktuar me Buxhetin e Republikës së 
Maqedonisë së Veriut për vitin 2024. 

  
* * 

* * * * 
  

На седницата се водени стенографски белешки. Në seancë u mbajtën shënime stenografike. 
  
Седницата заврши во 15:30 часот. Seanca përfundoi në orën 15:30. 
  
  

Генерален секретар на Владата  
на Република Северна Македонија 
Sekretar i Përgjithshëm i Qeverisë 

 së Republikës së Maqedonisë së Veriut 
 

м-р Методија Димовски 

Претседател на Владата 
на Република Северна Македонија 

Kryetar i Qeverisë 
së Republikës së Maqedonisë së Veriut 

 
Mr. Talat Xhaferi 
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